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INTRODUCTION. 


The main source for the siege of the city of Brno by the Swedes in 1645 is four 
diary-like reports, some written at the same time, some very soon after the event, 
but which, as far as the time is concerned, almost exclusively relate to the sixteen 
weeks of the siege, May 3rd to August 23, and with regard to the matter only 
describe the battle in front of the walls of the city, albeit down to the smallest 
detail.') 


However, in his history of the siege of Brno by the Swedes in 1645, in which all of 
these sources were used for the first time, Polykarp Koller had already interspersed 
a large number of reports that are not to be found in these reports. It relates chiefly 
to his account of the first siege of the city by the Swedes in 1643, and also to a 
series of notes and remarks on various conditions and incidents, on defensive and 
security measures in the city during the second siege. 


A comparison of the two texts shows that Koller took these messages from an old 
manuscript entitled Sweden War, which was among the materials in the Brno City 
Archives, but was not listed anywhere in the catalogues. After a very insignificant 
introduction, this work by an anonymous person from the beginning of our century 
is actually only a fairly faithful copy of the "Thorough and Truthful Report", i.e. that 
diary that Hormayrim J. 1816 published in the "Archive for Geography, History, State 
and War Art (7th p. 4 ff.) and whose older, or original prints from 1645 unfortunately 
could not be found up to the hour.Our anonymous has now supplemented this 
report in places with, as he says in a note "Additions from the originals in the 
municipal registry". 


1) About these reports cf. Koller, "The siege of Brno by the Swedes in 1645", p. 
VIII ff, also d'Elvert, "The Swedes before Brno", p. 70, note and my writing: "The 
defensive struggle of the city of Brno against the Swedes in 1645", introduction: 


Koller was lucky, after he had to rely on the anonymus in 1845 when writing his 
already mentioned work, to find some of these “originals” in 1878, the year of his 
death, which he then marked B I. 13. and with the Inscription "Swedish invasion of 
Moravia 1635 and 1642-1643. Swedish siege 1643 and 1645", incorporated into the 
municipal archive. Nevertheless, when | was looking for it in March of this year, this 
fascicle was not on the spot, and only after a long search did | rediscover it in a 
messy mess Another file of the Brno City Archives, not unimportant for this period of 


time, which Koller quotes in the notes of the Historical-Statistics Section, 1877, No. 
10, p following signature and inscription: "Lit. p. 136, 


, Writings about seeking freedom for those students who plodded here during the 
Swedish siege”, | could not find again.Sollten nun auch diese interessanten 
„Urschriften" aus der Belagerungszeit, deren zahlreiche Details und deren 
eigenthümlicher 
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The tone of excitement and haste, which can hardly be conveyed in a general 
presentation, form the main part and focus of the present publication, so the 
material expanded on a closer look through the city archives, and there also from 
various other archives, partly in copies, partly in originals , a larger number of 
documents and files was available, both chronologically and factually, to a small 
collection of documentary contributions to the history of the city of Brno at the time 
of the Swedish invasion of Moravia, i.e. forthe years 1642-1650. 


Apart from the city archives, which certainly offered the largest part, anumber of 
pieces come from the Moravian provincial archives, some from the k. and k. war 
archive in Vienna, one from the Reich Ministry of Finance, and a document of 
particular interest presented to me by Se. high Mr. P. Clemens Janetschek, archivist 
of the Augustinian monastery in Altbrünn, available from his collections in the most 
gracious manner. | have only given the source at the end of the text for those 
pieces that do not come from the city archive, so that all documents without an 
archive designation belong to the latter archive. Documents that are already printed 
elsewhere -- essentially only Franzky, "Bürger 


" faithful. Attempt at a history of the brave and patriotic behavior of the citizens 
of Brno", 1798, the seventh and eighth volumes of the "Archive for Geography, 
History, State and War Art", 1816 and 1817, and Koller's "Siege of Brno", which has 
already been mentioned several times ,1845, under consideration - | have only 
given brief regestures at the relevant place. Likewise, in the case of a few 
documents, which I only had to record for the sake of completeness, | contented 
myself with brief details of the contents and left out the rather superfluous formulas 
in two particularly long pieces. As for the spelling of the text, 


| have, without introducing modern orthography, made a simplification, especially 
with the senseless duplications, and to make reading easier, | have only put capital 
letters where we are used to them, whereby | note that in this respect the greatest 
possible inconsistency prevails in the individual documents . 


If we now survey the material according to its content, the first three letters (Nos. 
I, II, III), which were probably all written by the imperial judge Demetrius Reich von 
Reichenau and addressed to the absent governor Count Liechtenstein, lead us to 
June 1642 , at the time of the first Swedish invasion of Moravia. On the one hand 
they reflect the impression created by the imminent danger of a siege in Brno, on 
the other hand they are not without news of more general interest. When we read in 
Dudik, "Die Schweden in Böhmen und Mähren, 1640-1650", p. 57, that Miniati 
brought only 30 ofthe 700 soldiers he took with him from Olomouc to Brno, the 
letter corrects this Reichs of June 17 that Miniati had arrived there on June 16 in the 
evening with 300 musqueteers. The second letter of June 18 reports on the other 
troops arriving in Brno, and from the third of June 23 we learn that part ofthe main 


army under the command of Field Marshal Piccolomini was already in Brno on the 
22nd, as well as from No. 1V shows that the rest of the main army was expected 
there with Archduke Leopold Wilhelm on the 28th. 


The danger that was happily overcome in the summer of 1642 drew attention to 
the terrible damage that the fortifications of the important Spilberk showed. Letters 
V and VI relate to this subject, and the latter piece, a report by the field sergeant 
Freiherr, is particularly interesting 


Ernst von Traun on the pitiful condition of this fortification and the plan for its 
improvement. Unfortunately, the "enclosed Planta" (plan), which is mentioned here, 
has not survived in the files. 


The following thirteen numbers refer to the first siege of the city in 1643. First 
(No. VII) is the "Relationship on the course of the battle", which was found in the 
discussed acts of the city archive. Koller, who reproduced its contents fairly 
accurately, only had an excerpt from the anonymous manuscript. The reports which 
were made immediately after the siege by the mayor and council of the city to the 
emperor (No. IX), to General Gallas (No. X), and in a consistent manner to 
Chancellor Martinitz and the Secretar Freissleben sent to Vienna (No. XI), additions; 
but pursued 


; these letters, in addition to the purpose of reporting, also have the intention of 
making complaints and requests. In the letter to the Kaiser, the wish for a "sensible 
war commander" is clearly expressed, the lack of which had become quite 
noticeable during the first siege; In this letter and in the one to General Gallas, 
complaints are also made about the cavalry of the Schonkirch and Heister 
regiments lying in the city, which not only have no real value and no use within the 
walls, but also to the citizenry because of their exorbitant demands Food and feed 
agiration and because of manifold "insolence" was downright hated, so that some 
citizens preferred to leave house and yard. A crew of about 200 foot soldiers was 
requested as a replacement. Letter No. XIII to the Provincial Governor deals with the 
same matters. 


Another important question for the city was that of finding new housing for those 
citizens who had become homeless as a result of the demolition and burning of 
suburban houses (No. XII). Already on September 12, in the presence of the 
provincial governor, who returned to Brno on the 11th after having spent the time 
of the siege in Nikolsburg, the imperial judge and some city councillors, the places 
for the new construction of the houses in such places, which for the city were less 
dangerous, selected and measured. 


To the previously known letter of thanks from K. Ferdinand Ill. to the citizenry for 
the brave attitude during the first siege of Göding, September 15 (No. XIV), No. XV 
now contains a second simultaneous letter from the Kaiser to the provincial 
governor and the officials of the tribunal, in which some of the Beneficiaries and 
graces granted to the Brno citizenship are announced: reconstruction of the burnt 
down houses, exemption from any contribution from them three years later, 
extended to five years (No. XIX), allocation of wood from the city forests; the 
desired liberation from the tiresome cavalry companies is also promised. However, 
that the wishes of the Brno residents for real recognition of their proven loyalty and 
bravery went much further is proved by No. XVII, containing the city's supplication 


to the Emperor in a fairly significant number of points. Only a small part of these 
requests was approved, as we can see partly from the attached remarks, partly 
from the following Nos. XVIII-XX, several must either have been rejected in principle 
or, as a result of the ongoing war unrest, not have been brought to a decision. We 
see that even then the city was asking for the estate of the beer gulden and the 
wine paw, that they also asked permission to hew out all the gardens, meadows, 
and forests within half a mile outside the walls, so that the enemy could not find 
any hiding places; neither of which was certainly carried out at the time. In any 
case, it is clearer than previously known from these documents that after the first 
siege of Brno the city used the opportunity to ask the emperor for extraordinary 
favors and not inconsiderable rewards. The aforementioned Imperial Letter No. XV 
also suggests that a list of those persons who had distinguished themselves during 
the first siege, probably with a precise report on the course of the struggle and the 
merits of the individual participants, was sent to the court ex officio so that, 
considering all these moments, it is fair to say that the first siege has hitherto been 
underestimated than it really deserves, due to the lack of source material, which, 
however, is still flowing far too sparsely. 


From the year 1644 | did not find any documents that could be used for the 
publication. It was not until March 12, 1645, when the provincial governor in Brunn 
received the news of the battle of Jankau (March 6, 1645), which had been 
unfortunate for the Imperial forces, probably with a reference to the danger 
threatening the whole country, did the correspondence begin again. The very first 
letter (No. XXI), which the Brno council sent to the provincial governor on March 12, 
is important because of its various reports on the defensive measures and the 
strength of the garrison in the city. The two following letters (No. XXII and XXIII) 
from the Field Sergeant General v. forest stone These three letters deserve special 
mention because they contain the first news of de Souches' appointment as 
Commandant of the City of Brno. It follows that Souches was not first appointed by 
K. Ferdinand III when he came to Vienna on March 22nd, but that he was chosen by 
the Moravian generals for the commandant post immediately after the Battle of 
Jankau, and that his appointment was already known in Brno on March 12. The 
Commandant must have arrived in Brno a few days later, since Waldstein's letter of 
the 17th presupposes his presence there. The imperial letters of March 22nd (Nos. 
XXXIII and XXXIV) therefore only have the meaning of confirmations of measures 
already taken. Waldstein's letter of March 14 (No. XXII) is also of general interest 
because he attributes the blame for the fall of the two cities of Iglau and Znaim to 
the provincial governor to a certain extent, in that the latter, despite an inquiry from 
Waldstein, did not consider it necessary thought it was time to send a larger military 
force to the west of the country. This accusation becomes all the more important as 
one can clearly see from the letter printed under No. XXIV from the councilor of 
Znojmo to those of the city of Brno how firmly resolved they were in that city to 
defend themselves against the Swedish enemy. 


Probably the greatest excitement of this whole turbulent time reigned in Brno 
from March 15th to 22nd, because the danger of a siege of the city by the Swedes 
was considered almost inevitable and yet in no way prepared for a strong defense 
was. This mood is expressed in a number of letters from the council to the 
provincial governor, the emperor and well-known personalities in Vienna (Nos. XXV, 
XXVI, XXIX-XXXI), which on the one hand express the urgent request for military 
help and support, on the other hand ask for the district captain Sigmund Ferdinand 


Sack von Bohuniowitz to remain in Brno. Only here do we learn that this official had 
made himself so popular in Brno during the first siege of the city through his 
prudent behavior that now the worst for the city was feared if he were to be 
removed. Incidentally, it was not part of the government's plan to transfer Sack 
from Brno to another post, but he himself wanted to leave Brno, feeling that he had 
been neglected by Souches' appointment as commandant. But other motives may 
also have played a role in Sack, since later, when the Emperor ordered him to 
remain in the city (No. XXXV), he demanded a lapel from the citizens of Brno so that 
they could send him back in case he was in should fall into the hands of the enemy, 
would ransom and deliver (XXXVI). -- The letter inserted under No. XXXII is not 
directly connected with these letters, but is nevertheless of importance, in which 
the caretaker of Eichhorn Castle apologizes for the delivery of water and artillery to 
Brünn and the Not being able to run Spielberg without his master's consent. One 
may well assume that not only Eichhorn, but also all the other castles and palaces 
in the Brno district were similarly ordered to hand over part of their war equipment. 


Even in the last days of March and the beginning of April, as long as it was not 
entirely decided where the Swedes would turn first, correspondence between Brno 
and Vienna remained quite lively. Both the provincial governor (No. XXXVII, XL) and 
the emperor personally (No. XLI) sent urgent warnings to the chancellor and the 
district governor to provide the city of Brno and the fortress of Spielberg with 
sufficient provisions and sufficient ammunition for a period of six months." and from 
all these letters it is clear that the rescue of Brno was considered extremely 
important: No. XXXVIII says that "Your Majesty consider the same place in a special 
way, and it is also more important to it than to any other " 


(p. 50). It also corresponds to this gradually increasing care that the mood in Brno 
became calmer and more confident, as Letters Nos. XXXVIII and XXXIX prove. As we 
can also see from their content, they are now dedicating themselves to the most 
extensive fortification work and the procurement of food. In the first respect, the 
ecclesiastical buildings located outside the walls seem to have given rise to difficult 
negotiations. Because of the demolition of the two monasteries of the Bernardines 
and Capuchins in the immediate vicinity of the city wall, a resolution was issued in 
the name of the emperor "that for the sake of it an entire city, indeed the entire 
country, should not be put in danger", but the commandant was left with the 
decision left the decision as to whether the buildings should be completely 
demolished, as was actually done later, or whether small outbuildings should be 
erected in them. We also know from the "Relatione dell'assedio di Bruna" that only 
the reluctance not to come into conflict with the religious feeling of the population 
kept Souches from having the church buildings in front of the Brünnertor and in Old 
Brno demolished. What is completely new, however, is that for a while, and 
specifically immediately after the enemies had arrived, Souches considered having 
the Augustinian monastery (current governorship building) and the church (St. 
Thomas) demolished "at the risk of more danger" (No. LI). 


No sooner has it been decided that the Swedes' attack on Brno is not imminent, 
for on April 2 Torstenson had broken out of Krems and marched to Korneuburg, the 
exchange of letters to and from the capital became sparser; We only have 
communications from May 3 to the provincial governor about the fortification work 
in Brno from an unnamed clerk, probably the tribunal chancellor (No. XLIV). Instead 


of this, a correspondence began within the walls of the city between the 
commandant de Souches, the district captain Sack and the mayor, prompted by the 
need for mutual support. 


There is only one single letter from Souches to the mayor from April (No. XLII). 
Only with the beginning of the siege, on May 5th, does traffic begin to get busy. 
From this one month we count eight letters from Souches to the mayor (No. XLV, 
XLIX, L, LII, LVII, LIX, LXV, LXVI) and one to the district captain direct (No. LXIX), 
fourteen from Sack to the mayor (Nos. XLVI-XLVIII, LIV, LVI, LVII, LX, LXI, LXVII, 
LXVIII, LXX-LXXIII) and one of his secretary Koch to the same (No. LIII); In addition 
there are two letters from Lieutenant Albert Werter Suck to the mayor (No. LXI, 
LXII). This whole series of letters has come down to us in the originals, and gives a 
clear picture of the state of affairs in the city, of the laborious manner in which 
various urgent matters of defense could be carried out; one can imagine the 
difficulties with which the commandant and the district captain had to contend, as 
well as the relatively significant demands placed on the mayor, the council and the 
citizenry. In No. XLIXa, LV and LXIV I have not without purpose included various lists 
which, in addition to their actual content, also give us the list of the citizens who 
were living in Brno at the time, which we have received by and large through the 
imperial letter of grace of February 3, 1646, still expand. 


It is now very striking that this exchange of letters, the few undated pieces, 
undoubtedly belong to May 


only received so richly from the first month of the siege. There is not a single 
letter from the month of June and in July and August there are only a few very few 
items of this type (nos. LXXV-LXXVII, LXXX). There is probably no other possible 
explanation for this than that by far the largest part of this correspondence has 
been lost and was no longer available at the time when the anonymous wrote his 
"Swedish War" and found the "original Christians" in the magistrate's registry , for it 
does not offer a single message which cannot be supported by our material. 


Likewise, almost everything perished in the form of documents from the Brunner 
Rath, from Souches, Sack and others. was sent to the emperor, the provincial 
governor and other persons or sent by them to Brno, although we know from the 
reports that messengers often arrived and were dispatched. Only No. LXXIV, a letter 
Erzh. Leopold Wilhelms to Souches, and an unsent complaint from the officer corps 
of the Kapaun Regiment to the Archduke (No. LXXVIII) are the last traces of this 
correspondence; on the other hand, No. LXXXVI as well as LXXXIV, the strange letter 
written in the smallest letters by K. Ferdinand 11., which was supposed to be 
brought secretly to Brno in a wax stick and therefore shows multiple folds, already 
date to the period after the siege. It is only strange that in S. Pölten still on August 
24 nothing was known about the latest events in Brno since the general assault on 
August 15. 


Of other items included in this group, | particularly mention the very accurate list 
of the garrison in Brno (No. LXXXI), which, however, does not match that found in 
the "Relatione dell'assedio di Bruna" and in Koller, pp. 18-20 (although not exactly) 
printed 'Lista della soldatesca di Bruna’, as well as the list of the Swedish General 
Staff at its departure from Brno (No. LXXXII). 


The series of documents relating to the second siege of the city and going back to 
the year 1650 begins with No. LXXXIII. One group consists of mutual testimonies 
and attestations about the behavior during the siege, issued on the one hand by the 
Commandant de Souches for the city and on the other hand by the Mayor and Rath 
for the Commandant. Some of these were already known in terms of content (No. 
LXXXIII, XC, XCII, CXVIII), but in No. Cll a new piece is added, which is due to the 
unfriendly judgment of the council about the fortress commander Ogilvy in contrast 
to the brilliant judgment of Souche ' is noteworthy; also No. CXV, in which Souches' 
letter recommends the citizenship to Archduke Leopold Wilhelm for exemption from 
contributions and taxes, belongs to this group. 


The majority of the remaining documents then concern the negotiations regarding 
the granting of beneficiaries and proofs of favor on the part of the emperor for the 
city. Both soches 


. Immediately after the departure of the Swedes, some written reports, some 
deputies to K. Ferdinand and also to Erzh, hurried as councillors. to send Leopold 
Wilhelm. Johann Hietzer (Hôtzer or Hetzer) went to these 


) (cf. no. LXXXV, LXXXVII, LXXXVIII, XCI, XCIII) two Brno citizens, the councilor 
Georg Stramans v. Althof and the town clerk Paul Hieronymus Lerch. A short diary 
has been preserved from the latter embassy (No. C) about their journey from Brno 
to Vienna, Melk and Linz (September 5 to October 3). The supplication that they 
submitted to the emperor in the name of the council and the entire citizenry is no 
longer available, but we can gather its content from the official settlement of the 
same by the Bohemian court chancellery on September 22, 1645 (No. XCVIII) , as 
well as from some imperial mandals and privileges (nos. XCV-XCVII). 


At the beginning of 1646, however, another embassy from Brno must have 
arrived at the imperial court with various concerns, as we can see from a series 
of imperial mandates to the Moravian provincial government (No. CIII to CVII), 
from the great privileges for the city ( No. CVIII, CX, CXVI and CXVII) and 
especially from the court resolution on the request of the Brno residents (No. 
CIX). 


In the letter of mercy dated February 3, 1646 (No. CX), through which all Brno 
council relatives numbered 22 


the rank of nobility is conferred, it also means that a nobility or nobilitation 
letter should be issued to them at their request; although there can hardly be 
any doubt that the majority of the council relatives will have obtained this 
document, we have only known two so far, those of Maximilian v. Hoff and von 
Lerch, the latter only recently acquired for the city archives from private 
ownership — preserved, excerpts of which | have included (No. Cl, CXIV). 


Not without interest are also the requests for help from the master mason 
Antony Burgys, who lost his sight during the siege (No. CXII), and the 
complaints and grievances of the Brno citizen and pharmacist on the golden 
crown, Philipp Lanius, about a resormirte who had a quarter with him Officer 


(No. CXUI). From the latter one can see how quickly the understanding between 
the citizenry and the soldiery dwindled after the danger had been overcome, 
but also that the former was severely pressured by the constant billeting. We 
have a number of such complaints from various citizens in the Brno City 
Archives, but | have not excluded them as of too little general importance; only 
the one piece (No. XCIX), in which the council relatives complain to Souches 
about this matter, seemed to me relevant to the constitutional conditions of the 
city and the privileges of the patrician class. 


and Gestr., as well as your Grace. Herr Graff Schambach will enjoy himself 
again in a short time, so your high gräsl wants. mercy and str. Befelch | am 
obedient to follow and meanwhile keep the same office in faithful care, as much 
as my little mind and strength are able, demanding the same dearest blissful 
arrival. Yesterday evening your princely. mercy Mr. General-Veld-Marshal 
Piccolomini with your Grace. Herr Graffen von Strassnitz alhero safely arrived, 
which is your honor. mercy and str. | should not refrain from reporting. Me to 
gracious Allection obeys. recommending. 


Brno, June 23 ao. 1642. 
your honor mercy and str. obedient master 


Roman imperial Mait. Judge. 


In VCISO: 
To the high-born and well-born Lord 


Herr Herr (added: Christophen Paull Graffen zu Lichtenstein, Freiherr zu Kastlkhorn, 
Herr auf Schona, Karneidt, Tschembelspurg, Ringlstein, Burg Pernstein, Wartemberg 
and Blauda, Hereditary Court Masters in Elsas, Roman Imperial Mait. Cammers 
appointed Colonels and Colonel Landscammers) too where wanted strict Ilerrn 
chancellors and wanted Mr. Rathen of the hochlobl. can Tribunalis in Margr. 
Moravia. My gracious, generous and honored sir. Znaimb. 


. Spoiled original. 

IV 

Order from the morose general, model, number or quarters commissioner to 
provide information about the stay of Foldmarshal Piccolomini and Archduke Copold 


Wilhelm there. 


Brno June 23, 1642. 


Noble Vester. It will now be familiar to the land what form in the name of the Roman 
imperial Mait. of our most gracious lord and prince against the enemy invaded 
Duchy of Silesia and the surrounding country of Moravia and also for the 
conservation and rescue of this Valterland. Gn. General Field Marshal Piccolomini 
with the Imperial Army alhero 


moved to Brno and arrived, then your high prince. DHL Archduke Leopoldus (titl), 
our most gracious prince and lord, follows and will arrive in a few days. When then 
for the internment and due traction of these two war potentates and the Kuchel 
with all kinds of provisions to do an unavoidable provision in time requires the 
highest emergency and so each of the gentlemen residents according to the debt 
faithfully and willingly against them with all useful and real help should show, here 
is my common request and friendly request to the Lord: he does not want to be 
opposed to the current high matter and not only the specific Victualien alive on the 
next Saturday, the 28th of this month June, but before that the 26th Junius all kinds 
of cattle, as much as possible, even certain to send and hand over all kinds of 
cattle, as much as possible, even certainly to a adiuto di costa from his entrusted 
rule to the Lord Dimetri Reichs von Reichenau imperial judge here hands, who has 
been entrusted to dispose of all this belonging places, but also euseristen VI It is 
important to try to help with all kinds of game and field fowl. How then I have no 
doubts about this, ... which is praised by the highest authorities. Hastily awaiting a 
willing answer. Bring June 23 ao. 1642. 


The Lord's willing Roman Emperor Mait. Hoff-War Councilor, appointed Colonel, 
General-Sample-Number- and Quarters-Commissarius in Marggr. Moravia. 


Concept. 


V 


Orders concerning the fortification of the Spielbery in two imperial rescripts to the 
mihr. provincial government.Wien 25. October 1612. 


... Regarding the maintenance of the guardianship on the Spielberg, it would be 
absolutely essential that you do the same 


as well as the draft for the construction of the guard rooms from the Landsmillen 
and not only on the forty servants lying therein, but also the sixty that we order the 
Colonel Veldwachtmeister Freiherr von Traun to put in from his subordinate peoples, 
so that the same Guarnisson the become stronger, and without a doubt the masons, 
wood, lime and stone and sand and whatever else is needed to build the 
guardrooms will still be to be found in the town of Brin. So we also consider the 
change of commander to be unnecessary, because we have assured him of his 
loyalty sufficiently and have also recently assured him by a written decree that we 
should let him stay with the planned commando, so that we do not see how he is 
now and without cause or being If they are at fault, they can be deported. 


Vienna December 5, 1612. 


At the same time, we agree that the fortification building on the Spielberg is 
slowly moving away and that the same location is said to have such poor equipment 
that the sixty men commanded thereupon do not remain upstairs for lack of tach, 
but must necessarily be lodged somewhere else... 


Muhr. Landesarchiv, Borek'sche Coll. 1215. 1261. 


Vi. 


Report of the Colonel Field Sergeant's Ernst v. Traun about the condition of the 
Spielberg. 


Prosnit: October 26, 1612. 


Most illuminating, most gracious Emperor and Lord. — Your Imperial Mait. I'm 
reporting all-too-thenigist, how that | have all Artigleria and the appropriate 
ammunition from Prosniz, because | can't really use the Sluck there, from time to 
time to the Spihlberg. The four half Carthauen are in addition to the hundred and 
twenty Viennese horses in the same way on your Imperial Mait. most gracious 
Bevelch near Vienna. But because the belonging lovelles could not be taken away 
by these horses at once, it was necessary to send them in again to collect them, 
with everything and everything being delivered to the Viennese armory in turn. 
Otherwise | will also report to Eur Kais Mait. most obedient that | was on the 
Spiehlberg myself, took the appearance and nature of the same place, but can Eur 
kais. Mait. | cannot hide that | found the same place so bad and ruined that there is 
no doubt that some enemy should come before it, and in a few days the post office 
would have to be in his hands in such a way. Then, on the one hand and the worst 
side, not a single diffesa, which ruins the Cortina so that one can easily climb up 
with a horse. But because this post is not only important to the whole of 
Marggraffthumb Moravia, but also to Austria itself and—because God is before us - 
the friend should get such, as soon as it cannot be brought out again, would also 
find sufficient means to fortify the same post, but because the country is always 
waiting for the means to repare the post, as if | had gotten along with Mr. Graven 
von Liechtenstein undesired, because | have nothing left of infantry, that | want to 
send a few hundred men here, when they all get the provisions that they get in 
Prossniz, here, to repair the post office as much as possible this year; this would 
cost very little in this form. But what is most necessary to build for this meal, | have 
decided to repair the two cortins, to equip them with storm pillars and around and 
around inside at the foot of the parapet strong pallisades, item the pole work with 
good parapets, and also have a whole one on one side Pollwerk to build high 
necessary, but the same base must be bricked up, but this year due to the cold 
weather it is impossible to complete, as if the same would have to remain until next 
spring. In the meantime, however, | want to have a ravelin laid, which will be 
covered by the other pole work, which will be built for us artificially, as this pole 
work, like your Imperial Mait. can be seen from enclosed planta with several, always 
again can be demolished. When this is all finished, | do not hope that Spilberg will 
have the only need for this year. Steal everything to Eur kais Mait. most gracious 
Bevelch and will also be the first thing to order the governor to graciously give mea 


hand with the wood and needy craftsmen, then | find that this is your kais Mait. 
Service urgently requires that only time be lost in construction. 


Ini 10rso: Copia of letter to your Roman imperial Mait. by the Colonel Veld 
Sergeant Serious Herr von Traun, de ditto Prossnitz on October 26, 1672. 


Tone of the imperial chancellery, enclosed with an imperial rescript to the 
provincial government in years de dated Tien 29 October 1612. Landesarchir, 
Bock'sche Coll. 1221. 


vii 
Report on the siege of Brno by the Swedes rom 1.-9. Sept 10-15. 
The whole course of the Swedish enemy at Brunn Relation. 


In the day legidii the first of September was a. 1643. In the face of this, the 
enemy's party attacked the streets Vauttbrunn and Ledergassen here on the 
suburbs, looted them, shot a citizen, damaged various others, the Iler Colonels 
Filagogum, who are supposed to be commanders in this place, in addition to a 
Colonel's lieutenant the highly laudable Schönkirch regiment, along with several 
hundred prisoners, led this way, among which Herr Rittmaister's Wenge, also from 
the regime now considered, was taken into the twenty-three respectable Pierd; 
Warauler therefore made a lerma between 1 and 2 o'clock in the morning and fired 
down three times from the Spielberg with Stucken. 


On Wednesday the 2nd diss at 10 o'clock before noon his many best Lord Colonel 
Schonkirchers in the Vorstait 


Reuter, whose three companies had been, in addition to the state tragoner 
company handed over to Mr. Rittmaisters Püchler, had been without the entourage 
together in the 400, moved to the place, and made no exceptions for quarters in all 
places where there had only been stables in the hayloft . 


On the night of September 3rd, the enemy advanced with his full armae from 
Wisschau near the village of Latin and into the open field, and entrenched himself 
there, then gradually took over the suburbs. 


On the 4th they began to set fire to it, on the orders of the Commandant Colonel 
von Schonkirchen. 


But then, on September 5th, the enemy found themselves early in the whole 
suburb and broke loose at Obrwicz, finally on that day the whole suburb was 
infected and burned, through which fire Sti. Josephi and the Lord Patrum Bernardine 


Churches and Closters, both your Gn. Mr. Grasse von Magni's wool-built dwelling, as 
well as the Petersberg and the churches and chapels, except for the Lord Bishop's 
Court, the Lord Prelate von Raigern and his neighbor, were completely set on fire by 
a terrible flames and sparks from the Lord Bernardiner KirchenThurn. Who saw the 
fire as the mad Frangel (which was located in the Herr Capuziner Closter), such said 
to Herr Pri Guardiano, to your honor, "the Bluethounds set fire to their own 
churches, want to defend themselves and make a log house on them." Meanwhile it 
is day and Night without ceasing, as from the Spielberg, that is, from the city walls 
and towers, but especially from the city, with stucco, falconets, double axes and 
musquettes fired on the enemy. And when the upper part of the Heuser in the 
suburb burned down, the Moors remained standing, behind which this night both at 
the wooden gate and at the Jew's gate, especially in the Herr Patrum Bernardiner 
Kirchen and your Gn. Mr. Graffen von Magno dwelling, then in the monastery at St. 
Joseph of the enemy people salvaged himself, made shooting holes, and fired 
heavily on the citizens standing out of the city walls. Which the citizens also 
informed without ceasing, that many of them died on the Teichtam after the 
enemy's departure, without them, laid on paths, led to the enemy's camp and 
buried there. 


The following 6th and 7th and 8th huius was the shooting without ceasing (although 
not from the enemy, because he had not thrown any batteries yet), then his 
intention was to miniren through the already prepared trenches, like he then 
already as far as the colonels at S. Thomae Schanzen come underground in the 
eight and a half blocks long, then press and run with full fury storm b, but set fire to 
the city at different places; then masses of such near the city walls already had 
three fire Merschol standing. In particular, he has the locals in the city at the 
Juedentor, because there all the guards want to set fire to it and conquer it. 


On July 6th the enemy completely plundered the two monasteries Obrwitz and 
Carthaus and loaded what he found there on a lot of sore paths (the number of 
which one cannot actually know) and those on Wisschau and Ollmütz, which ones 
The town of Wischau was also completely plundered by the enemy, the citizens had 
stripped down to the council to advise them, and three councilors there were taken 
away with prisoners because of the ransom they had killed. So he has the Marckt 
and the Ratziz Castle, your Gn. Il. Horatio Forno also completely plundered and the 
local judges hanged (her). 


Item on the day of our dear lady's birth, H. Colonel Caba arrived from the imperial 
camp with his couriers, four hundred on horseback and three hundred men on foot, 
to relieve the city; two days earlier, however, 200 cappeleten came here, (from) 
which 8. huius as day and night, both from Spielberg and from the city of Moors, fire 
was given without ceasing on the enemy's peoples. 


Whereupon such an enemy broke out on the 9th of September between 5 and 6 
o'clock very quietly (after such, namely Dorstensohn, Stallhanns and the mad Frangl 
standing together in the Capuchiener Clostergarten, according to Mr. Pri Guardiani, 
received a letter) and theirs March taken near Wischau, saying: Brünn is not 
Olmutz. 


Simultaneous transcript. 


VIII. 


Schutzbrief des kaiserlichen Generals Gallas für die Stadt Brünn gegen Einquartieru 
ng und anderweitige Kricysbeschwerden, 


Hauptquartier Brinn 22. Juni 1643. 


The Roman emperor also to Hungarians and Böheimb kings. Mait. Privy Councilor, 
chamberlain, general - lieutenant of the armaden, Veldmarshal and appointed 
colonel, I hereby enjoin all and every high and low war officer subordinate to me 
and the entire soldiery on horseback and on foot in the community to know that I 
have significant reasons for the royal Instead of Brün, Mr. Mayor, Slattrichter, and all 
the councillors, office and all their relatives housing and apartments, sambl their 
homes and goods, whatever their names are, except nothing, in the highest earning 
imperial Mait. most gracious protection and umbrella and accepted, to such an end 
also completely freed from all and every billeting and other then-hero touching 
summonses of war. According to this, everyone and everyone, before seriously 
ordering the appointed quartering commissioners, quartermasters and foremen, 
obbedeule the royal. Instead of Brun, Mr. Mayor, governor, also all councillors, 
chancellery and all of their relatives housing and apartments together with their 
belongings and goods (except for your imperial Mait. or the high general's sons 
special ordinance), on no account to swear the residents and subjects with arbitrary 
Exactiones, monetary appraisals or in any other way not to cheat, to deprive less of 
the small and large cattle, horses, wagons, grain or other victuallien and emergency 
supplies, also not to use any violence on it, nor to allow such things to others, but to 
all of them to completely abstain from the inevitable highest strass and 
compensation for the damage caused, to really live up to the current Salva Guardia 
and to have a good handle on it. 


Give at the headquarters in the outskirts of Brno the twentieth of June anno sixteen 
hundred and forty-three 


M.F.M. Gallas. 


In reverse: Vidimirte Salva Guardia for Mr. Paul Skrzywaneckh, Syndico der königl. 
Instead of Brno. 


from the royal Tribunal in Brno on August 6, 1613 certified copy. 

IX. 

Report from Ruth and citizens of Brinns to the Kuiser about the siege of the city by 
the Swedes with thanks for the offered help and Dille un wcilere precautions to 
protect the city by sending soldiers and artillery and hiring an "understanding" city 


commander. ". 


Brno September 9, 1613. 


All screening register. Eur Roman Imperial Mait. rumors undoubtedly elsewhere 
from the high state and war ministris, but especially the high praised ones. royal 
The tribunal had been told what the Swedish Armae had been like in recent days 


unexpectedly jerked to this city and approached and camped near it, in full planning 
to take possession of such and to bring us together with our wife and children to our 
first ruin. But now to the presentation in front against Eur Roman imperial Mait. Our 
all independent, most guilty fidelite and devotion, then conservation of the 
hereditary city of Brno and ourselves, we unceremoniously passed the civil 
resolution and, with our few citizenship, put ourselves in defense to the best of our 
ability and with unanimous contemplation and real vigilance unceasingly for five 
nights and four days put up strong resistance, and killed many of his soldiers out of 
the city walls; how then we can give a true testimony to its spiritual and physical 
sons of standing. 


Namely because of the imaginary enemy's power and violence, which in the end 
can be overpowered, but which is demanded by the strange, gracious omnipotence 
and providence and assistance of God, then Eur. Roman. Imperial Mait. Highly 
respectable armae arrived Sucurs this archenemy (which the mighty fear and terror 
chased after) driven off and he completely embittered with the aforementioned his 
complete armae and pagaggen from there, today on the ninth diess his way and 
marche back and with the robbery a lot Grain, wine and victuals from the 
surrounding monasteries and other places and spots, several villages set on fire, 
withdrawn, and we were saved as if we were doing the highest of heartfelt praise, 
honor and praise, against your Roman emperor Mait . also culpable and all 
submissive masses because of so very fatherly kaiser. and princely provision and 
with all immortal Posterilet highly vaunted protectable grace of all subjects. And | 
would like to pray for our dear Lord and Goll, (in whom and then Your Roman 
Emperor Mait. we further place our complete trust) heartily and faithfully we cannot 
refrain from praying, the same Your Roman Emperor Mait. | want to be kept in good 
and constant health, happy and fruitful prosperity and long-lasting government and 
once bestow the most desired triumphant Victoria and overcoming of all enemies 
and thereby holy blessings. Insure also Eur Roman imperial Mait. to remain as our 
natural hereditary lord in the most submissive and culpable loyalty, obedience and 
devotion as the vassals connected in this way with the exercise of body, honour, 
wealth and blood. And ask Eur Roman Emperor Mait. all submissive, they dare not 
to leave us in case of need with such an all-merciful shell, but also to help with 
people, ammunition and all other needy and understanding war commanders to 
order all-merciful. Legislative to Eur Roman Imperial Royal and sovereign Mercy, 
grace and protection recommending us all humbly and submissively. Brno 
September 9 ao. 1643. 


In 101'sO : To your Mait. after withdrawal of the Swedish enemy in September 
1643. 


Conscript [?] 


X 


Letter from the judge, mayor and council of the city to General Gallas with the 
request that the cavalry of the Schönkirch and lloister regiments, who were hard on 
the citizenry, be removed from Brunn and instead send 200 German jusquetiere and 
an understanding war commander to the city. 


Brum September 10, 1613. 


(Your Excell. Herr Graffen Gallas). Highwoolborn. Against EUR Excell. We thank 
you very obediently and submissively that the people of this city have graciously 
succeeded against the enemy, who with great fear withdrew from there yesterday, 
what mercy umb Your Excell. We want to be connected and flown according to our 
ability to earn money. Meanwhile, however, with this continuing enemy 


. blissfulness like a garrison and shell, while this city in its circuit needs something 
far-flung next to our citizenry of the infantry, and the ruthlessness, which was 
abandoned by the Schonkirchische and Leleister regiment, not only extremely 
troublesome for our citizens, but also the same in the city Rinkmaur is little to serve 
- as if your Excell reached. our humble benediction, they deign to show us this 
mercy and, for the better defense and providence of this imperial city, to order in 
mercifully two hundred good German Vusquaters with an understanding war 
commander, who would like to live with us in all natural agreement and 
correspondence; but the above-mentioned repentance, which already commits 
great insolence, violence and wantonness against our fellow citizens and thus 
causes them to be very despondent and faint-hearted, finally to leave their homes 
and order them to be demanded from them. So hope your Excell. this poor city and 
citizens will be graciously ordered to you and will not let you fall into ruin; how then 
to EUR 


Excell. We obediently recommend gracious protection and help in our present, 
highly praised state of war. 


Brno September 10 ao. 1643. 

Your Excell. submissively obedient 
Roman imperial Mait. Judge, Mayor 
and council of the royal City of Brno. 


Concept. 


Xl. 


Identical letters from the mayor and council of the city of Brno to the Supreme 
Chancellor v. Martinit: and to Mr. v. Frcissleben with a report on the Schwelen 
offspring in September 1043 and a request for recommendation from the emperor. 


Brno September 10, 1643. 


Highwool-born lord, gracious commanding H.H. Eur Excell. will undoubtedly have 
heard the extent to which the Swedish Armae of these recently passed days 
unexpectedly moved to this city and, approaching it, lodged with the intention of 
seizing it and bringing us and our wife and children to cuseristic ruin. 


From this, however, to demonstrate our allegiance and devotion to your Roman 
Imperial Mait, our most gracious lord, all servilely guilty, then Conservation of the 
hereditary city of Brno and ourselves, we urgently passed the civil resolution and we 
with our few citizenship to yoursistem assets placed on defence, also with 
unanimous action and real vigilance the enemy unceasingly put up a strong 
resistance for five nights and four days, and killed many of his soldiers from the city 
walls; whose spiritual as well as worldly sons of standing can give us a truly hassle 
testimony. 


Although this Swedish army now after five days with the cloak of God (therefore 
we will owe Him eternal gratitude), then also a strong resistance and the resulting 
success of their kais Mait. Armae have been chased away from there, but we can't 
trust him, we don't want to refrain from being in good readiness and yours, Imperial 
Mait. our most submissive loyalty, obedience and devotion with presentation of 
body, honor, goods and bluets constantly, as Leuthen and your Mait acknowledge. 
due to faithful subjects to really continue. And have this Eur Exc. out of strange 
concern obeys. to insinuate nit be able to deal with humble request, they deign with 
more very high earnest your Mait. us not only in present war necessities, but also all 
other our incidents for the most gracious protection kais. and king. Grace and 
sleeve to recommend and to remain our gracious lord and patron. What grace umb 
Your Exc. we want to be flown according to your own opportunity to earn. The most 
gracious graces obediently recommending us. Brno 10 Seplembris ao. 1543. 


In reverse: 


Your Excell. Mr. Obr. Chancellor von Martinilz and Herr Freissleben (mutatis 
mutandis). 


Concept. 


XII. 


Letter from les Ruiscrrichters, mayors and councilors of the city of Brno to the 
Lamleshauptmann about rebuilding the burned-down Vorstüdller, with a noliz about 
the rebuilding of the houses according to commissional measurements and 
inspection of the suburb. 


Brno September 11 and 12, 1013. 


(Added as an aside: It was done orally because Herr Landshauptmann returned 
alhero from Nicolsburg on September 11, 1643). 


High wool-born Mr. Graff. Gracious and commanding Lord Lord. Your Excell. we do 
obediently recommend us and cannot avoid reporting that the prefects belonging to 
the local town appeared before us and registered as a protestando, meanwhile their 
houses recently set on fire because of the enemy of Ainsall, they 


alda nit to maintain themselves, nor to drive their food and handicraft, and 
therefore raise those of their AIDS duty and subservience, so that they want to 
release your imperial Mait., our most gracious lord, and this city, so that they 
together with other places but anticipate the approaching winter for their wife and 
children and look for their physical and living expenses. Then they were informed 
that they were by no means to be waived, but without a doubt a certain place would 
soon be measured out and assigned to them, then their dwellings and houses would 
gradually be rebuilt, as some would then be satisfied with such a decision. 
Meanwhile, the city anyway with the soldiers and especially the ruthlessness, which 
the citizenry is very burdened with because of the mighty insolence committed and 
the lack of futraggi and the foremen cannot be promoted with quarters, but when 


one should let the craftsmen go away from there, this city and almost everyone 
toe a mighty disadvantage it was handed as if reached your Excell. our most 
obedient request that you deign to do the most gracious disposition (without our 
instructions) so that such a place, where the same would like to be secured to the 
city because of unforeseen enemy attacks, is assigned and measured out to the 
known pre-settlement owners and they can do their apartments and houses 
accordingly could raise and prepare assets in turn. Eur. Excell. most gracious 
resolution awaiting. Brno September 11 ao. 1643. 


Your Excellency obedient 
Roman imperial Mait. judges, mayors and councillors 
the city of Brno. 


Added later at the edge of the sheet: Ao. 1643, September 12th, after it had 
burned down because of the danger of the enemy, by Ir Exc. Mr. Landshaubtmann 
inspected how the erection of the Heuser should be measured and assigned. This 
has been prescribed: 


Herr Kaiserrichter, H. Stadtrichter, H. Platl, H. Poresch, H. Schnöler, 


H. Purgkärdt, H. Max. Hoff, H. Vorwerg, and H. Camermeister Blasi Kunech, 2 
bricklayers, 2 Zimmerleuth, M. Andres Erna Maurer and Stadtmeister Zimmermann. 


Unsent original. 


XI. 


Letter from the council and citizenship to the provincial governor with the request 
that the imperial cavalry, which is causing great distress to the Stuult, be relocated 
elsewhere. 


Brno September 11, 1013. 


High wool-born Mr. Graff. To Your Excell. we have to take our emergency refuge, 
while this beleaguered poor citizenry is burdened with so much remorse, which is 
not satisfied with the commissioner's maintenance, but the traction of the 


innkeeper - to say nothing of what the public authorities have to suffer for the 
Adiuta di costa - is demanded. However, it is now impossible to endure it in the long 
run, but people want to withdraw from their houses, also by causing them a mighty 
resentment in the city has already been aroused, as if your Excell had arrived. our 
obediently ambivalent request that they deign to take us and the poor citizenship 
into their gracious stewardship and to dispose of the matter so that the raiding 
party (except for what some, apart from a certain number of the garrison of 
infantry, may need to be reserved here) would like to be commanded elsewhere. 
Hereby Your Excell. show a great favor to this city and they want to have flowed 
owed to deserve it. Obedient to the so gracious, highly consoling resolution. 
recommending. Your Excell. .... 


Mr. Landshabtmann praes. 11 Sep 1643. 
Concept on the back of the previous document. 
XIV. 


Letter of thanks to K. Ferdinandus Ill. to the citizens of Brno on the occasion of their 
brave attitude during the first Swedish siege. 


Goding September 15, 1643. 
Printed by Franzky, "Bürgertreue", p. 45. 
Original in the Brno City Archives. 

XV. 


Rescript of K. Ferdinand Ill. to the provincial governor, to the chancellor and 
councilors of the royal Tribunals regarding the Beneficion brought to the Brno 
people during the construction of the burnt down or destroyed houses, because 
of the recall of the military force lying there and because of the provision of the 
sick soliates. 


Gorling September 15, 1643. 


Ferdinand the third by the grace of God, chosen Roman emperor, also king of 
Hungary and Bohaimb. High and Wolgeborn, strict, honorable and learned dear 
faithful. We received both of your official reports of three dozen diss and from 
that we understood with several what you are doing in one or the other 
obedient ambist report. Sovil then now foremost is the loyalty and 
manhaffligkeit, so that the named by you and other particular persons with 
current Atlaquirung our royal. Instead of Brünn willingly and zealot to invent 
enough, we do the same to the kaiser and königl. Accepting favors and 
accepting them, have not neglected to send the attached letters of thanks to 
the Craisshaubtmann, Kaiserrichter and the council, with a copy of them 
attached, which you will now know how to reply to them. At the same time, we 
are graciously satisfied that you allowed the craftsmen and suburbanites to 


build up their houses to a certain extent; We would also like to graciously agree 
and resolve that those whose houses were burned down on this occasion or 
otherwise ruined for the good of the common defense system not only have all 
their contributions waived for a period of three years, but also those from the 
city forests, if there are any available, should be helped with wood for free. 
Which you will now know how to keep as well as interested in them as well as 
lying to the advice. 


As far as the demand from the peoples remaining there is concerned, we have 
already issued a decree that our Lieutenant-General Grasse Gallas should be 
credited for this and that everything that can be done about it should be given 
to him, as we then have no doubt that enlightenment will come from this as 
soon as possible. 


Finally, when the sick soldiers arrived, you did quite right to let those who 
belonged to the Austrian regiment travel to Laab; but as far as the others are 
concerned, we want to have ordered you herewith with strange zeal that you 
also take special good care of them and command them to places where they 
have good quarters and maintenance and enjoy theirs, so also to treat each 
other in return Set up services accounts. In all this you accomplish our most 
gracious will and maintenance. Giving to Göding the fifteenth day of the month 
of September in the sixteen hundred and forty-third of our kingdoms, Rom. in 
the seventh, the Hungarian in the eighteenth and the Böheimbisch in the 
sixteenth year. Fernando. 


Ad mandatum sacae caesae 
Georgius Comes de Martiniz majestatis proprium. 
Ris Bohe Cancellarius. 


D. Freissleben. 
In verso: 


To the high-born and well-born, our dear and faithful Christoff Paul Graffen von 
Liechtenstein, Freiherr auf Castlkhorn, Zenkhelspurg, Runkhlstein and Bernstein, 
Hereditary Landhofmeister in Elsas, our councilor and governor; as well as those 
strict, honorable and learned, our dear faithful N. Chancellors and Rathen with our 
royal. Tribunal in our Eromarggrafthumb Moravia. Brno. 


Registration note: Praes. the 21. 7bris ao. 1643. 
from the royal Tribunal in Brno on September 22, 1643 certified copy. 
XVI 


Fragment of the entry of the Brno planned for the emperor. Raths concerning the 
exclusive affiliation with the jurisdiction of the city of those llänser who were burned 
down during the siege of the city and now rebuilt for other reasons. 


undated. Soon after Sept. 15, 1643. 


Your Imperial Mait. but sub dato Göding on September 15 on the report placitando 
el ratificando sent to the highly decreed Herr Landeshauptmann nacher Hoff most 
graciously 


left and agreed that the poor, battered and ruined burghers and burghers should be 
free to build their houses again, as if they were first of all the supreme, you said, 
Mait. obedient to all to ask, the same now thought word in a certain way to happier 
assurance of the poor burned-down Vorstetler there rescribendo politely deigned to 
explain, so that such new construction, non obstante he was situated and 
surrounded on other lying around ground, nevertheless they, the constructive 
Vorstetler and fellow citizens, however, against payment of the city's basic interest 
sub praetextu of fundamental justice, not drawn to any new or foreign subjection, 
but to the city of Brunn over the same their sovereign subservience and what 
should remain completely free and undiminished, similar examples available to a 
large extent. Likewise .. 


Concept. 


XVIII. 


Requests and Complaints from the City of Brno to the Emperor after the First 
Swedish Siege. 


undated. [September 1643.] 


Different punctuation, as with the Roman imperial Mait because of the royal City 
of Brno supplicando allerobedient to be attached and solicited d. Suburbanorum 
aedificia incendio 


incendio destructa restaurantium immunitas triennalis ab omnibus et civilibus vel 
militaribus oneribus. 


After this city of Brno was burned down and completely demolished when the 
Swedish enemy fired the city of Brno, which was a highly necessary termination of 
its grim intentions, the same suburb was burned down and completely demolished, 
your Mait. all submissive is to beg that they would be gracious, all those prefects 
who want to take care of the deserts and other uninhabited houses in the city or in 
the suburbs in such a place where it would be safe for the city (when there is no 
enemy danger) to set up home, all and every tax, attachments, both war and other 
easements, gifts and contributions for three years, however, exempt and freed from 
all other Oneribus and free to speak and thus not to be sworn, also about this the 
poor burned-down citizens to several consolation animate and supply with a most 
lenient written decree. 


Remissio gabillae cerevisiariae ac vinaria e. 


Your mail at the highest melter. All subjects must be stopped, since all the trades 
of this city are left behind, especially the Breuhaus, which should otherwise be a 
principal Cleinodt and income, because of a lack of wages, grain, has to celebrate, 
as well as the dear this year's wine in many places, mostly from the war people in 
those vineyards been eaten up and spoiled and there is bad fencing, your Mait. 


rued, because of the loyalty and honesty shown to this common city, because it was 
in the least culpa during the very first rebellion, to look at the beer gulden, as well 
as the wine datz and the liquor tax (as a number of cities in the kingdom of 
Böheimb were granted grace) in genere and to condone. 


Excisio silvarum, lucorum ac hortorum ad medium miliare a civitate usque. 


And therefore, when the enemy was firing on this city, it was evident that the 
enemy had a powerful purpose and support in the surrounding pleasure gardens 
and nearby meadows and forests with the trees and woodwork for all and any of his 
necessities, but this was of the utmost priority to the city and harmful, it is 
necessary to have an allergenic command from your Mait. herewith such trees and 
shrubs up to half a mile away from the city hewn out, cleared away, not less those 
walls and buildings in the suburbs that are still harmful to the city from the foreign 
spiritual and worldly land and soil up to 600 step far from the city, as far as it is 
already marked, broken off and torn down without further extension, 


because otherwise the other houses of the pre-settlement would have been 
completely demolished. 


Subsidium ad toleranda m obsidionem necessariis instrumentis. 


your Mait. by consuming a lot of powder from the city with the above announced 
enemy burning with resistance, also this city of the big stucco and cartauen, the 
enemy's power to contravalize and pre-occupy, lacks the power to approach and 
bataria, so that the same with the enemy's danger that is still continuing some 
coarse pieces, all sorts of ammunition and other necessary war necessities, 
meanwhile partly taken from the city by the big gun on the Spielberg, partly also 
blown up during the recent enemy barrage, rescued and therefore otherwise to be 
taken in case of unexpected emergencies. 


Immunitas ab hibernis cumprimis equitatus necnon subsidiis militaribus hactenus 
extra ordinem coactis. 


your Mait. also to ask, because it is obvious that this city has been heroically all 
the time with different constantly defending passages of the military people on 
horse and foot, also almost twice in a year with the whole imperial armae, too many 
weeks in the finished year, of which soldiers the bourgeoisie and common town 
valued, also at the defiant harassment of the soldiers, plundering and bad outcome, 
forced to suffice and give up everything superfluously; so that this city henceforth 
with so much frequent billeting, but especially the most pernicious ruthlessness, 
with which the city suffered a great expense and damage right now after the 
enemy's withdrawal, and because the suburbs no longer exist, spared as much as 
possible and suffered here then the citizenry will certainly be stuck in the most 
extreme need and poverty, observed, also all the Adiuto di costa and by those war 
officers enforced additions or Cortesia with incessant handing out of money, wine, 
beer and all kinds of victuals [[to be discontinued and the former kais. allergn . 
Vienna, October 26th. Disappeared Jars to the Office of the Landshauptmannschaft 
issued rescript refreshed and would like to be handed over. 


(In margin.) One should hold oneself to the impossibility and excuse oneself, but 
beg the governor about the instructions of the imperial rescript that was issued 
earlier. 


From your Mait. all submissive is to be approved, because the creditors of this 
city, spiritually as well as worldly, after they see that the almighty God saves them 
a little from the enemy's attack, again overflow and plague very howling because of 
their content, they rumored that the city was the most benevolent kais. and royal 
To show mercy and that to the royal. Tribunal in Moravia sub dated February 18, 
past 1642 year allergenicist expired rescript 


had to be renewed, so that the more-thought-of city, since it was once impossible 
to grind it, because of the time hero by the enemy attack, then present Imperial 
Armae at Landgüell and all sorts of other city trades, which have been applied to 
notorious creditors, suffered complete ruin of their debts neither spiritually can still 
zalilen worldly, with the beguiling execution up to your Mait. other allergies 
Resolution spared and not hasty. 


Subsidium pro munienda civitate necnon reliquis oneribus publicis sustinendis. 


your Mait. furthermore to approve, because now the expenditure and expenses 
previously applied to the fortification and entrenchment of this city from those 
withdrawn and succumbing Sladl-Intraden impossible to continue to follow, whether 
this city with necessary external money or other promoted funds from the Brunner 
Creiss, Since the gentlemen of the countryside live in this city a lot, and the most 
distinguished houses and their subjects want to have refuge and retreat in the city, 
want to be helped and taken under the arm. 


Coercitio ab oneribus civilibus sese in praeiudicium civium de facto eximentium. 


And because at that time the many complaints had not yet been remedied because 
of the non-resident innkeepers staying in the Herrheusers, who not only did not 
agree to the city, neither afforded obedience nor the civil oneribus and to the 
danger of war and enemies with guards, want to be subject to entrenchments and 
billeting, but make use of their craft and food; about it, your Mait. although 
mercifully resolving itself in front of this, which remedies such highly harmful 
disorder now and in the future and does not allow such an innkeeper a single food 
or handicraft, which is not incorporated into the city and collieries and is really 
understood in the civic compassion; but because there is no effective handling of 
this, your Mait. to ask for an all-gracious order by expressum decretum from the city 
magistrate without any shyness and any hindrance or rebellion against such 
disobedient innkeepers that Herrheusern could seriously attack. 


How no less in the Herrheuser because of the many years remaining heroic slogans 
(which they let grow into a house, also sell the houses to each other untidy and 
unwelcomed by the city magistrate, neither let the city courts incorporate them) 
and the execution (due to the eloquences arranged between the political lord 
estates and royal cities in Moravia and welcomed in the old Moravian state order). 


(In Mary.) Because of the innkeeper in Herrheusern, as well as the obsessed 
resolutions, one should keep to the old state regulations and the decrees issued 
locally by the office of the state government and make a start on the execution of a 
number of them, which the others then have to settle for. as well as a first. 
Magistrate because of those who do not want to be citizens and who do not want to 
carry the place of Onera and otherwise in all other such immunitetic matters keep 
their jurisdiction and no fraud with the sale of houses for those who, in the oratory 


of the upper Ilerrn estates and royal cities, do not comprehend, allow, tear down, as 
has been the case up to now. 


Alienatio civitatum aedium earundemque in pristinum statum restitutio annexa 
precautione de imposterum non alienando. 


Also, a highly damaging abuse has arisen in this city so far, that almost a third of 
the most distinguished houses from the citizenship hands in the political two estates 
in Moravia come Possession, like then also the PP. Societatis Jesu got here for their 
Collegio and Domo pauperum 21 Heuser, thereby doing the city a mighty 
disadvantage and struggle on the civic team. Although talks have now been made 
between the two men mentioned above and the same has been ratified by the 
renewed country order, but yours sincerely. It is much more important to the real 
bourgeois team, especially in times of war and enemy danger, to discuss how 
something can remedy this disorder and that house can get back under the 
citizenship and whether the sale of such houses can not be stopped by the estates. 


(In Mary.) This cannot be changed because the rhetoric between the upper Ilerrn 
estates and royal Cities have to remain in vigor, however, to observe that as many 
as possible of such houses get into the hands of the citizens and let the houses be 
sold and traded with one other than the citizens. 


O enopolyorum de facto usurpatorum prohibitio. 


Because of the spiritual wine and beer taverns, a commission has been decreed and 
certain people are supposed to be assigned; meanwhile, however, such 
commissions have no effect at all and the city has suffered a mighty disadvantage 
and damage from the same city income and food, your mail. to ask that those 
clergymen and other political figures as well as war people and marquetenders, but 
especially the Colonelleutenandt on the Spielberg, who undertake anbero proprio 
motu and all the violence of it, such wine and beer taverns can be discontinued and 
the clergymen because of this until should abstain from discussing this with the 
commission. 


(In marg.) Because of whether. A memorial will be made for people from Spielberg 
and the others will be included in it. Regarding the clergy, it must remain with the 
Commission at the moment because the Vorstet has burned down. 


It is also necessary to report to the appropriate places with a report, such as that 
of the Prior of S. Thomas zu Brünn in his Closter, who was fully willing to set up a 
Breuheussl, which he thought he would only use for his Closters Notturft; because 
then such not only the city of Brünn privileges and benefits, which namely in the 
meantime ajner Meil Wegs far from the city no Preuheuser are to be developed, 
directly against it, but also wants to follow others to an example and consequence, 
is to discuss whose one should behave here. 


That the particular citizens of Brno with their goods and actions everywhere 
should be free of tolls, the city of Brno has privileges over this, as then one has 
already received an income for this and about a report to the office of the provincial 
governor, which has been repaid still remain undiscussed; because of which then 
the Raths to recover, whether not with your Mait. in order to hold a special grace 
that particular citizens of Brünn, like the town of Ayvutschitz and several other 
towns in Moravia and the Kingdom of Böheimb, would like to enjoy this privilege. 


(In mary.) The mans nit been in possession because the privileges old, and 
remains in the mentioned commission. 


Stapulae iuris assertio ac redintegratio. 


Then continue with your Mait. to stop, so that the defeat of the Schlesingerische 
tradesmen with the linen, smoked fodder, leather and salted fish also other different 
goods, as it was then before, before other princely and lordly cities, such as 
Nicolspurg, Auspicz and Austerlicz (which it recently attracted ), actually transferred 
to this city, approved and the novitas are set. 


(In mary.) Deliberetur super ista praxi. NB. To contact the carters between the 
city and to advise the practice. 


Ministrarum tribunalis importunitas necnon in exsolvendo canone pro habitaculis 
sibi assignatis iniqua morosita s. 


Among other things, they were to be sworn that some of them with the hochlobl. 
royal Tribunal and Land-Taffel present Ministri in those bourgeois houses with a 
couple of rooms next to the other opportunity they had with them were not satisfied 
and at the same time wanted the houses alone and large rooms to live with great 
reluctance and import units; on the other hand, up to now no one has given the tins 
of it, so that the citizens are equally impatient, in that they almost have to be shod 
like an indignation and have to let themselves be shod with the least part of their 
house, but this causes the expulsion of imaginary citizens; to discuss how to 
remedy this aggravation, so that the citizens could also be preserved with his home 
food and dwelling. 


(In marg.) Ain memorial to be made due to payment of quarters. 
Manutenentia possessionis iuris conferendi parochiam et quidquid ei annexum. 


Because of the collar, which the Mr. Officialis of the recently deceased 
commissioned pastor Georgii Victorini Buxenmeisters left on the city parish of Brno, 
with the spoor he had usurped and had the same inventoried and taken away, one 
should consult hereinn, because the city was ruled by the Emperor Ferdinando 
Primo about it obtained the jus patronatus and whose from a considerable time until 
now in rhuewig (!) and unperturbed possession also the pastor bequeathed the 
church to use and record where this matter should actually be made pending the 
restitution. 


(In marg.) Ain Memorial to Ir. Mait. 


Finally, however, what a royal special grace to be granted, which is otherwise 
foremost to your Mait. Promotion of self-suffering allerg. Authoritet, majesty and 
honour, then also this city would like to bring prosperity, benefit and reception. 


Old script. 


XVIII. 


K.Ferdinand Ill. granted for the reconstruction of the houses, which before the siege 
of the city "were burned down or torn down for common protection and good", 


exemption from taxes and security; Furthermore, exemption from the state 
contribution for 5 years because of the proven steadfastness. 


Vienna December 9, 1643. 
Printed by Koller p. 99, no. |. 
Original in the Brno City Archives. 


XIX. 


K. Ferdinand extends the exemption from contributions for those citizens whose 
houses burned down during the Swedish siege from three to five years. 


Vienna December 10, 1643. 


Ferdinand the third, by the grace of God, a Roman emperor who was also king of 
Hungary and Böheimb. 


High and well-born, stern, vested of honor and learned, dear faithful. It hasn't 
escaped your attention what we did in Göding on the fifteenth of September in favor 
of you and our city of Brno, that those citizens whose houses were burnt down 
during the recent attack of the city or otherwise had been removed per communi 
defensione, are granted this kindness , which their houses and huts, which they 
would build in turn, were exempted from all kinds of contributions for three years. 
However, after we further decided to do so at the Council of Brno out of imperial 
grace and extended such a three-year period to five years, as if we wanted to let 
you know about it, so that you know about it and at the same time belong to it Orth 
to insinuate that said city and in particular the interested citizens may have to be 
protected in one case or another. Here is accomplished our most gracious will and 
opinion. 


Give to our city of Vienna the tenth day of the month Decembris in the sixteen 
hundred, forty-third 


of our kingdoms, the Roman in the seventh year, the Hungarian in the nineteenth 
year, and the homeland in the seventeenth year. 


Fernando. 

Gulielmus Comes Slavata 

Ris Bohe summus Cancellarius. 

Ad mandatum sacae caesae 

maiestatis proprium. Albrecht of Kolowrath. 
D Freyssleben. 


from the royal Tribunal in Brno on January 19, 1644 certified copy. 


XX 


Decree of the office of the provincial government to the council of the city of 
Brum weyen iler Bilten and complaints from the part of the citizens of Brno to the 
emperor. 


Brno December 31, 1013. 


Because of the royal office of the Landeshaubl team in Marggraflumb Moravia an 
honorable councilor of the royal. Instead of hereby indicating Brno, it 


it has wanted königl. Ambt with several nouns, what the Roman imperial Mait. our 
most gracious hereditary prince let go of the same on the Council's different 
obedience ambiguities through eight most gracious rescripts. As much as the 
Council seeks exemption from contributions for those citizens who want to rebuild 
their Ileyser, which was recently lost in the enemy's suit against the city and was 
demolished pro communi bono, the coming abscrit points to what was said by 
Emperor Mait. the three-year exemption from five years in imperial and royal graces 
extended and expanded. But so that such a gracious resolution, as is appropriate 
and zimbet, is lived, and the governor’s team also has knowledge of who is granted 
such imperial grace, as if the royal amble had been decreed that a council should 
be built by the same citizens, if they understood it, and always be informed make 
well-known, and their consignment to the attention of the royal. Submit Ambles, 
then also design what the construction sites desired on other land before the 
exhausted suburban people and craftspeople around a certain ground rate, as well 
as their on the site and for the fortification of harmful meadows, orchards and 
forests praetendirt cut and cut , because the supreme said Kaiser Mait. graciously 
wished by A. B., which the matter also requires before itself, both of the above- 
mentioned requests are explained with several circumstances and the royal office is 
made clear, a council to be specified and to be reported, on which foreign rule, land 
and soil one and other citizens should be able to build their dwellings, also what 
meadows, orchards and forests are appropriate and which ones belong to them, 
which would have to be removed for more security of the place, so that then your 
Mait. According to the most gracious command, the further emergency could be 
promoted. However, as much as the objected complaints about the wine tavern 
outside Spielberg and juris patronatus of the parish church in Brun as well as the 
new Preuhaus under the monastery of S. Thomae Jurisdiction do, because such 
party matters and the accused Thail are to be communicated, a council will be 
considered the royal official office to register the expedition; and finally because of 
the lodging interest by a special official decree to hear the further charge; also 
finally the rebate of the beer gulden re. at the laudable royal. home Court 
Chancellery where the previous office is to be refreshed, modest, to have to enjoin. 


Christof Paul Graf zue Liechtenstein, Freiherr zue Castelkorn, lord of Schena, 
Tschenkelspurg, Ringelstein, Burg Perenstein, Blauda and Barthenberg, Hereditary 
Court Master in Alsace, Roman Imperial Mait. Rath, appointed Obr. and royal 
Landeshauptmann, as well as Chancellor and Rathe in the Eromarggrafthumb 
Moravia. 


C. Paull Graf zue Lichtenstein. 


J.M.V. Kolsdorff. 

Decretum in Tribunali Regio 
Brunae 31 Dec. 1643. 

F. S. Geyer (?) Weber. 
Alschrift. 


XXI. 


Letter from the mayor and council of the city of Brno to the provincial governor 
about the defense institutions in the city. 


Brno March 12, 1045. 


(Mr. Landshabtmanne). high and wool born. 


Your Excell. gn. Letter dated the 10th of this month, we have received it today, and 
we obediently thank you for communicating the certainty of the recent meeting 
with the enemy. 


What now the memory, that we want to keep this place in good vigilance and 
custody, even in such a state, tries against, we don't want to let anything win on our 
fleece to the best of our ability, but what honest and loyal people against gold, of 
their natural supreme authority and of the commonwealth for the sake of pleasure, 
profit and piety, with the help of God, and furthermore the necessary faithful advice 
Your Exc. and relentlessly preach and perform the ller councils left here. Masses 
then wier 


Masses then made the all-hiege citizenship ready, together with the unmarried 
craftsmen and partly Innleuthen, mustered and armed, so that it stretches to 800 
men, but from the Ollmuzerische Plocquade in the place of about 127 (?) 
Musquatern and on the Spielberg also arrive and were logged in is. Otherwise we do 
not omit, with which alhiegen royal. Mr. Rathen dero königl. to correspond faithfully 
to the tribunals. Please ask your Exc. very obediently, they deign to your Imperial 
Mait when the opportunity arises. to our most merciful Ilerin us and to recommend 
this to her most humblest position in our most faithful devotion, so that, in the case 
of adversity (God be with you), we may be succeded and assisted with helpful 
protection. Masses Eur. Excell. in particular this place to the fatherly protection and 
gracious grace we also obey. recommend. Brno, 12 Marty ao. 1615. 


P.S. Eur. Exc. Obediently, like that, instead of Herr von Schönkirchen, Herr Oberriste 
de Susa was alhero sent by the generalites to a commandant, whether he would 
accept it, one didn't know for sure. 


Concept. 


XXII. 


Letter from General Waldstein to the Royal Tribunal in Brno about the sending of 
the Commandant de Souches and about successes for the cities of Jihlava and 
Znuim. 


Hulein March 14, 1645. 


Woledle strict and highly learned, especially much honored and fr. beloved 
gentlemen. Dero king | received the official letter of the 10th and the Chancellor's 
letter of the 12th this night and saw the same request. Regarding first of all that Mr. 
Obr. De Souches has doubts about actually taking up the military commando at 
Brun, he already has his frugal order not to refrain, umb as much more as | can 
continue to admonish him about it and still have a number of foot soldiers and the 
coveted soldiers commanded there. But if there should be a shortage of profianth 
and other props, then I will not be to blame for that, because | have therefore made 
sufficient admonition, and because the soldiers get the time heroically, so that they 
have to be preserved with better intentions than my gentlemen wanted to strive 
there so that they can now enjoy the winter provisions and carry out their service all 
the more zealously. 


Concerning Znaimb and Iglau, that only now the shortcomings are complained 
about, will almost be too late, because there is not the royal Herr Landtshauptman 
had assured me right at the beginning of suspected danger that both towns were 
defending themselves by mistake, | would have thought of another institution. 
Nevertheless, | will soon send two hundred Tragoners to Znaimb and Mr. Obr. 
Walliess was staying there with his people anyway, so | also gave him the 
commando and the Lord Obr. Lieutenant and Creiss 


Hauptmann Hollebich also wrote, because he knows Jglau best, he went there and 
made the emergency trip to the preservation of the same city and the promotion of 
your imperial Mait. would like to continue services, umb so much more but 
gentlemen him from king. Ambts wanted to order further because of that, so that 
nothing could be missed. 


| can't find fault with the constable at the moment, because I've now split it up, 
but Friedrich gives it to me, because they didn't want to give him anything before 
and he wasn't obligated, so | didn't want to be used after Brünn either. 


Otherwise | immediately wrote to the good diss about the regiments in Silesia and 
since they are fighting back, now they can do a good demolition to the enemy; but 
because | have not assured of the same, | will have to inform myself as time and 
opportunity will permit. Which my Lord in dienstfi. want to report an answer, as delo 
| remain my dear and fr. beloved Ilerrn 


servant willing to serve date Hülein 11. Martii 1645. 


by Waldstein. In verso: Dehmen dear, severe and highly learned Mr. N. N., the 
Roman king. Mait. Chancellor and Rathen at the royal Tribunal in Marggrafthumb 


Moravia, my dear and kindly beloved gentlemen. Brno. 


Registrar's mark: Pr. 15. Martii 1645. 
Orig. in Lanilesarchiv Brno, Boceksche Sly. 1451. 


XXIII. 


From a letter from the General Felduachtmeister v. Waldstein to the royal Tribunal 
in Brüm with news about various decrees against the enemy's advance. 


Hradish 17 Mar: 1645. 


Woledle, strict and highly learned, especially dear Mr. Canzler and Rathe. Although | 
haven't received a letter from Brun in 2 or 3 days, | understand from the people 
coming from there that the infantry and horsemen commanded afterwards have 

arrived safely and therefore have no doubts, with this good number of soldiers and 
other combative people Colonel De Souches, and Colonel Lieutenant Ogilvy, with 
their well-known diligence after the enemy (because he should dare to do it) will 
offer sufficient resistance, and | assure myself of the necessary assistance from my 
masters. 


And we can now make the best use of the horsemanship to increase the magazines, 
also to do anything else to damage the enemy, and I will with the troops that are 
there 
except your imperial Mait. command or other requirement 
not leave here, but at the same time let my parties go around Brün and necessary 
places to be by the hand. For the rest, | expect where the enemy's army is actually 
located, or what their further intention might be, also as it is with Iglau, that I will 
not get any news over there. 

Rhadiess the 17th Martii ao. 1645. 

My esteemed lord willing servant 
by Waldstein. In reverse : 

Stretch well noble severe and highly learned Mr. N. N. the Roman imperial Mait. 
decreed Chancellor and Räthen at dero royal. Tribunal in Marggraftumb Moravia 
etc., my dear Sir. Brno. 


Registration note: Pr. 18. Ma. 1645. 
Orig. in the Brno Provincial Archives, Bočeksche Coll. 1454. 


XXIV. 


Letter from the mayor and councilor of Znojmo to those of Brunn about an invasion 
of Schweilen from Austria into the Znojmo area on March 12, 1645. 


Znuim, March 14, 1645. 


Noble, honorable, careful, kind and wise, especially beloved lord and friend. The 
same bet our willing 


S* 
Service and best regards before beraith. And report 


. So much that the friend last Sunday, 12. dits:') in the morning church time, from 
Austria arrived here to Znaym, over the two Prugg next to the place next to or on 
the side of the Closter Prugg, on the right side, towards Desswiz and Kukherwiz and 
stayed there at Kukherwiz in and outside the same village, up to 700 men strong, all 
on horseback, around or between 2 and 3 p.m. During this time, some of our 
people, with a similar number of the nobility, went out and harassed the enemy in 
front of our eyes, who were also harassed and held by our partisans. But the enemy 
did not move in place, so in defending skirmishes we unleashed a number of pieces 
on the enemy, our people are very brave, and we together with them with God's 
shell we want to be bastant to the enemy if he should continue to attack. There is a 
desire among the local crew, as well as among the citizens and the like, to defend 
themselves against the enemy. On the reported 12th day the enemy set out at 
about 3 o'clock in the afternoon, and went behind the mountains towards where we 
have our goods, lodged back and forth towards Budwiz, then measured our subjects 
at 14 miles and further the Salva Guardia offered or ranzion requested, but our men 
did not consent. Now the enemy is 2 and 3 miles away from the same place, we 
must expect his intent, if he comes, he will hit his head; Right now we have 
strengthened our team and our commander, Herr Craißhaubtmann, has let the 
manschalt go off, looked at it with love and fervour, and warned you to be loyal to 
the emperor, is next to us and the existing clerk beraill, to the death and from a few 
drops of blood to each other fight back God help us first. We also captured two of 
the enemy's horsemen, the enemy came through Austria, as reported, and met 
some of our runaway horsemen on the way and killed something, captured 
something, because ours straightened, took 3 stands from them. 


1) In 1645, March 12 was a Wednesday. 


This to report; we would like to have good relations with these gentlemen, and we 
take comfort in hearing that from them; can you tell us something to nuz your Mait 
every hour. advise, so do the gentlemen, we want to do it too. Hereby God 
commend. Znaym, the 14th Marty ') 1645. D. H. d. w. (The gentlemen willing to 
serve) 


Burgermeister and Rath alda. P.S. We've been credibly reported that day to day 

folks will be arriving from Crembs that we're expecting. We have already started 

and have already demolished half of the obstacles and Vorstett and cleared them 
out of the way. 


In verso: To the noble, honourable, careful, generous and wise Mr. N. Burgermeister 
and Rath of the royal city of Bryn, ours especially grossg. and dear sir and good 
friends. Brno. 


Registration note: From Znaimb, praes. 15. Martii 1645. 
Original letter sealed with seal. 


XXV. 


Letter from the mayor and council of the city of Brno to the governor and 
governor with the news that the enemy wants to take the road to Brno and a 
request for help. 


Brno, March 15, 1645. 
Herr Landshaubtmann and Herr Landsuntercammerern. 
your honor 


. Gn. We report in all dexterity that a certain report comes in, that the city of Iglau 
has already been passed by accordo, and that the enemy's intention is, alhero 
afterwards 


, to take the straight road to Brno with all his might. 


1) Seems correct. from May, but May 12 is not a Sunday either, but Monday. 
However, the dating is that the letter was presented on March 15, 1645. 


Although we are finally completely deserted and have to comfort us in the 
present condition and lacking imperial troops of the least success, we are 
determined to do a real resistance to the enemy as far as we can and by means of 
divine help. 


your honor Gn. but we ask, obediently and sincerely, that you will nevertheless 
not leave us with your gracious, faithful advice and help, how we should behave in 
the event of any enemy's distress, and beforehand we prayed to your kais Mait. 
Recommend to our most gracious lord in the best form, so that we can be succeded 
by the best means of defense and we can save the enemy's power and his 
servitude. 


In measure Eur hochgrrall. Gn. most comforting resolution and steadfast grace, 
obey us. recommend. Brno, 15 March 1645. 


P.S. It is from your kind grace. The Lord Sergeant General von Walenstein, the 
Lord Colonel de Susa next to 300 foot soldiers, so should be distributed in the city 
and on the Spielberg, commanded in. God help and grant us his holy grace, Slark 
and assistance to overcome our enemy's power. (Through: Herr Chancellor and N. 
are still here, but time will tell whether they will stay the same.) 


Concept. 
XXVI. 


Letter from the mayor of the city of Brno to the provincial governor with the bill 
stating that the district governor Sacli von Bohuniowil: will remain in Brno. 


Brinn 10 Mar 10 15 


Your Excell. graciously deign to remember to what extent they ordered the stern, 
woolly Mr. Sigmundt Ferdinandt Sacken von Bohuniowiz (title to be written in full) 
the Commendam and Thorrschlüeßi of the city in their most recent demolition, up to 
the point of their greatest adversity or that another commander would like to be 
sent alhero by the war general. 


So the Lord Colonel de Susa alhero arrived ready, to whom the Commando and the 
Torrschlüßl of this place were handed over; Mr. Craißhauptmann, however, without 
a doubt for significant reasons, let it be noted that he is not staying, that he still has 
something to do, but that he intends to send it to another post, but also to your 
kais. Mait. to leave the place of service. We are saddened, so to speak, by the fact 
that our citizenship has become almost faint-hearted, and we want to do our utmost 
to resist the enemy down to the last drop of blood, nonetheless, because we really 
recognize it Mr. Craißhauplmann, which he agreed to at the time on the previous 
occasion, when this place was also invaded by the Swedish enemy with his entire 
army, assisted us and this poor citizenry eagerly, heartily and happily, was fruitful 
with his advice and action and all other precautions, and therefore relied on his 
well-qualified dexterity | really want to assure you, and it's also worth considering 
that, hopefully, Spielberg and this place will be from your kais. Mait. with the 
necessary military people succured, the provision of the Proliandt and other means 
of life must be ordered and procured, which everything written in the absence of Mr. 
Craißhaublmannes would like to cause a great lack and mighty confusion; the 
citizenship also bears a special love, affection and true heart for him, through which 
the same will then take on the enemy's resistance all the more eagerly and 
willingly. 


Therefore ask Your Excell. we were born and most beseechingly, they swear in the 
name of and instead of her Imperial Mait. to dispose of the much-desired Mr. 
Craißhaubtmann, so that he not only presides over his office, as has been done so 
gloriously so far, but also inevitably assists us with his presence and obliging shell 
against the enemy's resistance. And while the enemy's way draws nearer than the 
other day by day, with men and horses 


Strongly strengthened, also it continued that Jglaw already passed by, since he was 
holding his infantry and the horsemen in the same Craiss and this place was 
therefore in great danger -- as begs Your Excell. we're very pleading, by your kais. 
Mait. to cooperate, so that the Desension work can be promoted with all skill and 
this dear Valterland can be taken care of and the highly demanded protection. And 
do Your Excell. in all of these we will most faithfully commend you, along with the 
expectation of a comforting answer. Brno, 16 Martyr ao. 1645. 


Concept 
XXVII. 


Letter from Kuiscrin Maria to the Brunner Bürgerschall, in which she thanks them for 
their decision to resist the Swedes and encourages them to persevere. 


Vienna 18 May 1645. 


Printed by Franzky, p. 17 and in the "Archive for Geography, History, State and War 
Art" vol. 1816, p. 22. 


Old copy in the Brno City Archives. 


XXVIII. 


Letter from the Governor to the Chancellor of the Royal Tribunals in Brünn with 
reports about the imperial decrees for the protection of the city of Brum and the 
request for further information about the events in Mühren. 


Vienna March 19, 1645. 


Noble and stern, kindly beloved Mr. Canzler. | hereby report to the Ilerrn that | am 
about to receive an order from your Imperial Mait., all of whom are expected every 
day, to take the best possible care of the city of Brno and Spielberg and to make 
every effort to take care of them. As | now have no doubts, the aforementioned 
town and Spielberg will be occupied by the peoples who have arrived and the 
support of the loyal citizenry, and provisions will also be made available for 
provisions with the confiscation of the funds available in the country, so that the 
enemy can be met in any case and not like this easy as how 


Frighten Iglawers, so your Mait beware. most gracious and be, on the other hand, 
involved in such preparations, as a result of which the enemy will soon encounter 
more resistance; and because your Mait too. graciously desire to be informed of 
what is going on in Moravia, so | request the Lord Chancellor, he wants to notify me 
of everything at Easter by certain messengers day and night, so that your Mait. | 
could give most obedient news of it. Vienna, 19 Martyr 1645. 


Remain besides service friendly at all times 


Count Paul Christoff of Liechtenstein. 


In verso: To the noble, severe Herr Johann (Wenzel?) von Kolssdorff, Roman 
Imperial Mait. Counsel and chancellors at the Moravian tribunal, my kind, beloved 
gentlemen. Brno. 


Registration note: Pr. 20. Martii 1645. 
Orig. Provincial Archive Brno, Bocek'sche Coll. 1459. 
XXIX. 


Letter from the Mayor and City Council of Brno to K. Ferdinand Ill. with the 
request to arrange that the Brno district captain Sack von Bohuniowitz lei iloven 
remain and that cin Succurs be sent to them. 


Brno March 19, 1615. 
Most lucid, most gracious emperor, 
king and lord lord. 


in what 


for asad, wretched and most devastated state by the enemy's other-most 
damaging advance and simple (unfortunately God have mercy) this Marggrafth. 
Moravia, Eur Roman Imperial Mait. but all doubts, more then sufficient to be 
known[[ allergedigist. 


Including then EUR kais. Mait. how all submissives can not behave, to what extent 
they do so. Rath and Landshabtmann in this Marggr. Moravia Herr Christoph Paull 
Graff zue Lichtenstein (Titl) at the same departure to Vienna, also dero Rath, 
Vicelandrichtern and Brunner Craises Haubtmann, Herr Sigmundt Ferdinandt Saken 
von Bohuniowicz, and that alone ad interim, bit on something else either from Eur 
kais. Mait. and the royal Ambt or by the Generalitet disposition entrusted and 
handed over the Schlüßl and the Commando of this place. But when Eur kais. Mait. 
In this country, the military generals who survived, the Lord Colonel De Susa was 
seconded to a Commandant alhero, when such Thorschlüßl were handed over to 
him, we and the local citizenry found themselves not a little dismayed and faint- 
hearted for the sake of the said H. Craißhaubtmann with the youngest of the enemy 
of this place siege against its advance and intrusion as Eur kais Mait. the most loyal 
and most independent vassal can be used day and night for one, fearing another 
that he will change his stay here, and Eur kais. Mail. to transport services, wants to 
go to another post office; apart from this, thirdly, this would happen, that not only 
would we not have to use his advice, so previously we would be of great use, but it 
would also happen at the old town of Guarnison because of proper provision of 
provisions, as all kinds of other food and emergency resources, so well in which 
various confusions occur militaribus as politicis; Therefore, the entire citizenship, 
which said Mr. Craibhaubtmann as a qualified person, who is next to us and our 
citizenship to let his body, honor, good and blood in the future is resolved. always 


carried strange affection, love and highly trusted heart, in which your most sorrow, 
misery and faintheartedness might be placed with the greatest dismay. For the sake 
of which we live the most submissive hope and ask on our feet, it is rumored Eur 
kais Mail. be mindful of an allergedigist's case, how with an allergnedigist's sucurs 
we are helped for aines; but then changed to Eur kais. Mait without the most 
obedient stipulations. allergenic blindness appropriate place to issue the allergenic 
ordinance, hereby given motives for the sake of ex plenitudine sacrae caesareae et 
regiae maiestatis said Mr. Craißhaubtmann as Eur kais. Mait. most faithful vassal 
and local countryman will not leave us from now on, but will stay with us in this 
place, wait for his office, as has been so proudly done, and also assist us with his 
advice and deeds in every case, and through this, this poor Eurkais Mait. erbaigene 
place would like to help with all necessary help. 


Such a thing for the whole most laudable archery of Austria, repugnant and enemies 
with the representation of body, honor, goods and blood, want to use your most 
submissive property against, we will not let it be forgotten. We hereby recommend 
our most submissive and most obedient to the allergenicist resolution. Brno, 19 
March 1645. 


Concept. 


XXX 


Wed from the mayor and council of the city of Brno to the provincial governor 
with reference to the imminent danger and request for timely relief. 


Brno March 19, 1645. 
against 


High-born and wool-born Herr Graff, gracious Herr Herr. Because of the enemy's 
continuing and increasing advance from day to day, and which shaper of this place 
is approaching with his power, we refer to the relations of the left Mr. Rathe des 
kônigl. Tribunalis alhie, which somewhat more and more thoroughly, then we 
learned from different places of notifications. 


Meanwhile we already have the enemy so approaching in front of the beast, as if 
we wanted to send us with the divine help and assistance of the Almighty to 
physical resistance and be ready and, as far as possible, behave against such a 
bloodthirsty enemy as honest and faithful people can to do, and we remain 
accountable to God and our supreme authority. 


However, ask Your Excell. we are very obedient and humble, they deign to oblige 
us in emergencies and with the present great danger of the enemy. let it be 
recommended, and with your kais. Mait. help so much cooperate, hereby observed, 


promoted and this your Mait by a timely and soonest relief and necessary success. 
hereditary instead of being saved from the enemy's hands. 


May Almighty God grant us His holy grace, strength and help to truly drive away 
and conquer the enemy. And do Your Excell. to such gracious help and consoling 
information obediently recommend us. Brno, 19 March ao. 1645. 


Your Excell. obedientist 

Mayor and Council of the Royal 
Instead of Brno. 

Hn. Hn. governor 


mm. 
Copy. 


XXXI. 


Letter from the mayor and councilor of the city of Brno to a person close to the 
Kaiser (probably Freissleben) with the request to forward the enclosed letter to the 
Imperial Mayor's Office without delay, since the feeling of the difficult intervention is 
imminent and a success is urgent . 


Brinn 19. Mura 1645. 


Noble, severe, particularly favorable, dear gentleman and good friend; to the same 
be our willing services before. 


We have no doubt that the Lord will have received our own letter from you, both the 
imperial letter from our nail-ready dispatched pots of these recent days, and also 
from the appropriate places have done the best doctorate. 


Because then the most urgent need is there and the enemy from day to day presses 
Brünn and Znaimb closer to this place, but Iglaw (as previously reported) already 


') See below No. XXXVIII. 


inside and one has different news that he has the power to attack this very place 
with an intention, as if we were asking the gentleman in a very official and diligent 
manner that he wanted this enclosed letter to your Imperial Mait. inevitable, so that 
the same can be handed over to their own hands all the sooner and we poor, 
abandoned people can be suicured day and night with a necessary relief. Masses 
then look forward to this as well as the first letter from your most highly appointed 
Imperial Mait. a helpful resolution comforted us all obediently and very happily. 


Nothing less is our request, the Lord wants to excel at yours. to Herr 
Landshabtmann diss Marggr. Moravia with a reminder let us be recommended to 
him, the same to us at your kais. Mait. in meliori forma umb wanted to graciously 
recommend protection and help. May the Almighty bestow on us His holy strength 
and help, which may defeat the enemy already so near and be saved from his evil 

intention. . And we all faithfully commend the divine graces. Brno, 19 March ao. 
1645. The Lord's willing service 


(Mayor and Rath.) Concept 


XXXII. 


Letter from the caretaker of Eichhorn Castle because he had been instructed to 
send Wassen and a gun to Brno. 


Eichhorn 20 May 1615. 


Wooldler severe knight, generous and honored gentleman. E Grace. my services 
owed are the best of my fortune all Zeuth before. What the hochlöbl. can Ambt the 
governorship of this Marggraffthumbs instead of and in the name of the Roman 
kings. Mait. our most gracious lord and hereditary prince for the removal and 
screening of the veld snakes remaining in the local castle together with them 


along with those 


Previous props and other things after Prunn and Vestung Spielberg commanded me 
by decretum, | understood that obedience. 


Now I would like nothing better than when I hear the royal. According to my 
obedient obligation, | am able to carry out the orders given to me in everything and 
have the said existing weapons of war handed out. 


But that can be hochlöbl. royal According to the highly intelligent judicator, | can 
easily judge that something of this kind, without knowing or knowing it, is also a 
special order of your Excell. my grace Passing the gentleman off as a servant from 
the castle is extremely unacceptable and I cannot understand myself to do this, 
since Your Excellency also has a serious command not to hand over such a castle to 
the enemy for any reason whatsoever, but to deal with gold for as long and as long 
as possible always humanly possible to defend and hold hieriennes. And when the 
gun is to be taken away, the lock and your Exc. leave things that remain here and 
salviren about weuler. But interim | didn't omit your exc. my grace. | am therefore 
worthy of writing to Thurna in tears and then | am worthy of hourly instructions on 
how I should behave in this regard. Therefore, after the recommendation of which I 
want to inevitably deliver the desired military weapons to Prunn on a single day. But 
that anietzo can't do that for the sake of the above-mentioned causes, | offered the 
hochlôbl quite obediently. can Ambt because of which | am excused and excused, 
then I do not resist this at least, but only refer to your Exc. Be sure to refer. | 
shouldn't have kept such E.G. Divine Providence E. G. but commending me to the 


persistent favor and Favoritet quite unofficial. Aichorn Castle on the 20th of March 
1645. 


E.G.D. guiltiest 
Matheus Fella, Plleger. 
Orig. Provincial Archives, Bocek'sche Sly. 1460. 
XXXIII. 
K.Ferdinand Ill. appoints Souches commandant of the city of Brno. 
Vienna, March 22, 1645. 
Printed by Koller, p. 100. No. Il. 
Old copy in the Brno City Archives. 

XXXIV. 


K. Ferulinand Ill, informs the citizens of Brno about the appointment of Souche as 
city commander. 


Vienna March 22, 1645. 


Printed by Franzky, p. 49, in the "Archive", year 1816, p. 23, Koller, p. 100, no. Il. 
Old copy in the Brno City Archives. 


XXXV. 

(in 

Order of K. Ferdinand Ill. the Bruner district captain, together with the 
Stadtcommandant de Souches, to lead the defense of the city of Lrunn and to 
remain there permanently. 

Vienna March 22, 1945. 

u 

Ferdinand the Third etc. -- Dear faithful. — According to that 


. in the present danger of the enemy we found a strange emergency attempt to 
occupy our city of Brünn with some people, also ready to let several hundred men 
under the colonel's commando go there, so we would like to remind you of this with 


the most gracious command, that you with keep the same good correspondence, 
and what to the definition of this our can. City as belonging to a noble post and 
would like to be required on your part, with common ingredients you help to 
promote loyal zealots. And just like us, dignified to our peculiar pleasure that you in 
this our royal. stay in the city as your Craissstadt, as well as order our governor and 
the other high-ranking officers to go into the country; as if we were gracious to you, 
you will not leave there afterwards, but rather the city and its community 


faithfully assist them and in word and deed as much as possible at the same time 
they put their good trust in your person, willingly assist. We want such things 
against you in kais and kings. to recognize graces to be unforgettable. 


. You also accomplish it... Vienna, 22nd Martii ao. 1645. 
To the Brunner Craisshaubtmann. 


Copy. 


XXXVI. 


The council and the citizens issue the district captain Sigmund Ferdinand Suck 
von Bolumniowitz, whose presence in the city they attach great importance to, with 
cinon lapels, through which they undertake to damage him in the event that he 
should fall into the hands of the enemy to hold and release. 


Brno March 22, 1615. 


We mayors and councilors of the city of Brno hereby publicly confess in front of 
everyone: after this city (laider) in the present great danger of war needs a loyal 
and judicious head and subjects, to whom they have their refuge in all emergencies 
and we can confer with the same, highly in need; then, after white consideration 
and invention, with the noble, strict Mr. Sigmundt Ferdinandt Sacken von 
Bohuniowicz anf Hluchaw, Roman imperial Mait. Rath, vice-country judges at dero 
royal. Landstaffel in Marggrafthumb Moravia and woolly decreed Craisshaubtmann 
Brünnerischen Craises, meanwhile to take care that the same, not without our great 
dismay and the local citizenry's faintheartedness, change his whereabouts and most 
sincerely, Your Imperial Mait. To promote services according to his carrying office in 
another post, what would happen apart from this, that would not only be his advice 
and assistance, so previously through his attending and dexterous Dexteritet to 
grind the ôffler in different incidents of this slatt, but your kais is in the 
foreground .Mait. come very useful to use us several times, but there would also be 
other foodstuffs at alhieger Stalt Guarniggion due to proper temporal provision of 
professionals 


and if necessary, both militaribus and politicis various confusions were allowed to 
proceed; acted so far and much, and finally, at our busy begging and persuading, 
brought it about that he, Mr. Craisshaubtmann, personally remain in this old town, 
attend to us and our citizens with his advice and deeds for the present danger of 


war and faithfully assist them, while doing so then primarily to special honor and 
reputation more highly respected your imperial Mait. as a patriot and compatriot 
wanting to present his body, honor, wealth and blood next to us and this city's 
citizenship. We recognize such sincere and honest goodwill and heroic spirit with 
great gratitude and will not have forgotten it in order to earn it as best we can with 
all accepted good friendship, but on the other hand, Mr. Craisshaubtmann crafft 
would like to swear to have secured our reverse to such an extent and hereby also 
promise that in the meantime between this preceding dangerous time and his 
present one with us on this place through unexpected doom of God (for which the 
Almighty would graciously want to protect us) something troublesome advised, and 
he would thereby fall into a rantion, like the same rantion now suggested to 
indemnify and to free them will and should be obligated, faithfully without 
endangerment. As a testament to this, we knowingly had our common place Inn 
seal printed on this. Done Brno on the 22nd Martii ao. 1645. 


Concept. 


XXXVII. 


Letter from the provincial governor to the chancellor with instructions on how to 
supply the city and especially the fortress of Spielbery. 


Vienna March 23, 1045. 


Noble and stern, kindly beloved Mr. Canzler. — | received the gentleman's letter 
of report together with the conclusions and | wanted to hear everything from it, 
including your Mait. but the Lord will do his best when he continues and what may 
happen further with a hasty report. Well understand Your Majt. First of all, 
graciously, that the city is supplied with food and the necessary provision and such 
a thing requires the same conservation and the whole country of Wollfarth. But 
because the message is being brought that Spielberg is not what Her Majesty 
wants. most gracious intention, and now the highest reported your Mait. consider 
the same place separately, too 


he cares more about it himself than anyone else, as | remind the lord on behalf of 
your Mait. hereby, on my friendly request, he wanted to make the urgent and 
necessary arrangements alongside Mr. Craisshauptmann, so that Spielberg, with all 
the necessary thirst for distress reportedly, is provided for at least six months and 
in any case a considerable amount is raised outside of the city and procured up that 
in its legacy not beed places are at the same time put in danger and neglected to 
irreparable damage. And because it is also quite fair that the commander of the 
fortress should be suspended and instructed in his due maintenance, the lord will 
also have to make the reliable arrangements here, so that this does not cause any 
problems, nor your Mait. services are prevented. 


Since wool is also attached to the preservation of these places in the whole 
country and therefore the surrounding workers are cheaply drawn to a fruitful 
contribution, as if one found the emergency to be admonishing the neighboring 
places on account of this and in the event of another case the execution would be 


taken for them again will, but no further than what the conservation of the place 
requires. 


Design your Mait then. graciously leave it up to Colonel Souches, as commandant 
of the city, when one or the other churches obstruct the necessary defense, and 
thus tell how it will be necessary to insure the city and prevent greater damage. 
Otherwise a number of Imperial regiments and among others the Colonel Capaun 
will be distributed to the Bohemian borders in the Chrudimer and Königgrätzer 
Craisen. With them it will be important that one corresponds diligently, especially 
because of the grazing parties of the enemy, so that one can wait for them and 
clean them up. And if this can happen in the absence of my hoped-for 
announcements that | will soon be in the country again, then | am willing to be close 
by and will then discover the place to the Lord. Since he also wanted to conduct his 
letters here, the Nothurst would be left here. Besides, one comes to such means, by 
which the enemy will soon be countered. Herewith remain the Lord's Chancellor, 
always willing to serve Chr. Paul Graff zu Liechtenstein. Vienna 23 March 1645. 


Handwritten by Liechtenstein: The enemy should move against Krembs, our 
people are pulling together. 


Registration note in verso: Pr. 27. Martii 1645. 
Orig. Mor. Provincial Arch., Boë. 1462 Coll. 


XXXVIII. 


Letter from the mayor and councilor to the imperial secretary of Freissleben, 
asking them to thank the citizenry for appointing de Souches and leaving Sacks, 
they promise to hold out faithfully and courageously and ask for military help. 


Brno March 20, 16 15. 


(By the way: Mr. Freissleben). Most noble and severe sir. Most favorable lord and 
patron. Your Gn. in turn, our completely abandoned services with a curse of good 
health and all blissful well-being beforehand. The Roman emperor also to Hungary 
and Böhaimb royal. Mait., our most gracious lord, all gracious to us as well as the 
Ilerrn Comendante and Colonel de Souches appointed by them here, then also Mr 
Craishauptmann of the Brünner Craises conducted - and received resolutions in all 
humble devotion together with Your Majesty. The small letters and enclosed 
enclosures brought us a strange, great comfort and heartfelt joy, and in addition to 
this, our citizenry and the free craftsmen who were required and supported for this 
purpose were encouraged by this to put up real resistance to the evil and malicious 
intent of the Swedish enemy, who was almost in sight to do, but take the most 
allergic emperors. and royal princely diligence and generous consolation to us in all 
enemy affairs, to our humblest gratitude, and that the same, at our imploring 
request, superintendent Commander alhero with some soldiers (most of them 
assigned to the Spielberg) were delegated allergnedigist; nit gave the Brünner 
Craishaubtmann an order that he should not only maintain good irresponsible 
correspondence with the commanders now thought of, but also stay with us and 


help us in word and deed. What a high grace to the highest harvest, your Imperial 
Mait. how we will remain culpable in memory with our most loyal and staunch 
prayer to God and all subdued faithful devotion to deserve; Your Gn. but on a full- 
time basis ask that you want to do more highly requested Your Kais. Mait., because 
we now consider them to be spared because of all sorts of high values, recommend 
us on the opportune occasion, so that in any case of need and if the enemy with his 
power should take this place ( may God be) should break, we are horrified and 
would like to be presented to a number of people. On the other hand, the masses 
will not have any other mind, but will be completely determined to receive our most 
submissive, faithful constancy with invocation of the most high mighty sleeve and 
support, also presentation of the last drop of blood. So hope Eur Gn. we will be 
graciously recommended to you for the well-known and highly laudable affection 
against us, which we don't want to forget after our chance to earn it. All of us 
faithfully devoted to the divine protective care. Brno, 26 Martyr ao. 1645. 


Your Grace, employed and highly committed. Concept. 


XXXIX. 


Letter of thanks from Rath and Mayor to the Emperor for the support granted so 
far, with the request for further assistance and the sending of soldiers, provisions 
and ammunition, at the same time with the notification that the city, due to other 
urgent work, is unlikely to have ordered the demolition of the Bernardine and 
Capuchin monasteries to perform yourself in the 


Brno March 30, 1645. 
location is 


Most brilliant, most powerful and most invincible Roman emperor, also king of 
Hungary and Bohaimb. Most gracious emperor, king and lord lord. Eur Roman Mait. 
All subjects of the hereditary place of Brno together with the whole poor community 
were very humbly and comfortingly pleased about the allergenicists of the 22nd of 
this delivered letter (therefore we thank you together and especially from the 
bottom of our hearts) that they came out of the country at this time of enemy 
danger, which was never otherwise so dangerous Care for some war people the 
better security and defension from different Eur kais. Mait. Regiments under the 
command of the colonels Mr. de Suche .. also ordered the Brunner Craishaubtmann 
Mr. Sigmundt Ferdinandt Sacken von Bohuniowicz to keep good correspondence 
with each other in all incidents and primarily to take this post in your own care. 


We also do everything willingly and willingly, together with our citizens’ voice (as 
much as possible and the craftsmen can achieve), our day and night watch, ditches 
and other valuable providence and welfare, that is in our mind, heart and thoughts, 
also loss of the last drop of blood there can be no doubt, but your Mait. to really 
demonstrate our most obliging loyalty, devotion and constancy with the help of God 
(in spite of the fact that a number of nearby posts and noble places, and also, 
almost to say, strong fortresses, made us very sad). Not less next to your Mait. 


bequeathed alhiegen royal Tribunalis Mr. Canzlern are signed off, Mr. Commander 
as well as Mr. Craishaubtmann, in all readiness for war very diligent, diligent, 


carefully and cautiously, which we have to use with comfort, and also delight in 
their consistency. In other respects, this is to be reported, that the all-hiege 
citizenship and Spielberg lying there, in all cases of necessity, requires a larger 
team, provisions, ammunition, relief and other requisites, therefore and meanwhile 
then in the meantime on Eur Roman Imperial Mait. Allergedigisten Befelch the two 
in alhieger Vorstatt (as has already been advised and recognized by those with war 
experience and engineers) this Posto highly damaging monasteries and churches of 
the PP. Cappuciener and Bernhardiener are to be torn down and completely 
demolished, and but, especially the Bernhardiner Closter, is strong on the old 
building and foundation, which is therefore impossible in the current Ail because of 
the other obvious fortifications, it, the place alone, which anyway of all intras sowoll 
the country than in the city, for the sake of which they have been robbed of all 
sustenance and activities through the protracted ruin of the country and now 
robbed on all sides by the enemy of castles, towns, markets and villages and 
everyone's possessions. Bitten Eur Roman kait. Mait. as highly urgent and 
submissive, they rumored from the kindest Christian emperor-royal and princely 
prudence not to leave their ever-defending, faithfully remaining place of Brno in 
such a dangerous enemy emergency (of that we certainly have no doubts) and to 
consider allergedigist, so that this post on both sides, so on the Spielberg than this 
stable, in one and other highly required productive supplement of all kinds of 
provisions, mercenary soldiers, armored soldiers, ammunition and real successes 
allergnedigist jumped and the constant resistance to the enemy in front of the eyes 
and wants to be done. And do Eur Roman Imperial Mait. Recommend to the 
allergisticist case, protection and resolution of all subject. Brno, 30 Marty ao. 1645. 


Eur Roman Imperial Mait. 

all obedient are loyal subjects. 

Concept 

XL 

Letter from the governor Counts v. Liechtenstein to the Chancellor of the Brno 
Tribunal for provisioning the city, for paying and feeding the Spielberg commander 
Ogilvy, also for demolishing the Saint Bernard and Capucine monasteries and other 
matters. 

Vienna April 2, 1645. 

Noble and austere. Kindly beloved Herr Canzler. Yesterday, the gentleman's letter 


of the 29th month of Martyr was delivered here. | have also overlooked its content, 
together with the attachments with several wishes. As the Chancellor himself 


considers that the city of Brin and Spielberg are particularly important and that the 
Lord has ordered the necessary provisioning through patents, so the Lord will do 
everything with the help of Lord Craisshaubtmann Furthermore, serious work should 
be done so that such a thing can be done with vigour, and since it is not good 
enough to prevent it, it is your Mait. And this also has its regulations, since the Land 
of Wolfarth requires it and otherwise, since provisions of this kind would be left in 
the country in the insecurity, the enemy, according to the example of daily history, 
would take them and use them to ruin the country. 


Then, and above all, concerning the Spielberg commander, it is in all fairness that 
he will take care of the subsistence and he refers, among other things, to the fact 
that the commander and officers in the city will soon be assigned a certain amount 
of money at first, but he will not do anything like that had still received his 
outstanding allowance; so that the same commander doesn't have to complain and 
your Mait. If the services do not suffer, then the gentleman, along with Mr 
Craisshaubtmann, would like to make the reliable arrangements that the 
commandants be given certain means without fail to raise his provisions. And 
although the enemy has taken one or another place under his contribution and 
occupied it with salvaguardia, the inhabitants still like such things about their debt 
to their Imperial Mait. Least of all retentive, rather because they teach the enemy 
the contributions, one has the same and even stronger contributions to your Mait. 
To demand services from them and to urge them to do so in earnest, and the Herr 
Commandant at Brünnitz will not lack means at this time so that he cannot send a 
party out on horseback and have the enemy's Salvaguardia abolished. Then like 
those residents who give such encouragement to the enemy, your Mait. Severe 
punishment and disgrace is reserved, so | will not refrain from issuing movable 
warning patents this time in my next step (which | have had to differ up to now 
because of an expedition that has not yet been obtained). 


Thirdly, the Capucines and Saint Bernards approaching Closter have their Mait. 
Therefore, | recently communicated the most gracious resolution that was sent to 
me to the ller commandant and colonel of Souche and the same can be heard from 
the attached extracts. In such cases, one has to see what the time requires, and 
whatever one or the other may object to protestations, an entire city, indeed the 
entire country, should not be endangered for the sake of it. One also has to hope 
that, with divine help, another time will come when monasteries will again be able 
to be built, whereby | myself am almost of the opinion that the same walls will 
hardly be demolished because they are old and quite strong and that a rope could 
be laid there, but that rests with the Lord Commander; and it is absolutely 
necessary that the still existing walls at the Herr Jesuitergarten together with the 
trees are torn down and hewn out. 


However, aS many as the fourth concern the Swedish people and officer, who 
registered with a letter from the Herr Generalcommissarii (Sarade...?), Your Imperial 
Mait. | taught his most obedient report, expecting what they will graciously resolve 
in this case. It's a lot and not enough to surprise you what these people understand. 
That the city 


Znaimb so sloppily passed over by your Mait. felt not a little, and when | think of 
how some people so pompously compromise their diligence and zeal, but 
afterwards, when it comes to things, hardly show the least part, | believe it to be 
true that those dogs that bark a lot do not always bite . 


And | don't want to reproach the gentleman for the fact that the commandant of 
Spielberg has requested various meals, that the gentleman would like to stay 
upstairs next to Mr Craisshauptmann for reasons that he thinks everything would go 
better that way, especially in his solicitations had to get up and down many times 
during the day, and wasted much time during which the workers could not look up. 
Although | answered the Commandant that the communication of the Council did 
not want to allow such a thing, | still thought that the Ilerr and Herr 
Craishauptmann, if time allowed it, could alternatively do a ride up and help watch 
what about your Mait. services require. 


Otherwise, | must also note that the gentleman does not want to except that of your 
Mait. not attributed to him, but to Herr Craishauptmann. Now the Lord does not 
want to give him these thoughts, as if your Mait. recognized his fleece too little, 

then | rather know that they take a most merciful favor in it, in the form of the 
reports of the same that have come to me from the Lord so far and have been most 
humbly communicated by me. But that has not been written to the Lord, this is the 
reason for it, because your Mait. the most gracious commanders anietzo, since | am 
here in loco, conduct to me and because you graciously know that I will leave the 
Lord in my place, so be of the most gracious trust that | will insinuate everything 
else in the Lord, all the same happens to me. For the rest, and in conclusion, as the 
opportunity is now at hand to be careful with everything and to keep calm, it is also 
not to be expected that the enemy's corps will turn back against Mharen, since he 
occupies at the Danube , Creambs. has taken and will try to set foot on the other 
side as well, but hopefully enough will be prevented from doing so, so strengthen 
Mait. by means of their armada with different remontated and newly recruited 
peoples, to which the Bucheim and Waldstein people will join, and soon a war army 
of 20,000 men will be led into the field. The peace in Hungary with the tensions has 
also been completely concluded, in such a way that in the case of the Ragoci they 
did not want to ratify them, they offered to hold it with power and combined forces, 
and the Lord von Tiefenbach has arrived here again these days, so there is no doubt 
that with the help of the Almighty our things will soon get better. In the meanwhile | 
don't want to hold this up to the gentleman in a well-meaning answer. Give Vienna 
to the other Aprilis 1645. 


The Herr Chancellor's obliging time 


Chr. Paul Count of Liechtenstein. Personally from Liechtenstein: | ask the lady to 
send the enclosed letter to my Niclassen, and to leave my little legacy to him. 


In verso: To Herr Canczler in Moravia. 
Registration note: Pr. Apr. 6, 1645. 

Oi. nutritive Provincial Arch., Boč Sly. 1167. 
XLI. 


Order K, Ferdinand Ill. con the Brno district governor, town and fortress with 
provisions, jhunition conut other necessities to procure robots from the country, so 
that this place could defend itself until the arrival of the imperial succession. Vienna 
April 5, 1615. 


Ferdinand the Third. 


Stricter, dear faithful. From the conclusion you can see with several things what 
shape us mayor and councilor our can. City of Brunn and the most gracious decree, 
thus determined place and fortress Spielberg with Profiant, compatriots 


Robots, ammunition and others are really succeded and helped, the submissive 
arrives and begs. As we now want to know that said place was helped in every way 
and stood by your hand, so you have, as far as the professional and ammunition are 
concerned, not only our measured command, but also all power in your hands, from 
the neighboring places everything that is related to professional and ammunition to 
reach, collect and anticipate where necessary ex officio; Likewise, as far as the 
coveted Landsrobothen and the indicated demolition of the wall is concerned, it is 
also graciously chosen that you not only describe the neighboring places 
immediately and send them a certain number of robots to the city, but also the 
same where necessary with military coercion and additives of the Commandant and 
the Guarnigion and stop, we will then by no means leave the place, but, after our 
peoples are ready to move together, will be anxious to succeed at all costs, you will 
not doubt that you will do your part faithfully in this place and you will assist them 
to the best of our ability. You bring about our most merciful will and opinion in 
Vienna, the youngest Aprilis in the sixteen hundred and forty-fifth year. Fernando. 


Ad mandatum sac caese Georgius Comes de Martinitz maiestatis proprium. regis 
Bohac cancellarius. 


D. Freissleben. 

In verso: A copy of a letter from Her Majesty Mait. on 
the Brunner Herr Craisshauptmann on the site of Brunn 
Your Mt. Outgoing letter. 

Registration note: Praes. April 11, 1645. 


Copy. 


XLII. 


Letter from the Commandant de Souches to the mayor regarding the preparation of 
the horse mill and raising Vich for the provision house. 


Brin April 13, 1645. 


Ehrenvest and wolweißer, particularly well-loved Herr Burgermeister. | am not a 
little surprised that people are doing so badly at the horse mill, since the same is 


highly needed and to drive (=fear) if this mill is not prepared, the flour will soon be 
gone. As if | wanted to remind him here that he wanted to think about it as much as 
possible, so that he made the mill with the best of diligence. Even if there is 
absolutely no more meat in the warehouse, as long as the Lord make sure that a 
number of cattle are found and delivered to the provision house today; which the 
same will know how to do. Signatum Brunn April 13, 1645. The Lord's friendlier 


De Souches. 

To Mr. Mayors all local royal. Instead of 

Brno. 

no 

Jitissime 

ito 

ito 

Original 

XLII. 

Invoice of Chamber Master Blasius Kunig?) from April 2, 1614 to April 29, 1645. 


Extract from chamber master Raittung Blasy Kunigs, which he refers to the 
fortification of the city of Brunn on April 2nd. oh 1644 to April 29th 


. oh 1645 has spend. Those masons and their day laborers, so behind S. Thomas 
defend the Schanz, Cortinen together with those Prust and storm pillars made, 
according to their Zetl 


194 fl. 54 kr. Those carpenters who worked at different sections and pateria, 
according to their cell . 


44 39 To the water loser and his hired servants who climbed the mountain from the 
Juedenttor up to 


79 


1) In der Siegesfahne lesen wir zum 12. Mai: ,Fuhrete man aus der Statt einen We 
g wie den andern vil Holz, Stein, Wasser und andere Notturften auf das Schloss, wel 
ches von Anfang der Belagerung bis zum End ordinarie und durch sonderbalre Vigla 
nz Herrn Blasij, des Raths zu Brünn, beschahe.“ 


compared to those of the Capuchins and the mountains from the Holzthorr to 
the Cross in the prince's garden and behind the Sailer's house, abscarped, paid 
according to their bill 


262 fl. 38 kr. Because pond diggers, according to their tentacles, dug ditches 
under the ramparts at S. Thomas to a claffter and a half deep and 6 claffter 
wide to the Happy Thorr 


320 30 to those who dig up the waste 


30 20 Umb Kalich to improve the Cortin and the fort walls, also for the sheave 
chests and hulzene Schauffl 


50 29 On the eight horses, so there sand, water, stone led, along with 4 
servants together with bought goods and other Notturflen 


165 


Total 1088 fl. 30 kr. From Blasius personally: That more than the consignment 
has been issued, | take it on my own oath and in good conscience: my seal 
shows my own hand and signature. 


Blasius Kuneckh von Kônigstreuw m.p. NB. On the Ross 120 1st are not set. 


In verso: Extract from the H. Blasi Kunigs Cammermeister at Brno, what he says 
about the ramparts at S. Thomas and the town of Fortification from April 2nd. 
1644 to April 29th. issued in 1645. 


Per 1088 fr. 30 kr. 


Original 


XLIV. 


Communications from Brünn to the provincial governor about the fortification of 
the town and Spielberg, as well as other places in MUhren and about various 
measures against the impending collapse of the Feinales. 


Brno May 3, 1645. 


High and well-born, gracious Herr Graf. We are gradually being shut in. Letters 
from Seelowitz report that Abensburg was passed over the day before yesterday, so 
it must be Hradisch or Brno. Our commandant diligently continues with the 
fortification and is made a strada cooperta on the Spielberg; A good work has been 
done behind the Jesuits in the Zwinger and several towers are being completely 
demolished and made into block houses. Both Commandants, however, should and 
urgently request that the largest departure, of which Mr. Souche reported to Your 
Excellency, Count Schlicken and our district captain on April 23rd, should be 
replaced as soon as possible, which we also obediently ask for altogether; Dominus 
enim hic opus habet, and is not to be celebrated in this matter. And although one 
would like to carry out the proposal made by Your High Grace, one cannot rely on it; 
but since thought mancament should also be replaced, as we all hope, it will be 
beneficial to Her Majesty and the country. It would be very good that Her Majesty 
should immediately keep herself resolved because of the captured lieutenant, 
because of many main motives that cannot be written, dislidentiae et dissensiones 
quandoque euuntur.(?) -- We assure ourselves unfailingly that Her Majesty is the 
most lenient Consolation will follow, but in the meantime everyone is asking for the 
conjunction of our wives, whose departure sometimes seems strange, but otherwise 


such preparations are made here, which the Swedes will not find pleasant if they 
want to rub against this post. The monasteries and the harmful suburbs are leveled 
with the earth together with the garden. The students have also formed a company 
and are drilled daily. Colonel Zeller is in charge of Boskowitz. The fortification of the 
town of Iglau continues strongly, but little attention is paid to Olmutz and the same 
place is not further provided. We can't have anything from Znaim. Our peoples from 
Silesia invaded Neustadt, killed a number and captured them. Our 40 Croatians are 
doing very well with Broy's commanded cavalry and doing a great deal to the 
enemy. The fact that Ragoczy's peace treaty does not want to be confirmed causes 
great perplexity. The Strassnitzi tragedy comes to everyone strange and 


whimsical before; what one did not want to understand before, but wanted to 
muddle through, is now consirmiret. A strange letter flew from there, in which those 
who speak sinistrely of such actions are dishonorably attracted; | understand that 
your High Grace Garden also had to suffer a little when the trees were cut down. Del 
Resto, | again recommend the dressed departure, St. Thomas, whose prior is said to 
be imprisoned but rancioniret with 600 guilders, is known to your High Count. We 
rely on the same patrocinium, which you will know how to interpose at the 
appropriate place. A lot of silver is said to have been found at Nicolsburg, and the 
same is beaten into barrels with the most beautiful furniture. Abensberg's pieces 
and ammunition, like Nicolsburg's, are very important to us. Brno, May 3, 1645. 


Based on a copy of the orig. 


XLV. 


Bourgeois of the Commandantei de Souches to the mayor with the following orders: 
1) all the armed forces should be on standby at all times, 2) the city wall with 
stones, the houses will be flooded with water, 3) pointless shooting forbidden, 4) the 
dogs not released and 5) nothing to be missed in the works. 


Brno May 5, 1645. 


Ernvester, wolwiser, especially dear Mr. Mayor. It is hereby my earnest request that 
the Lord, after reading this, wants to do the quickest measured request: 


1) Should be a few of the citizens' sons, craftsmen and who they are, with which 
citizen they are, next to the householder to the Gwehr and ready to go and that 
after the inspection has been carried out, no one should be found in Bothe (?). 


2) The Lord also wants to implore measuredly that the high innermost walls with 
stones around the state, next to water in all houses, ensure citizenship and 
llerrnheuserwierte. 


3) Should the ller also have the useless shooting banned both on the moors and 
posts and in the city, as | then because of such committed insolences already have 
2 Khunststehl set in the cordioguardia, if such a wasted shot was made. 


4) Should all Ilund in the whole city be imprisoned soon and no one be left on the 
streets except the hayloft, they belong to whoever they want; who here again thele 
should be punished and doubtless the lord of these things will know how to do 
everything right. Bring the 5th of May ao. 1645. 


The Ilerrn friend more willing 
De Souches. 


P.S. Ilerr also wants to make sure that nothing is missed with the work day and 
night and that no hour is not missed. 


In reverse: The royal Instead of Brun, deliver to Mr. Johan Lebleissky. original 
Yito 


ito ito 


XLVI. 


Letter from the district captain Sigmund Ferdinand Sack von Bohuniowitz to the 
mayor about preventing excessive drinking, about removing the luuser on the walls 
and about the shingle roofs. 


Vienna May 5, 1615. 


Especially friendly, dear Mr. Mayor. It must be remedied by all Müettl the vole 
drinking, then to find a lot of Leith with the appointed guards; one does not want to 
take heed of what is most harmful, it does not want to put life and limb, women, 
children, belongings and property, the commonwealth, even soul and salvation in 
the greatest danger. May the Lord make arrangements so that no more than two 
wine taverns remain open per day and no one, whoever he wants, should be 
allowed to drink more than half a wine. The barricade and work line soon at 4 
o'clock in the morning as much as humanly possible, so that, with the help of any 
Wierth, the Heusser at the Moors were removed, at the same time all the shingle 
roofs in the whole town were mostly knocked off. That's why the Commander is 
doing a special thing. Actual May 5, 1645. 


Le. more willing 

Sig. Ferd. Sack m.p. original 

XLVII. 

Sclerciben of the district captain to the mayor about the equipment of the wells. 
Brno May 5, 1645. 


Noble vester, particularly friendly dear mayor. | hear that a lot of water-rich wells 
can be found in different Heussers. Now there will soon be a lack of water, so the 


emergency call requires that the Lord everywhere, alwoh such wells, should do the 
decree to clear them out. Actum Brno 5 May ao. 1645. 


D. Il. willier 
Sig. Ferd. Sack m.p. 
Original 


XLVIII. 


2 

Letter from the district captain to the mayor, in view of the cintrettion beer 
shortage, to procure a barrel of wine so that every soldier receives his ration in 
addition to a measure of beer '), measure of wine. 

Brno May 6, 1645. Noble vester, especially dear Mr. Burgermeister. Now a lack of 
beer appears; so the war commander requested that the decision to leave should 
be scheduled ahead of time and that, in addition to a mug of beer, half a glass of 
wine should be given to each portion and that there are no deposits in the imperial 
storeroom, so the gentlemen are free to bring at least ten vass of wine and measure 
it Depress people who, according to the list attached to the Profianth administrator, 
make the start and distribute it, with this appendix, which is given to the soldiers 
every day and not kept together, which would cause excessive drinking afterwards. 
Actum Brno 6 May 1645. 

i.e. i.e. Williger 

Sig. Ferd. Sack m.p. In reverse: Herr Burgmeister der königl. City of Brno z. H. 
original 

XLIX. 

Letter from the Commandant de Souches to the Mayor asking for 60 hoes for work. 
Brünn May 9, 1645. Honorary vest and well-wisher, especially kindly beloved mayor. 
- While | have some necessary work to do, as if the gentleman would leave him to 
do the decree, which will soon be brought together and handed over to the 
chamberlain within two hours. So that this happens all the sooner, the Lord Mayor 
and then other councilors will not be able to lend their heels; then the same will 
know what to do. Signalum Brünn, May 9, 1645. The Lord's willing servant 

De Souches. In verso: To the honorable vested gentleman N. N. Burger 


ito 


. . ite 
meister alhier . . zu Handen CE 
itisstine 
Orig 


XLIX a. 


Verzeichnis der Darleiher von Hacken. 
Holzhacken haben diese hergeliehen den 9. Mai 1645 Jahrs. 
Hacken Fr. Hannlin 

1 Hacken Herr Stattrichter 

1 Andres Obenderfer 1 Stadtschreiber 

1 Joannes Wolsan 1 Jacob Khunech 


Herr Florhauer 

»  Knôffeli 
Platl 
Burgermeister 
Krauß . . . 
Hartman . . 
Khranich . . 
Bischoff . . 
Schneller . . 
» Max 
Schram 
Christian . . 
»  Buezowsky . 


hene. 


Hacken Sigmund Port Tuch- 
1 scherer 


vou Trogerin 1 Hacken 

1 Schwerdtfeger 
1 Bösen 1 Haubtman Buhls1 

meyer, Leutte des 1 

Herrn Cammerl meister hergeliel 
5 Hacken 1 
Merten Zschepp 1 1 Der Ringman 
1 1 Georg Wanker 
1 1 Gottfried Zscheschneck 1 


1 Von unterschiedlichen 
Pistolen Nachbarn. 


14 
1 
Simon Volauf 


1 Hacken 
2 
Mehr 


1 Hanns Hosemann 1 


von unter2 
schiedlichen 11 2 
Georg Wolf Zeblin 1 2 


‘| 
09 


Herr Joann Knöffely 
» Hartman 
» Khraus . . . 
Von weissen Engel . 
Herr Staphius . . . 


l: 


Letter from the Commandant de Souches to the mayor regarding the urgent 
delivery of the entrenchment workers who have already been ordered. Brin May 10, 
1645. 


Ehrenvest, wolwise, especially kindly beloved Mayor. - I'm not a little surprised 
that the team, arranged on the ski jump, isn't there. But while the greatest need is 
there, ask the Lord to make the infallible provision that the necessary workers with 
the 60 hoes can be sent tomorrow; adverse but unexpected case, such a heavy 
responsibility will fall on the same. Signatum Brünn, May 10, 1645. The Lord's 
willing servant 


De Souches. 

Brno, May 10, 1645. (repeated.) 

In verso: To Mr. Burgermeistern in place of Brun. 
original 

LI. 


Expert opinion on the fortification of the monastery of St. Thomas and the 
possible necessity of reconstructing the church and monastery. 


Brno May 10, 16-45. 


We, the undersigned, hereby confess and do this, that at the request of the local 
commandant (titl.) H. Colonel de Souches, we inspected the Posto S. Thomas and 
(without the enemy approaching it very strongly), shot the two batteries quite a bit, 
and everything Regarding the Orths miniren thuet) found that the monastery at 


least, and if there were several dangers, the church must also be broken off, in 
consideration of the same in the case of the conquest of the entrenchments (which 
could easily, but contrary to hope, happen) to the enemy noticeable advantage and 
the whole common city to unfailing highest damage and transition; In addition, 
Father Augustini then certainly and willingly consented to the causes that had been 
touched upon, as if we were to issue this certificate and written report to the 
Commanders concerned. Verkund our Iland signature set below and ordinary 
Pellschafflen.- Signatum Brünn de dated May 10, 1645. Wylim Dubsky. 


Ferd. Sachs. 

Johann Wentzel from Bar's. 
From Morawetz. 

Zdeniek Przepiczky. 

B.V. Korlnia. 

A. de Corialanbl." 


Orig. in the Augustinian monastery in Albruenn; kindly informed me in writing by 
Sr. llochrurden ilem Stiftsarchivar P. Clemens Jonctschick. 


LII. 


Letter from de Souches to the mayor, sixteen lads who worked in the kennels to 
give beer as a reward. 


Brno, May 11, 1645. Honorary vest of a very well-loved mayor. 
Sixteen young journeymen have been working here in the kennels for a few days, 


and they want a compliment from me. Damillen's magazine will now be spared, as if 
he wanted to 


Mister the same do a homage to a drunk beer, up 

that they are animated the better. remainder of the Lord 
friendlier 

Brno, May 14, 1645. 

De Souches. 

In different: 

At Mr. Mayors all local kings. Friendly at hand instead of Brün. 


original 


LIII. Letter from Secretary Koch to the district captain regarding the urgent 
procurement of Wusser for Spielberg. 


Brno May 14, 1645. Commanding lord and patron. | beg you, for God's sake, 
please allow the water to be brought out, then something strange is happening and 
it's hard to believe what kind of difficulty there is. Lieutenant Colonel and 
Commander is very upset that the horses have been sent back, just asks for the 
stables, he wants to get the feed, and they will have two trains to do with the water 
transport, and there are several things to do to be sure that everything will be done 
is done correctly and one can rely on it, so wants to be protected; especially the 
soldier shouts across the water; the heat is great and the work not light, so please 
again, don't deign to lose any time in this place. But | remain more obedient to my 
commanding lord and patron 


servant and servant 
Spilberk in Eil May 14, 1645. 


P. Cook. In verso: Your Grace the royal. For the attention of Mr. Craishauttmann in 
Brno. 


Original 


LIV. 


Letter from the Rrcishauptmann to the mayor regarding the sending of a woman 
to Vienna on clientele, and regarding the delivery of meat to the imperial 
storehouse. 


Brno May 15, 1045. Very friendly, dear Mayor. . | understand that a number of 
women go out of the city into the gardens and fetch Sallath and are not prevented 
at all by the enemy. May the Lord make an effort, if such an old woman can be 
found who dares to go against Vienna and bring certain customers from our 
armada. But this must be ordered in the highest secrecy. 


Because of the hospital and Creuzhof critters, the gentleman wanted to explain 
whether he would prefer to leave the sheep critters or cattle in the imperial 
magazine against sufficient reversal and reimbursement, | wanted to accept the 
same, and so that even more meat didn't fall off, let the soldiers distribute it , then | 
(God lets me live), as soon as we deliberated from this besiegement with the help of 
the Almighty, you promote to refund this | will really make an effort to do. Actual 
May 15, 1645. 


i.e. i.e. willingly 
Sig. Ferd. Sack m.p. 


In reverse: To the Lord Mayor z. H. 


Original 
LV. 


Two directories of needy suburban citizens who were called up for military 
service. 


Brno May 15, 1645. 


a) Forgiven persons from the Vorstatt, who do not have to live now. Date May 
15, 1615. 


And under Mr. Andree Porschen Fenderich on duty. 


Neustieffter. 
Caspar Knybändel 
Paul Seide 

Veith Seide 
Mathes Beck 
Merten Hiern 
Mathes URner 
Hans Bramer 


7 Pershon 


Dern-Rößler. 
Jörg Schmidt 
Merten Petz 
Urban Watzlaw 
Merten Schön 
Jan Zibler 

Paul Wutke 
Jacob Bernertin 
Caspar Rotwang 


Von Pressnitz. 


Michel Bergmann 
Jörg Rotwang 
Hanß Bierninger 


3 Pershonen 


Prokß Stillin 

Jacob Landtsman 
Simon Beck 

Michel Schrott 
Lorentz Schön 
Andres Thuch 

Veith Retz 

Marx Auretschützer 


Hanß Neuhaußer 
Simon Wissman 
Colman Wießner 
Friedrich Zeisker 
Mattes Kirschner 
Merten Großreitzer 


Summa der Furstetter 32 P. geben Brodt 6 Laib, Bier 30 Mass, dato den 15. May 
geben uf 54 P. 13 Laib und 26 Mass Bier. 


Nottleidende Pershonen der 
Vorstetler seind auf der Wacht: 


22 Pershon 


Neustiffter . .. 7 Mann 
Dernressler .. 24 „ 
Von Bristenicz 3 „ 


Ander Porschen 
m. p. 


b) 


Den 15. May 1645. Verzachnus deren Perschonen, so unter dem Hauptmann 
Herrn Maximillian von Hoff auf unterschidtlichen Posten angehörige 


grosse Noth leiden muessen. Der alte Wilhem 
Mathes Jaderth Pfylipt Schmidt 
Plaschkha Landtsman Gar Unnzeitig 
Hann Winnckhler Hannß Wümher 
Michel Herbst Andreas Guttn-Prun 
Casper Metschl Paull Lanng 
Marttin Schuschter Gar Waltner 
Hannß Richter Paull Kettericz 
Simon Naß Jacob Rachner 
Herr Hauptmann Trunlschlager Mertten Riedth 
23 P. Andreas Sscheschtockh Andreas Sschuschter 
Jedem 1 Laib uf 4 Tage vom Georg Reyberth Baltzer Rutterdt 
Orig. 
15. May. 
LVI. 


Letter from the district captain to the mayor about the hay supply and with the 
Chergic warning to have the duct cut down immediately. 


Brno May 17, 1645. 


Herr Obrister covets hay in front of his horse. Now a lot of it has been introduced, 
but badly spared; so one allows that so many riding horses have to be provided with 
hay according to the Vienna ordinance, and therefore only a waste, since my horse 
does not have three 11. has hay, and is very good at it; but the knights must pay 10 
d. be given, how long will one then make ends meet. The gentleman wanted to 
make the order with the feed commissioner that he bring in a few valid carts of hay 
for the colonel or instruct his stable master, then at least six or eight carts in front 
of the twelve mill oxen, so that they could be provided safely for 2 months; and the 
emergency requires that the gentlemen delegate designated persons to the Lord 
Colonel and report that the smoke feed cannot get by now, if you give the knights a 
lot, then a lot is wasted if the Lord Colonel could be brought there that the knights 
Accept four pounds of leu a day, so that it is finer and conveyed to the Ilerrn 
colonel's stable, which should not be taken away from the garbage. — Act. May 17, 
1645. 


i.e. i.e. willingly 
Sig. Ferd. Sack m.P. 


Postscriptum in verso: The Elmer deputies have behaved very diligently, all places 
are lying on the floors full of shingles, many roofs are still undone, you want them. 
not taking care of their own conservation, the cause being that no punishment and 
their orders of office are not prosequited. Every day the enemy fires in, if you want 
to bring the danger to him repeatedly with a number of re-values. 


for the attention of the Mayor. 
Registration notice: Praes. May 17, 1645. 
LVII. 


Letter from the district captain to the mayor about the dishonest actions of the 
Fleischlauer and Betrei's Vich description. Reassured reminder about the mills. 


Brno, May 17, 1615. Very friendly, dear Mayor. 


The deputy butchers achieved nothing else in the inquisition of the animals that 
were already there, than only revealed the parsialites, so that they dump the 
best animals in order to buy them bad money, but themselves the plunder at 4 
kr. chop out Your Majesty But service requires something else; Then the 
gentleman would like to order a few gentlemen out of their homes today at 
around one o'clock in the afternoon, so that they, along with the war officers 
whom the gentleman war commander will deputize, go with the help of other 
known loans from Hauss to Ilaws from two parties and faithfully describe the 
creature in question, too forbidden, so that none should be diverted or sold and 
slaughtered without the consent of the magistrate. | will remind you again 
about the Oxsen and Roßmühl, so that it will not be ordered so that you have to 
grind it all the time, so | cannot have bread smoked in front of the unmarried 
boys and students, but want the fruit to be delivered to the gentleman so that 
he can accommodate them with it . All things are very difficult to handle in such 
institutions, but the gentleman wants to use them seriously, which can be 
brought to a good end. May 17, 1645. 


i.e. i.e. willingly 

Sig. Ferd. Sack m.p. 

In reverse: To the mayor's hand. 

Registration note: Praes. May 17, 1645. 

original 

LVIII. 

Sclerciben des Commandanten de Souches weyen around the mayor 

too few workers uuf the Spielberg and prompt that in the 

Peasants who were in their houses should also be forced to work. 

Brinn May 19, 1615. Ehrenvest, wise, especially kindly beloved gentleman 


, Mayor. It doesn't surprise me that at the 


Time when the work is so necessary, so few workers are available, so that the 
work on the Spilberg, which should have been finished by noon today, has been 
delayed, so that it will hardly be possible to do it tomorrow. Then, after the 
preservation of the fortress, the local people didn't depend a little and didn't 
celebrate with the ramparts, as if the Lord wanted to remedy this disorder 
immediately, visit all Heussers and let the Pauers, if they were found, drop off 
at the Spilberg without releasing a single person, with that where the best 
diligence is worked through the night, I rely entirely on that and remain the 
mayor more willing to serve 


De Souches. P. S. The gentleman wants to get as much mousquettier on the 
main watch as will be needed to complete the paurn. 


Brno, May 19, 1645. 
In verso : To all the mayors of Brün. 
ito 
ito 
lito 
ito 
ito 
itissime 
Registralurvermerk: Praes. 19. May 1645. 


ito 


Orig. 
LIX. 


Letter from the Commandant de Souches to the mayor, to pay the peasants and 
miners their wages owed, so that the urgent work, especially the Contreminen near 
St. Thomas, could be continued. 


Brno May 21, 1615. Honorary vest and dearly loved mayor. Whenever the workers 
don't show up for work because they are not paid, the miners also have to give their 
wages for 14 days (done: the three days is owed) so the gentleman wants to pick up 
the workers from house to house as soon as possible , pay them and have them 
taken to work, the miner also sends me wages for 4 days, which has to be done so 
much more quickly and diligently because the Feyende has his mine near S. 
Thomas 


al already brought under the ditch and one in all speed 
must meet the same. This work history of the common 
Instead of the best, | have no doubt about it, the mayor 
you will infallibly know how to comply with this. And me 
remain more willing to serve the Lord 

Brno, May 21, 1645. 

De Souches. 

In verso: To Mr. Mayors all local royal. Instead of. 
original 

LX 


Letter from the district captain to the mayor regarding the procurement of boards 
for the Spielberg. 


Brno, May 21, 1615. Very friendly, dear Herr Burgermeister. Accordingly, the high 
need turft requires that a number of shock breads are handed down for the 
necessary construction in Spilberg and since then about 1000 pieces of the same 
have been raised from the Mr. Heussers and now none are to be found; but the 
Conservation Spilberg works for the best of the place, as if the Lord wanted to make 
every effort to ensure that at least 200 pieces of old or new bread are brought to 
hand very early tomorrow and delivered up by the appointed wagon master, 
without fail. Actual May 21 ao. 1645. 


i.e. i.e. more willing 
Sig. Ferd. Sack m.p. 


In reverse: The royal Instead of reigning Lord Mayor. 


Original 
LXI. 


Letter from Lieutenant Albert Werter Sack v. Bohuniowitz to the mayor with 
grievances and complaints about insufficient provisions. 


Brinn May 21, 1615. Noble vester especially dear Herr Krauss. | beg the 
gentleman not to show himself so obnoxious to me and my soldiers. We are ain 
meal all compatriots and we must stay with each other; don't eat that I'm 
fighting among each other. May the Lord consider our great need. God knows | 
can't survive, the Lord is doing something about my defense, knows where one 
can serve the other. Nevertheless, so that | remain a good friend of the city, the 
Lord will let him be, so that man can help me every week from today dalto in 
front of the dragoons three cups of salt, from which 30 men are divided, and 
me my quarters, from which | have my Servitz money, namely 5 portions 


5 one to + kr., as | then am taken care of as a people's office from the 
magazine, follow. | am also sorry that the Lord is so hostile to me, we have 
always been his best friend and want to remain the same, which the Lord will 
not find salt and quarters so difficult. Await resolution and remain the minister 
more willing to serve at all times 


Albert Werter Sakl from Bohuniowicz. m.p. In verso: To the attention of the Iler 
mayor in the royal palace of Brno. 


Registration note: Present date May 21, 1645. 


(clon an enclosed note): The Lord does not want to take offense at my saying 
that | want to send the dragoons to the Lord on his leave. | didn't mean any 
violence by that, but he should take care of them as he can; while doing service 
for the city, | should be cared for like the others. 


Ut in literis. 
LXI. 


Letter (les Lieutenant 1. IV. Sack v. Dohuniorit: to the mayor about his 
provisions. 


Brno, May 22, 1615. Noble, dearest, especially beloved Lord Mayor. | want to 
accept this purchase, although with my great inconvenience, none the less; The 
Iler breaks me from my 5 servings 20 kr. off, so please, he wants to let me 
follow it, then I have accepted it, as the gentleman himself wanted it, because | 
am an appointed staff officer and am not cared for as a fendrich and am not a 
country people, but the Lord Colonel De Susch, as if I'm asking, he doesn't want 
to interrupt me. 


The Lord's willing servant 


A.W. Sakh v. Bohuniowitz m.p. In verso: Ann den Herr Burger-Meister in the 
royal. Stat Brno. 


Registration note: Praes. May 22, 1645. — Date given 2 April 20 kr. and 2 
buckets of salt. 


original 

LXIII. Letter les district captains to the mayor wegcu meat provisions. 

Brinn May 24, 1645. Very friendly, dear Herr Mayor. Seven cattle were 
slaughtered for salting. The gentleman wanted to depute one of the ratherrs to 
have the meat cut and pickled in the presence of the Creisprofliant 
administrator, for which he could take the salt with him. 

i.e. i.e. willingly 

Sig. Ferd. Sack m.p. 

D. 24 May a. 1645. 


In reverse: Herr Burgermeister z. H. 


Original 


LXIV. 


Wasserspritzen aufn Spilberg den 25. Mai abents gelihen. 
Herr Doctor Ludwig eine messinge. 


Primator eine hiltzerne. 
Joseph Bunder hultzern. 


Schwertfeger Jorg Haider hiltzern. 

Herrn Schnöllers zerbrochen messingene. 
Frau Hamplin messing. 

Des seel. Kaiser Richters Waisen messing. 
Herrn Kraniches hiltzern. 

Orig. 


LXV. 


Letter from Commandant de Souches to the mayor of Brno, to assign good 
paramedics to the wounded officers and soldiers and to pay them. 


Brno May 26, 1645. Ehrenvest(er wolweiser) especially beloved mayor. Aldeweile 
in today's selection a number of officers and soldiers have been damaged, so that 
they are increasing day by day, as the Mayor is hereby requested to assign certain 


good Veldscherer and Balbierer to them and inevitably to pay them. The one that 
provided me with the rest of the mayor's willingness to serve 


De Souches. Brno, May 26, 1645. 


In verso: The vested honor and benevolent Mr. N. N. Mayor alhiesiger royal. 
Instead of Brno to Hd. 


original 
LXVI. 


Letter from Commandant de Souches to Mayor and Council requesting quarters 
for few soldiers and assignment of good recruits to the wounded. 


Brno, May 26, 1645. Vest of honor for a well-loved gentleman. The same see with 
the current constantly defending besiegement, which the citizenship not only with 
breeding and guarding, but also the soldiers who lodged in harshly repudiated. 
Then, gentlemen, | politely ask you to take advice on this, and you want to be 
careful how to help the troubled citizens with help, do not measure it unreasonably 
against what you, as fathers of the general government, do to the citizenship of the 
soldiers take them what dan the burgers to the better eiffer undt trew against your 
kais.majt. would animate at this being. Meanwhile, many soldiers have also been 
injured and their innkeepers don't have much to Say, as if they want to learn the 
Veldtscherer to give the innkeepers something to help, so that nothing is missing 
from the wounded. Not doubting this vir billich 


recognize and will comply with this, with the whereabouts of the gentlemen 
willing to serve diner 


De Souches. Brno, May 26, 1645. 


In verso: The vests of honor and wise Mr. N. N. Mayor and Rathmannen of the 
royal. Instead of brun. My particularly kind, much-loved Mr. 


Original 
LXVII. 


Letter from the district captain Sigmund Ferd. bag v Bohuniowitz containing some 
decrees to the citizens to support the production of Salniter. 


Brünn May 26, 1645. Edlervester especially friendly, dear Herr Mayor. 
It has been found necessary before that the Salniter boiling should be employed 


in the place; danenhero requires the emergency turft, so that everything about it 
would be brought in without rushing: 


1. Buttieng for 20 pieces, which are found with Mr. Burkhartt; but if he himself 
wants to order and present the Salitter-boiling, he is free, in the absence of the 
butlieng 10 good wine casks. 


2. To the huts 3 Mandl Brotter old or new, which in the Heussern, because the 
Leithe have a lot in the Köllern from the demolished suburbs, to bring up so that the 
emergency turft to Spilberg remains unattacked. This can and should be promoted 
today by the local wagon masters at Orth and Ende. 


3. All the water that is otherwise poured onto the street is to be collected ina 
special vessel ordered for this purpose in front of his house with a certain penalty, 
which the Salnitermacher himself will have collected. 


4. Another 2 or 3 old Brun (wells) that are not needed should be set up and 
reported to the Salnitermacher. 


5. Old ashes, if available at the place, can be taken to the Salniter huts against 
good payment. 


6. Where to find suitable soil in Heussern, but without damaging the building, so 
that the citizenry would not be reluctant to let the Salnitermacher dig it up; against 
which he should fill in any place himself. 


7. Through certain persons, where a quantity of firewood in the Herrheusser, 
where the gentlemen do not live, also inquire with the citizens and according to the 
proportion a designated Sallniter-makers, namely bit into the 12 Classler to assign 
but against payment each Classfter 1 f. m. Actum Brno, May 26, ao. 1615. 


i.e. i.e. more willy 


Sig. Ferd. Sack m. P. In verso: To the most noble gentleman of kings. Instead of 
Brun, the governing mayor now friendly, e.g. H. Orig. 


LXVIII. Letter from the district captain Sigmund Feril. Sack of Bohuniorit: to the 
Mayor for obtaining two pieces of Rindvich for the Commandant's kitchen. 


Brno, May 27, 1615. Noble vester chrsamber, especially friendly, dear Herr Mayor. 
Don't tell him that the full colonel and local imperial war commander asked for two 
head of cattle in his emergency room, which he didn't refuse at all. Waillen, 
however, is not available in the imperial magazine, as other garbage must be taken 
by the hand and the due provision done. Therefore, my decree is to the lord of 
carrying duties, that he, if there are no other mats in the general stable, in which 
civil leussern two pieces of suitable animals, so salvirt in from the country, raise, 
and Ilerrn commandants against recognition of his should deliver llofmeisters and 
have them deposited with me; however, by virtue of your Mait. | was granted 
plenipotency a sufficient reversal to the reimbursement or from the royal 
contributions correct payment should be made by me to the creditori. Actum Brno, 
May 27, ao. 1615. 


D. Il. d. more willing 
Sig. Ferd. Sack m.p. 


In reverse: The royal Instead of Brünn aniezo reigning Herr Burgermeister z. H. 
Original 


LXIX. 


Letter from the Commandant de Souches to the district captain with the request 
that the bearer of the letter, a bricklayer, have his wine not taken away for 
provisions. 


Brno May 30, 1645. 
man. 
Wolgeborner Herr, especially dear Herr Creysshaubt 


Pointer Maurer complains that some Emmer wine is being taken away from him for 
provisions. If he is busy at work night and day, I would kindly ask my esteemed Mr. 
Creysshauptman here in a friendly manner, he would like to let the decree go 
through without further ado, so that this man can leave the wine in peace and keep 
his wine. The one who provided me with useful service, remain my highly honored 
Mr. Creysshaubtman's obliging servant 


De Souches. Brün, May 30, 1645. In reverse: To the Wolgen-born Mr. 
Creyßhaubtmann etc. kindly 2. H. 


original 
LXX. 


Letter from district captain Sacli to the mayor regarding the supply of water to 
Spielberg. . 


undated. After May 14, 1645. Very friendly, dear Herr Burgermeister. The 
gentleman will have heard the emergency flow of the water to Spilberg from the 
letter from Mr. Secretari Koch. 1) Now I put up with the fact that Mr. Stauden Brun 
has been assigned to this. But two people have to be ordered to scoop, one large 
bucket set for them at the fountain, the other under the Spilberg, after which the 
servants will pour out the water; then also a lock, so that the fountain would be 
closed and no one else would shape the scooping. Which the gentleman wished to 
order for continued promotion. 


1) cf. above No. LIII. 


D. Il. d. w. 
Sig. Ferd. Bag. m.p. 
original 


LXXI. Letter from the district captain to the mayor about the shingle roof throwing 
off. 


undated. After May 17, 1615. Especially dear Herr Burgermeister. It is to be 
protested (= regretted) that one cannot come to the end because the Schiendl was 
thrown off '), that is what safety is all about; between the gullies of all Orthen lies 
the Schiendl, and many valleys remain untouched. Now the question is whether the 
llerr ex officio obliges the revived to obedience or would rather see that the Herr 
Commandant should send the execution to such Heusser and have the Wierth 
tribulated until the proper execution is done. 


D.H. Wielliger 
Original 
Sig. Ferd. Sack m. p. 
LXXII. 


Undated letter from the district governor to the mayor of Brno regarding the 
procurement of wood from the Capuchins and St. Bernards. 


Dear Herr Burgermeister. He wanted to go to Mr. PP. Capucinern and Bernartinern 
brought forty long sticks to hasty nolurst on Spilberg, | want to give Revers that the 
country should be rebuilt as soon as possible. Send the Fulir there at once. D.II. 


W. fr. 

Sig. Ferd. Sack m.p. 

original 

LXXIII. 

Undated note from Sack to the mayor": 


To deliver an unlawful messenger to Vienna or Pressburg against stately 
compensations, so that he appears at my place today. 


1) The last decree in this decree see in Ni. LVI. 


LXXIV. Archduke Leopold Wilhelm encourages Souches to hold out and resist and 
holds out the prospect of an early arrival with the whole army. 


Vienna, July 9, 1645. To the Commandant on the Spielberg (Suis, Suche). 


Dear Lieutenant Colonel. | have received a number of replies from the letter you 
sent me, with what a difficult spirit and bravery you have met the enemy in the 
occupation that has been pressed on you up to now, and whether I have heard that 
he is attacking you with minira, so | want to I do not doubt that, also put the most 
gracious trust in your valuables known to me, you will then, according to your 
present war experience, destroy them by contraventions and other prudent attacks 


and further demolish the fortress entrusted to the enemy several times for your 
eternal praise and glory defend male. Right now | assure you that | will soon be 
moving in with such an armada, which will be able, with the help of God, to 
completely liberate and save you from the siege, so | want .. Given Vienna, July 9, 
1645. 


Leopold. After a copy of the copy in the War Archives in Vienna. 


LXXV. Letter from the district captain to the mayor and councilor with the order to 
have the excess flour stocks in a number of specified houses delivered to the 
imperial storehouse against cash payment. 


Brno, July 10, 1645. Noble, honorable, honorable and wise, especially kind 
gentlemen. Accordingly, the existing supply of flour is no longer available, but 
because of the untidy ordering of the horse and especially the ox mills, a shortage 
wants to occur, which means that the poor soldiers, who are constantly fighting the 
enemy, cannot be given their due portion of bread, | now want to help and so that 
the whole burden in the quarters does not want to be the responsibility of the poor 
citizenry - so | find this only mother: because during the most recent visitation in 
several - according to the specification - an excess of flour was found, and here your 
kais. Mait. Our most gracious lord's most gracious ordinance is that, where 
something is to be anticipated and applied to the proffiant for the maintenance of 
these posts, as if it were my due reminder to the gentlemen on account of carrying 
office, which they leave to their discretion, in which their subordinates are specified 
dispose, so that any given number of lumps of flour (because as much as anyone 
can afford outside of his own home emergency) should be sent to the imperial 
storehouse with the grain for cash reimbursement, which they are advised not to 
leave, but 


; Almighty God will most graciously grant our deliberation and will give himself a 
hand so that we can get to the mills in time and be able to convey the emergency. 
In the event of an unexpected event, | will not know how to remedy this. signature. 
Brno 10 Jully ao. 1645. 


i.e. i.e. more willy 


Sig. Ferd. Sack m.p. In verso: The noble, honorable, honorable and wise llerrn N. 
N. mayors and councilors of kings. Stalt Brunn, my particularly friendly and dear Mr. 
H. 


Registraturomark: From Mr. Creisshauptmann praes. July 11, 1615. 
original 
LXXV a. 


Consignment of those from whom the flour should be given in return for the grain 
be taken away. George Wanckher 
10 mez. Flour. 


6 Herr Burghardt 


10 

6 Gabriel Schramb 

10 

6 Geörg Woll Zôblin 

6 

2 Mathes Istwan. 

S Herr Paull Skiziwanek : 


5 Mez. Mehl: . . - . 3 


Herr Scharawender (durchstrichen) 
Georg Holdt 
am Rande: In des Sigmund Hradischt 


sein Haus 

Simon Vollauf . 

Hans Wiener . 

Adam Ganshell und Hans Lang 


99 


beede zuesammen 
Mattes Kheller. 
Herr Johann Plettel 
Georg Schulcz. 
Benedikt Ketner 
Jacob Drabenecz. 
Thoma Kniebandi 
Heinrich Plang - 
Herr Jakob Kunech 


Garshely 

Mathias Augezdschin 
Clement Pocholtey 
Herr Johann Knôfely 
Jacob Gröbel 


Summa. 


EEE A 5 ar a E / 


151 Mezen Mehl. 


Letter from the Commandant de Soucles aan den Rath instructing Ilie 
FleischTacher to also slaughter horses against the assurance that no injury or 
damage should result from this in their trade. 


Brno 11 August 16-15. Noble vest of honor and well-wise, especially well-loved 
gentlemen. Accordingly, several horses died because of outgoing foragie, 


, but some have been driven away, which one could have used otherwise when 
there was a need for meat for emergency work, I also understand that the local 
butchers have difficulty in slaughtering the horses because they are afraid of losing 
their fairness in the craft because of this, since such cases are common other 
besieged places have never improvised, or to which meat-hackers can be judged to 
their detriment, 


as if the gentlemen wanted to summon the butchers together without being 
weighed down, promise them that they should be instructed in their trade and do 
justice, also order certain butchers to slaughter the horse and let everyone touch 
the first horse at the same time (as is common for other people on similar 
occasions). For this purpose, a Schmidt must also be ordered, who should have 
respect for such horses, whether they are healthy or not; but seriously order 
Freyman to stop selling meat. Which the gentlemen will know how to do, and I 
remain the gentleman's willing friend 


De Souches. Brno, August 11, 16+5. 


P. S. If one or the other meat hacker makes difficulties here, the gentlemen want 
to report them to me for punishment. In reverse: 


To those noble vested of honor and benevolent Mr. N. N. mayor and councilor 
Albiesiger royal Slatt Brun, my much-beloved llern and friends. 


Registrar's note: From the colonel and commander praes. August 11, 1645. 
LXXVII. 


Testimony of the Commandant de Souches for zroci Comunissmetzger that the 
slaughter of horses should not be enough for them to uncher before the craft.") 


Brinn 11 Aug 16.15. I, the undersigned, hereby certify and certify that due to the 
strange anxiety and starvation of the soldiers and citizens during this still 
continuous, sore infestation for lack of meat, | had to have the healthy horses 
slaughtered and distributed, for the slaughtering of which I then assigned this, 
Martin Hacker from Lebelin from Veltlin and Martin Ilarterlin von Buntzl from Silesia, 
both of the Löbl. Wellische regiment on foot Commiss-Mezger, commanded and 


ordered that they should take such slaughter upon themselves, but in such a way, 
because this requires the greatest emergency effort and it is usual and customary 
in such heavy sieges, that the same slaughter of their fellow craftsmen or others No 
dishonest thing should be done before men, but should be recognized before honest 
butchers as before. Crafft of which | give you this attestation, that you call such 
necessary to your Mait. Service and all local Posto Conservation have to do, under 
my signature and seal. 


1) A similar certificate had been issued by the mayor and council of the city on 
August 13 to the two butchers, who are called “Martin Hacker von Roffle from the 
Grison area and Nerten Hertler von Punzl from Silesia”. 


The concept in the Brno City Archives. 


Signatum Brünn August 14, 1645. The Roman imperial Mait. over a regiment of 
dragoons appointed colonel and commandant there 


De Souches. copy. 
LXXVIII. 


Complaint by the Otjicicrscorps from the Kapaun Regiment to Erzh. Leopold 
Wilhelm due to a large lack of forage for the preservation of the horses. 


No date. [Brno, between June 26 and August 15 16-15). Reverend, most 
illuminating Archduke. Gracious Prince and Lord Lord. After we were commanded 
anhero and in a defensive siege to preserve these two places, Spielberg and Slatt, 
some of our horses were consumed, also for lack of fourage, the others were shot, 
died and chased away, also now completely discredited, not fewer officers and 
soldiers stayed, also some were damaged and sick, although we got some very 
small sticks from the enemy and bought some with our own money, so that the 
"reuters would like to take away their guns and stuff, but can't do any service as is 
on Your High Archprincely Dht, our humble, humblest request, you graciously deign 
to give us 2 mill obligate us to lay our last drops of blood on the highly laudable 
House of Austria at any time and command us in Eur hoc heart princely dh. 
Protection and Graces, Remaining Your High Archprincely Dht. as long as we live 
faithfully obedient servants, 


of the laudable Capon regiment 
appointed officer. 


In reverse: To the most dignified, translucent prince and lord, Herr Leopoldt 
Wilhelmen, archduke of Austria, bishops of Strassburg, Halberstatt, Passau and 
Olomouc, grand master of the Teutonic Order, Roman imperial Mait. Generalissimo 
over the Armaden and Gubernatorn in the kingdom of Böheimb, our most gracious 
archduke, prince and lord. 


Orig., maybe not sent. 


LXXIX. 


List of bullets that have fallen into the city. Undated, c. 15th of August. 
The grenades please: 

At S. Mariae Magdalene 

1 fireball 

In the soul of God. Herr Kaiserrichters Hauss 1 

In the book house 

1 In the Schustergasse 

1 In the Selowitzerhaus 

1 In the house of Froschau 

1 In the Hosfer's house. 

1 S. Michaeli Churches 

1 At the Johannes Wall 

1 In the country house 

1 jumped in lust 

2 fish marrows 

1 cracked 

1 in the air In the kennel near Neugassel 

1 At Risen Beken near St. Micheli 

1 (crossed out): Item in Zwinger, where Herr Bischof had his garden 

1 In the other kennel opposite the Brunn, a Kartaunkugl has killed a woman, 


LXXX, Some decrees of the district captain concerning the danger of fire and 
information about the testimonies of a prisoner Fourier and some prisoner officers. 


Undated, probably August 16, 1645.") Because of the fire, both on the Thurn and 
in Baar (= a couple of) inspectors downstairs in the town hall to be ordered, who will 
soon take information from above in which streets and possibly in which bull market 
they want to be. Furthermore, to proceed in hoc passu according to the orders 
issued by the Lord Commander, so that the white men (= women) are on guard on 
every floor, in this (= and this) take care, but everyone on his post, who is armed, 
should find himself. 


1. The captured forier states that our armada is in action, against which all 
cavalry except 2 regiments are ordered out. 


2. During the night any Musquetian shall make 15 fascines. 


3. Colonel Copi, who is said to be Mortagni's right hand, was fatally shot 
yesterday with stucco. 


4. Their officers say they soon thought it would be like this with Brun, then they 
do not resist such imperial rogues as the other place. God help us to overcome this 
enemy to his praise and glory. original 


LXXXI. List of Imperial Mait. enlisted soldiers, so for the defense of 


Spielberg and the city of Prunn were located there. Directory of the imperial war 
peoples, so located in Brno in the quarters 


condition. Haubtleuth. 3 secretaries 
1 envoy. 8 guides 

3 Fendrich 6 Corporal 

32 constables 4 pattern clerks 


2 sergeants, 7 provision clerks 
2 foriers 5 musquaters 
340 Quartermaster 


1 1, Cf. the last passage, which suggests the time after August 15, we also know 
from the "reports" that on that day a Swedish Fourier was taken prisoner, who gave 
the commandant various important messages. 


Reuterei: Der Burger... 2.2... 463 
Leutenandt ... 2.2... 1 Freiledige Pursch. . . .. 364 
Corporal ,....,.. 2 827 
Wachtmeister . . 2 2... : 

Gemeine Reuter 55  Thuet in allem 1300 Mann. 
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LXXXIT. 


LXXXII. 

A. 1645. Verzeichnuss der Schwedischen Generalspersohnen und 
Obristen, welche bei Abzug derer Armae von Brünn in dem 
Closter der Capuciener zu Wischau geessen haben. 


1. H. General-Veldmarschalk Dorstensohn. 


2 
Maior Stallhannss. 
3: 
Witenberg 4. 
Wrangl. 5. 
Morteny. 6. 


Auditor. 


Die Obristen: 
Ob. Rubert Duklass. Ob. Brennen. 
, Derfiling. » Deviz. 


„ Jordan. „ Komerstein. 
, Mily. » Langhausen. 
» Horn. » Daniel. 

» Panier. » Wilenberg. 

» Wenley. „ Laeven. 

„ Guel. „ Reichert. 

„ Being. „ Fein. 

» Wangel. » Pletenberg. 


Ain Palatine Grail. 

The Colonels of the People's Amble: 

copy. Pens. Pelo. Gerehon. 

Thought Closters Salva Guardia was a born 

Schwedt a Ritmeister by the name of Hilebrandt Ugla. 
LXXXIII. 


The Commandant de Souches gives the citizens of Brno a testimony of their 
bravery and good behavior during the Swedish siege. 


Brno August 23, 1645. Printed by Franzky, p. 59, in the “Archive”, vol. 1816, p. 45 
(28 August) and in Koller, p. 102, no. IV. 


Old copy in the Brno City Archives. 
LXXXIV. 


K. Ferdinand Ill, responds to a letter from the Mayor and Council of the City of 
Brno dated August 11 and establishes the appearance of Erzh. Leopold Wilhelms to 
relieve the city in prospect. 


S. Pölten August 24, 1645. Printed by Franzky p. 52, in the "Archive", 1816, p. 23 
and by Koller p. 114, Ni, IX. 


Original in the Brno City Archives. 

LXXXV. 

Instruction for Herr Hetzer, Souches' envoy to the 
Generalissimo Arch. Leopold Wilhelm. 

Brno August 24, 1645. 

Printed by Koller p. 109, no. VIII. 

Concept in the Brno City Archives. 

LXXXVI. 


K. Ferdinand reports to Souches that Rakoczy has resigned from the Swedish 
alliance and is returning home with his army, admonishes him to hold out longer 
and provides Erzh. Leopold Wilhelm's forthcoming publication. 


St. Polten August 25, 1645. Ferdinand to the Commandant on the Spielberg. Dear 
Lieutenant Colonel. | thank you most graciously for the steadfastness and loyalty 
you have shown me so far in the management of the post entrusted to you and | 
hereby inform you that the prince in Transylvania has now separated himself with 
all his people from the Swedish arms, and certainly from them - and moved back 
home. Then, hero, | hope you will be all ready to be succeded and the enemy 
withdrawn; but if such a hope should not come about, then you still want to defend 
yourselves to the utmost and manutenir the Spielberg, then your brother's lover will 
already be in full action to relieve you mainly and immediately, and also assure you 
that I will good service, if you will continue to do me this, to recognize with special 
imperial grace, certainly will not refrain. 


St. Polten, August 25, 1645. 
After a copy of the copy in the War Archives in Vienna. 


LXXXVII. Letter from the Mayor and Council to Archduke Leopold Wilhelm with a 
report on the successful end of the siege and a request for intervention from the 
Emperor for their various requests. 


Brno August 25, 1645. Most Reverend Archduke and Herr Herr. Gracious 
Hereditary and Reigning Prince. your archprincely dhl It will be mercifully 
unconcealed beyond all doubt what the Swedish enemy did during his besiegement 
of this place for a whole sixteen weeks with all kinds of tormenting and cannoning, 
throwing fire, stain and grenades as powerful press shots, as well as storming in five 
places, but which one by us, in addition to the extraordinary caution and 
cooperation of our commander, Colonel de Souches, with the loss of such a 
besiegement on all sides, several thousand of his military people have been 
faithfully resisted with the help of God, so that with our trust and honor, then we 
have no AIDS duties fewer Chuen can, and such an enemy has finally had to give 
way from there without doing anything; was required for God the Almighty, then 
also our dear women's prayer (as which was in their highest honor, the Ascension, 
dishonored by the enemy with a thousand canons haughtily) we fervently give 
thanks. Now fall your archprincely. dhl we, together with our citizenship in 
Demueth, are submissive on foot, all obedient, praying when God the Almighty will 
send this statum turbulentum into a pacatiorem and 


would like to set and furthermore come to the oself as an all-submissive and 
should present our highest urgency, your ruin and misery (so easy to measure and 
to be lamented by everyone), they rely on such an issue with your Roman imperial 
Mait. to come to the aid of our most gracious lord with a most gracious intervention, 
we are hereby taken into our most gracious care in our most servile gravaminibus 
and hoping for gracious recompense (so with satisfied, but primarily our Lord 
Commander's self-aware attestation) and saved from our most urgent need, even 
further still want to be preserved in life and house together with our wives and 
children. 


As now we dare to enjoy the real fruit of this most humble quest, so we want to 
see your archprince. Dhlt gracious and much desired resolution and archprincely. 
grace and protection have hereby enjoined us all obediently. 


Brno, August 25, ao. 1645. 


Your princely Dhlt. 
all submissive is very obedient 


Burgermeister and Rath der Kônigl. Instead of Brno. In verso: The most worthy, 
translucent prince and lord, Herr Leopold Wilhelmben, archduke of Austria, bishops 
of Strassburg, Halberstatt, Passaw and Ollmütz, grand masters of the Teutonic 
Order, Roman imperial Mait. Generalissimo over the Armaden and Gubernatorn in 
the kingdom of Böheimb, our most generous archduke, hereditary sovereign and 
lord. 


The piece was already folded and sealed with the seal of the city of Brno, but 
appears to have been opened afterwards and not sent because of multiple 
corrections in the text. 


LXXXVIII. Mayor and council ask and authorize Wolf Ludwig llötzer v. Auroch to 
hand over a letter from the city during his forthcoming aulienz with Archduke 
Leopold Wilhelm and at the same time to report verbally on their condition. 


Bronn August 25, 1615. Wier mayor and councilor of the royal. Instead of Brno 
hereby publicly confess before everyone that we will 


| would like to kindly request that Mr. Wolfen Ludwiggen Hotzer from Auroch 
kindly trust him, he wants us to your archprincely. dh. Archduke Leopold of Austria 
(Titl), to whom Hosse he then travels, conducted letter in all due respect, most 
highly thought of your archprincely. dh. hand over. While he now declares himself 
completely ready and willing in this against us, as if we are hereby giving him 
complete power and authority, nil alone above suggested writing more supremely 
your archprinces. dh. instead of handing over to us, but also to demand a gracious 
resolution light-heartedly, how nit less us together with the Albieggallen citizenship 
and community under his received audience with you erzlurstl. dh. best to 
recommend and to discover the current bad condition and ruin of this place and 
otherwise in everything that wants to be and serve us and this place for the good 
and best, act cooperate, do and help to bring the desired benefit. What effort will be 
obligated to merit the Lord in all incidents. Our common place of Innsiegl has been 
printed on this for o'clock. Happened in Brno, August 25, ao. 1645. 


Concept. 
LXXXIX. 


Letter from the Brünne Rath relatives to the Chancellor Johann Mencelius v. 
Kolsdorf for reimbursement of the 1400 guilders borrowed in her name from the 
Commandant de Souches for the imperial cash during the siege. 1) 


Brno, August 29, 1615. Wolledler, severe, generous Herr Chancellor. Your Gn. be 
our willing services with curse from Goll the Almighty good health and all blissful 


"Because of the 1,400 guilders owed to the Commandant, on September 11, 
1645, and on November 8, urgent reminders were sent from the Council relatives to 
the Chancellor, but the matter remained pending for some time and a strict order 
was not issued until February 17, 1646 K. Ferdinand III to the Moravian provincial 


government, “that you have thought of all means and ways with which you would 
like to reimburse 1400 fr “. 


welfare anytime before. And they will remember very favorably what all of our 
relatives here in Brno did against the well-born Mr. Ludwiggen de Souches, Roman 
Emperor Mait. ordered colonels and commandants here, because of a recent enemy 
occupation for the promotion of the then highly needy and unavoidable means of 
defense and other valuables of your Imperial Mait. and general matters lent and 
deposited in the imperial cash register for the attention and distribution of the 
general incomer, Mr. Thobiae Allman von Allenstein on a splash, namely fourteen 
hundred guilders Reinisch have prescribed in proprio to pay such within two 
months, but to us promised and a letter of indemnity issued, this was done by 
certain and most urgent imperial contributions or other unsolicited letters from your 
imperial Mait. due and of the royal Ambts disposition subject to beer funds above all 
other things capable of complete reimbursement and satisfaction and at least not 
lost, but Orls should be held harmless in all respects. 


When the almighty God, to whom we owe eternal gratitude, now graciously takes 
care of the enemy's harassment, that is now available to collect the obsessed 
imperial contribution, also the time to pay the suggested 1400 fr. by virtue of our 
debt obligation long gone out, as beg Eur Gn. wier hereby obligingly, they want to 
be thereupon, which relieves us of this guilt without damage to the utmost and the 
Lord Colonel would like to be contented enough. As now this is a legitimate search, 
so we are provided with a real answer. Your Gn. for large favorable Assection 
recommending us quite officially: Brunn, August 29, ao. 1645. 


EUR. Gn. 
most willing N. N. total council relatives 


the royal Instead of Brno. In verso: To the noble and severe Herr Mencelio von 
Kolssdorff auf Tmawy, Roman Imperial Mait. also to Hungary 


and Boheimb royal Mait. Rath and decreed Chancellors at dero königl. Tribunal in 
Marggr. Moravia, our. 


Concept. 
XC 


Testimony of the Mayor and City Council of Brno on the behavior of Commandant 
de Souches during the siege of Sweden. 


Brno September 1, 1645. 

Printed by Koller p. 106, no. VI. 
Old copy in the Brno City Archives. 
XCI. 


Archduke Leopold Wilhelm replies to the mayor and councilor on their report of 
August 25 and promises to support their requests to the emperor. 


St. Pölten September 2, 1645. Printed by Franzky, p. 53, in the “Archive”, vol. 
1816, p. 24 and in Koller, p. 115, no. XI. 


Orig. in Brno City Archives. 
XCII. 


De Souches commends the city of Brno to imperial mercy for bravely enduring 
the 16-week siege. 


Bröinn September 4, 1645. Printed by Tranzky, p. 56, in the “Archive”, vol. 1816, 
p. 24 (erroneous on the 4th Au’, ust), and in Koller, p. 108, no. VII. 


XCIII. In a letter to de Souches, Archduke Leopold Willem confirms the arrival of 
the nobleman Johann Hietzer and the captain Diamandstein, who reported on the 
status of the city of Brno and handed over the "Puncta" in addition to both letters. 
Regarding the "Alforilerung" requested by Souches from The archduke could not yet 
make up his mind about his post. 


Melk September 6, 1645. Printed in the "Archive", vol. 1817, p. 139 from 
"Miltrowsky'sche Papers". 


XCIV. 


Dankschreiben K. Ferdinands III. an die Bürgerschaft Brünns für die wührend der B 
elagerung der Stadt bericsene Tapferkeit. 


Melk 9. September 10-15. Gedruckt bei Franzky, S. 53, im „Archiv“, Jhg. 1816, S. 
23 und bei Koller, S. 115, Nr. X. 


Orig. im Brünner Stadtarchiv. 
XCV. 


Letter of K. Ferdinand Ill. to several lordships and ecclesiastical donors with the 
request to allow the city of Brno to receive "benevolent assistance" in the form of 
timber and clay for the repair of its city wall and its täuser. 


Linz 20 September 10-15. Ferdinand the Third. Dear faithful. You are undoubtedly 
well aware with what brave and real demonstration of their most humble loyalty our 
faithful city of Brün has resisted the enemy this time and has survived the same 
hard siege in the 16 weeks we hated, but both the Pasteyen and Moors, as well as 
the city buildings and Heuser was so torn and badly mauled because of the worn 
roofs and wood that they urgently need repairs. Instead of Brno, we thought of our 
most gracious help, so that the neighboring lords and rulers could help them with a 
well-known accessory of timber and lime, so that they could repair and cover their 
houses as well as pasteyen and masonry, all humbly Most obedient diligence is 
requested and it is only entirely fair that this faithful figure, through whose staunch 
resistance the neighboring estates and rulers were saved and protected from 
hostile violence and coercion, into which they were otherwise persistently allowed 
to fall, was given good-hearted help and contribution in return , also because of this 
the enemy's further attack will be prevented so much more than we ask you hereby 


graciously that you let us follow with the most obedient honor and with these open 
Hostiliteen more known place Brun a valid contribution of timber and lime from your 
Stifftsgutttern to the understood end t, so that these poor citizens of such their 
promised loyalty do not suffer any damage, to build their houses again and thereby 
be able to survive so much more, in any case to continue to prove their manly 
bravery against the enemy. You testify to us that you are pleased with this, and we 
want to return it to you in kais and kings. Gn. to recognize unforgettable 


. keep. Linz, September 20, 1645. 

To abbots of Obrowicz from his neighboring estates. 

In simili: To Prince Carl v. Liechtenstein from his rule Posoritz. 

In simili: To Rudolf v. Tieffenbach from his rulers Ritschan and Aichorn. 


In simili: An Thumb Probslen und Chapter zu Brun from its floodplain next to the 
place of Brun. 


In simili: To N. Löwen von Rossmiathal from his Guett Blansko. 


Copy. 
XCVI. 


Letter of K. Ferdinand Ill. to the district captain to ensure that the city of Brunn 
would not only give away timber and calli from the neighboring dominions and 
estates, but also prociant and * war necessities. 


Linz September 22, 1645. Ferdinand the Drille. Dear follower. From the enclosed 
abbreviation we have heard from several people what we have done in the vicinity 
of Brno. ask for a shell of wood and lime. Whether we do not doubt that one and the 
other will prove to be most willing to rule over this, nonetheless, because the 
common interest and the inevitability are wrong here, you would nevertheless 
immediately set up the institution ex officio and ex officio anticipando, so that 
instead Brunn not only temporarily helped with such timber and lime from the 
neighboring rulers, but also from all places from all places as urgently as possible 
by means and ways, profiantiret to Nolturst and provided with all war necessities, 
but those lerrschalllen, with which nothing to gel raid or otherwise, be it in your or 
another Craiss, it was also anticipated out of their good will or by compulsion, a 
semblance and assurance will be left that such Summa Gtraids of artificial 
contribution should be granted to them in return. Let's also have the same thing 
given to the (Titl) Count von Rothall, as whom we have meanwhile been entrusted 
with the administration of the governorate. 


With whom you now continue to correspond and on this all our most gracious will. 
Linz, September 22, 1645. 


To the Brno Craisshaubtman. 


Copy. 


XCVII. 


Order of K. Ferdinand Ill. to the muhr. Provincial government to protect the 
citizens of Brünn from the pardons they have already been granted, with regard to 
point 13 of their Petita, which reads: "To free them so that all of the upper estates 
of Heuser should have no other host than a promised citizen and guilty was to help 
all Onera, Contributiones, civil duties, personal and real burdens, as other citizens 
transfer "to announce him for the time being, "whether not such against the 
between the upper Stenden and the royal. Cities want to run erected eloquence." 


Linz September 22, 1645. Copy. 


XCVIII. 


Court resolution on the concerns brought to the Emperor by the Council and 
citizenship of the city of Brno after the siege was successfully repelled, in 18 points. 


Linz, September 22, 1615. The Roman imperial royal also to Hungary and 
Böheimb. Mait. to report hereby to our most gracious gentleman on account of the 
mayor and councilor of the city of Brno, the deputies Geörgen Stramans von 
Althoffen and Pauln Hieronymo Lerich: most sincerely, your imperial and royal Mait. 
if their different puncta, in the name of their principals, they had been submissively 
attached, obediently referred to and supported. Ah. appoints your imperial and 
royal Mait. took first to high kais. and royal. Wanted by and on the steadfast loyalty 
and brave resistance, so desired Stadt Rath, citizenship and community against the 
Swedish army in a very hard and 16 weekly siege with the most willing presentation 
of life and limb, Haab and Guets very admonishingly shown and proven; and just as 
all this is now to the astonishment of the whole world and at the same time to the 
dear posterity as a great example, also to them together and separately to 
immortal posthumous fame, 


so 


will also a. H. thought your imperial and royal Mait. Together with the most 
luminous house, do not refrain from echoing this their dapsere reality and steadfast 
loyalty to all occasions and against them at any time in the most gracious 
consideration and in imperial and royal to recognize grace. Should you then be 
merciful and want the city of Rath to write a register not only of all the councillors’ 
sons, but also of all real citizens and specify each one with their baptismal and 
increase numbers, later your imperial Mait. to the gracious consideration and 
further resolution should be forwarded together. 


Your imperial and royal Mait. because of the sought-after monetary contribution 
from the kais. but what the other helpers wanted in this regard in terms of 
professionals, timber, lime and land robots, had a. H. Ermelt your Imperial Mait. 
about this all kinds of expeditions both to the Wolgeborn Ilerrn Johann Graffen von 
Rothal on Napaydl and Burgquesicz, more a. H. Ernanter your Imperial Mait. Rath 
and Oberristen Land-Cammerern in the Erbmarggraffthumb Moravia, as the strict 
llerrn Sigmundt Ferdinandten Sack von Bohunowicz, first thought of your Mait. Rath, 


vice-country judges at the royal. Land panel in the Erbmarggrafthumb Moravia and 
Haubtmann des Brünner Craises and elliche have their neighboring Slandsinn 
dwellers made out, so they also with the Böhm. Hoffkanzlei together with transcripts 
are to be made. 


As far as the other point is concerned, such an order would also already have 
been made that the city would be provided with ammunition and other requisites 
without delay. 


The third point regarding your imperial and royal Mait. meant in all ways to 
consider this their most humble steadfastness and, for the sake of the expense 
involved, with a reasonable recompense of grace; but your imperial Mait wanted it. 
expect the liquidation of their incurred expenses beforehand and then do not refrain 
from resolving about the things that have been arranged. 


Fourthly, with regard to the bedded transport of the same city's incumbent 
foundation funds, which are stated to be two hundred and fifty thousand guilders, 
would be your imperial Mait. inclined to show all gracious will to the city and the 
same entire citizenship, but after the jus tertii versed, to which your imperial Mait. 
because of the judiciary they could not preempt, they would easily know how to tell 
themselves about this. 


However, the fifth point sufficient, want more a. H. thought your imperial and 
royal Mait. recognized city of Brno, the same citizenship and related subjects from 
imperial and royal. Mild and drilled goodness have graced that they should be freed 
together and separately from all artificial contributions, conditions, the soldiers’ 
billeting and all other war complaints for a period of 6 years from that date, 
however, outside of what the guarnisson affects, so according to the current 
situation State of the war can by no means be carried away from there, but with the 
help of the serneren a. Favorable declaration that as soon as it would only suffer 
ratio belli, the same should be taken away from there, but in the meantime the 
same guarantee from the imperial storehouse and other provisions already 
procured there without payment to the citizenry, with the exception of the mere 
Servitien di casa, should be maintained. 


Your imperial and royal Mait. find out beforehand about the customs attracted to 
Notturst, then also find out about the fee and equity in imperial and royal be 
mindful of resolving graces. 


Concerning the seventh petition for the donation of a confiscated landguet, your 
Imperial Mait would be. darzue graciously inclined; only your principals should think 
of something like this and propose the same thing, your imperial Mait. they did not 
want to refrain from considering this. 


Eighth, the eternally bedded reduction in the beer gulden and wine tarts as well 
as the common city and the citizenship is sufficient, although this drop before a. H. 
thought of your Imperial Mait. aigene Tassel is assigned and dedicated, 
nevertheless your imperial and royal Mait. in gracious recognition of this real 
demonstration of their most dutiful loyalty, said beer gulden and wine tatz, as well 
as the common city. as the citizenship for all eternity have thoroughly indulged and 
enacted; However, in such a form, since the city is still afflicted with a very heavy 
debt, it should continue to have such beer and wine until its city debts have been 


paid off, and let them betrayed to the common city hands under certain sworn 
depulted collectors, also through this itself so gradually take care of their debt 
burden. As far as the drinking tax is concerned, there is no need for a decree, but 
since it was only a voluntary tax and has now fallen, you, your principals, would also 
have to enjoy it. 


What suffices for the ninth and tenth point would be an emergency, that above all 
they have to do the most obedient report of the privileges they have in this case 
and how far they have remained in possession vel quasi the same to date; then and 
when such happens, your imperial Mait. further resolve this in grace. In any case, it 
will also be necessary with regard to the eleventh point for the council to explain 
itself better in this case; as well as in the twelfth point, bring in specie for their 
complaints and grievances in this case, also by whom and in what they would 
actually be bothered diesorths; Your Imperial Mait. wanted to hear the same thing, 
graciously, and they too, as far as it would be possible to do with the emperors and 
kings. Consider the offer of a hand and by no means leave it unharmed. 


Concerning the thirteenth point about the innkeepers in the Herrenheusern, 
although the interest of the higher authorities has gone wrong, Your Imperial Mait. 
also pending, whether such regulation not about again the rhetoric, so between the 
upper Stenden and the royal. Cities have been aligned years ago, would like to run, 
so they found the Notturst, above all, the can. Office to hear about this and to 
request several reports: as soon as the same has arrived, they should also be 
decided accordingly in all equity. 


The immediateness sought in the fourteenth point. reaching, would be often a. H. 
appoints your imperial and royal Mait. Inclined to consider and promote this 
assimilation and best of their faithful city; but after such immedialitet would only 
lead to all sorts of confusion in the common country police and country constitution, 
and otherwise leads to all kinds of considerations and concerns, also the same as 
the royal. Bohemian Court Chancellery, when it is overwhelmed and overburdened 
with statutes and other important matters, would be all too difficult and almost 
impossible to maintain a professorial authority in such bourgeois legal matters - so 
the city itself and its community would also be too smitten, to follow the Bohemian 
Court Chancellery, which currently remains in no particular place, always abroad 
and everywhere. Accordingly your Imperial Mait. it is also much better to be in front 
of the city that in this case it may remain with the well-established tradition and the 
general state constitution, with the attached a. gn. Most requests, since the hope of 
someone, no matter who he wants, would interfere with your judicial system or 
otherwise be too much of a burden for the city or the same citizenry in one or the 
other, your imperial and royal Mait. by no means leave them helpless when they 
obediently call, but want to provide them with satsam protection and direction. 


As far as the fifteenth relates to the lowering and closing of the wine and beer 
tavern built there by the clergy, your imperial and royal wishes. Mait. kindly to 
remember that in the case of the same also subsequently brought certain 
encouragement from them, also for the investigation and settlement of these 
contained differences a certain commission, but that was finally bogged down by 
warfare, resolved and ordered; and then your kais. Mait. in this case, we did not 


want to do wrong to one or the other part, and now again see no better and safer 
way to chelt than by means ofit 


A commission to remedy these complaints for the reason, they also wanted to 
reassume, as soon as the status would allow it, and let the city take special interest 
in Neissige care. As if one would have to be patient and obedient until then. 


The cassation of Freieuser, embedded in the sixteenth point, except for the 
highest Landsofficirer Freieuser, want your imperial Mait. gladly helped the 
advertised city in this respect and see its citizenry so much more enhanced as a 
result; but after your imperial Mait. If other faithful people could not privilege their 
well-established justice and freedom because of a tertiary good behavior, nor could 
they de facto shock them, they would hopefully not be meant to persist in such 
detrimental searches. 


Furthermore, and concerning the requested repeal of the office of Emperor Judge, 
your Imperial Mait. not decide what they are missing as a result or they should have 
concerns or disadvantage, this royal. To have a judge's office with you, since it does 
the city itself credit that someone from your Imperial Mait. as kings and princes 
because of their city life and its faithful administration and may eagerly take care of 
the city and citizenry in one or the other case of superiority, even today or 
tomorrow they and their posteriles can easily achieve such honorary office. This 
after and because this royal. Judge's office has been introduced by the most 
honored Mr. Father of the most charitable memory in all of the royal towns in 
Moravia, so your imperial Mait want. also for their part do not like to make a change 
in this regard, but will always be mindful of suitable and such subiecta that will get 
along well and friendly with the common city. 


Finally, the wanted moderation of the king. Land Untercammerambt of alterhero 
ordinary present concerning hold your kais. Mait. unnecessarily to make a strange 
approach because of this, but it has to remain with the advice's good discretion 
anyway; The same will already consider the times and people, as well as the land 
sub-chamber's assistance and handling, and then know how to do what is 
reasonable in this case according to the things that have been arranged. 


In all other respects are often a. H. thought your imperial and royal Mait. to the 
much-named council of the same citizenship and community of the complete and 
firm confidence that they will recognize with the most humble respect these graces 
and bounties received from them and will continue to be obedient in such steadfast 
loyalty and fidelity; ; a. H. appoints your imperial and royal Mait. if, on the other 
hand, they would always receive the most gracious consideration, protection and 
protection, also in the other points, about which they still expect further explanation 
and report, they should, as far as is due and possible, in imperial and royal Kindly, 
therefore, resolve that you theo kais. and kônigl. Grace umb so much more cause 
will have to be recognized, insofar as they then the same together and especially 
with imperial and royal. Grace remain well-behaved. Decretum per imperatoriam 
regiamque maiestatem in consilio Bohemico. Lincii the 22nd mensis Septembris 
anno domini 1645. 


D. Freissleben. 


Georg A.B. Gr. from Marlinitz. 
Original. 
XCIX. 


Letter from all the councilors of the city of Brunn and Souches, with the bill to 
transfer the officers who are still living in their houses to other quarters. 


Brum September 20, 1615. Herr Herr, born in Woll. Gracious and commanding Herr 
Obrister. Ever Gn. deign to consider graciously what the sons of the Rathspers have 
voluntarily accepted into quarters in a week or two at the recent enemy ploquada. 
But now the thought of two weeks has long since passed and so far we have to feed 
the reported gentlemen war officers who have ended up in ruin with valuable 
traction on man and horse from aignem Peitel. If we are unequal because of this, 
even without the propter publica onera, we are not guilty of suffering like common 
citizens and are spared from this at all times when different regiments lodge in the 
quarters, no less because of this we are provided with considerable salvage guards 
and gifts, 


as therefore arrived at Ewer Gn. our obedient request, they deign to show us this 
special favor, hereby we may let the war officers lying in our houses be provided 
with other quarters in the place, which will then without any doubt be worthy of the 
other war officers, from the Craiss their rations to recieve. How now this petition 
quite cheaply, as if we were living in comforting hope, Ewer Gn. will graciously 
uphold justice over us and all of us, obediently recommending us to persistent 
graces and gracious resolutions. Ever Gn. faithful and obedient 


N. N. all council members 


Hi to Brno. To your Gn. Ilerrn Ilerrn Ludwig de Souches (title) Rom. Imperial Mait. 
over a regiment of dragoons and a regiment on foot, colonels and commanders 
appointed all here at Brno 

obedient approach and requests from us in all the friends of the council 

intended place of Brno. Concept. 


C 


Reisetayebuch and relation of the two envoys Georg Stramans and Paul 
Hieronymus Lerchnauer delegated from the city to the imperial Ilof. 


September 5th --- October 3rd, 1015. Memorial of the Raes in Linz, so by Herr 
Geörgen Stramanzen and Paul Hieron. Lerchnaur been performed. 


Cam Rande:) Il. Doctor Günter the memorial to those 


(Exposed at the point and has offered to give the place in advice. 


A. 1615 on September 5th we left Brunn and arrived in Vienna on the 9th, where 
we were with Mr. D. Gunter. 


On the way, when we had breakfast at Strassnicz on the 6th, Herr Graff invited us 
over and talked to us; from then 2 Ross to P. Wienn lent to the opening credits. 


Arrived on the 10th from Wienn on the post office to Gen Melkh and soon with 
your Mait. and princely DHL an allergy Had audience, which enjoys the place of trust 
and all imperial and royal. Offered mercy and ordered us to raise on the passed 
puncta umb dero resolution after Linz. 


We also have the 11th with Mr. Graffen v. Martinicz had an audience, then we 
went on the ship to Linz, sailed 4 days and came there on the 15th. In the case of 
Mr. Freissleben, we were soon informed, the salutation was performed by a fellow 
councilor and the things we had handed over were recommended to him. Not less of 
this day after noon at 4 am at the Lord Count v. Trautmansdorff had an audience, 
who recommended her instead and put off by the same great promise and imperial 
grace. 


16. We reported back to Mr. Freissleben, who conferred with us about the points 
handed over and offered to report the most necessary ones to the next Monday in 
the council, but in his opinion some should be made more detailed and sent to Hoff. 


17. Had lunch with Herr Freissleben, attended by Herr Custos and a secretary 
from the Reich Chancellery. 


18. Its our Puncta Ir. Mait. postponed to lecture. 
19. Mentioned points reported and the resolution of which was given to us orally. 


20. Ate with the Mr. Cappucienern, thanking us for the promotion against the Pr. 
Provincial and Pr. Guardian. NB. Because of the appearance of a place in the place 
for the cap. monastery 


Meanwhile, on the 21st and 22nd, the expedition which 


23. even ridiculously delivered to us in the Bohemian court chancellery by the 
registrar Krannsdorffer. And should 100 Reichstaller be paid from such an 
expedition, then 2 ducats from the copy of the Commander-in-Chief, which was 
verified on the report of Herr Freissleben. 


On the same 23rd day we thanked Colonel Canzler and Mr. Freissleben for the 
speedy promotion and expedition, and thanked Mr. Freissleben for our 
understanding that he was very important. 


Here next to a first. Rath highly recommends his cousin Froschaur, because he 
wants to become a citizen: so that afterwards he would also be promoted to a 
further admission before another. NB. to the council. 


Set out from Vienna on September 30th and completed 4 days of Raes and 
October 3rd. 1645 come to Hauss. 


Lord Obr. Canzler and Mr. Freissleben leave a first. salute Rath highly. In what 
now versed the imperial resolution to hand over; not less the transcripts, what to 
the tribunal, Mr. Craishaublmann and some country dwellers of their Mait. is written. 


The Vola because of the appointment of Emperor Judges should urge the tribunal 
to send it to Iloff. 


Item was given to us by Mr. Freissleben in order to stop a moratorium for 10 or 12 
years, so that when your Mait. the funds broiled in the resolution given to the Iland, 
meanwhile the creditors would like to be caused to an estate and purchase of their 
debts. 


Ilem to send the siege of the town of Brünn to the Bohemian lloffcanzelei, as well 
as the whole process. 


NB. You have to consult with the commander beforehand. 


Item to improve the Innsiegl, the figure should be notified and also with Ir. Mait. 
be requested. 


Item, Mr. Freissleben's secret Nolarius has been persuaded to solicit things from 
the city, which would like to be sent to him in the necessities, who offered to do it 
first. To serve Rath quite willingly, to whom veneration is promised, and to be dealt 
with at will because of a deputy. 


(In the margin:) Til: Andreas Ilieronimus Grabler Thr k. M. Bohemian fiefdoms. 


Item sent to Prince Carl v. Lichtenstein, Mr Lewen, Mr v. Teufenbach, Lord Abten 
of Obrovitz and Probstei Sti. to write letters to Peter regarding timber and Kalichs 
and to request an answer or a receipt. 


NB. A consignment of timber and potash to Mr. Craishaubtmann today, October 
Ath. to hand over. However, this must be done with the advice of the Commander- 
in-Chief because of the quantity. 


To resign Herr Huldner to his agent Ambt. 
To write to Mr. D. Gunter, he lend himself to advice and all kinds of necessities. 


Aine consignment yours. Mait. to send what damage the citizenry suffered in the 
siege. 


Old transcript 


Cl. 


Excerpt from the coat of arms and nobility privilege of K. Ferdinand Ill. for Paul 
Hieronymus Lerch, citizen and town clerk in Brno, with permission to convert the 
name Lerch into Lerchenauer with the predicate von Rottenberg. 


Lina October 3, 1615. We, Ferdinand the Third, by the Grace of Golle When we then 
graciously looked at, perceived and considered the honesty, honesty, noble, good 
manners, reason, skill and good behavior, so that before our imperial and royal 
maestes the honorable one our dear faithful Paul Hieronymus Lerch, citizen and 
governor in our royal town of Brünn has been particularly famous, as the inferior 
busy and manly services were no less drawn to imperial and royal hearts, so to us 
and our highly praised archhouse of Austria he went in different ways than in the 
known place Brünn and in the promotion of the holy, sole salvation-making Catholic 
religion, but especially in the case of the previous Attaquir- as the youngest sixteen 
weekly hard Swedish occupancy, instead of Brno next to the presentation of Gutts 
and Bluets with steadfast loyalty to our gracious Contento and to his immortal fame, 
also prestiered and proven If it is not less necessary to render all submissive most 
obedient service, we can, should and may do this, here and so that he can enjoy his 
faithful, manly services and good behavior and feel our imperial and royal grace in 
return, SO we are umb For the sake of the above and other causes, Pauln 
Hieronymum Lerchen, together with his legitimate heirs and the same heirs of male 
and female sex, have been moved to the status and degree of nobility, which 
elevates right noble-born knightly fiefdoms and tournament companions and raises 
him to the crowd, society and common to our hereditary kingdom, princedoms and 
lands, right-born nobles and feudal tournament companions added, added and 
compared and to testify and commemorate such our grace and elevation to the 
rank and degree of nobility we have given them the following noble coat of arms 
and clein odt gnedigist conferiret and gives. As with name a shield divided into four 
equal parts, the lower rear and upper front field of which is entirely yellow) or gold- 
colored, on each of which is half a black eagle with outstretched claws, wings 
outstretched, open beak and red tongues flapping out in such a way that: the one 
above turns to the right and the one below to the left appears; the lower right and 
the upper left field is entirely red or ruby-colored, on each of which stands an 
entirely white round tower, with its door, four windows, and three battlements; 
above this shield stands a free, open noble tournament helmet on both sides with 
yellow or gold-colored and black or charcoal-colored helmet covers and above it a 
royal cron, from which two horns swing with the mouth holes facing outwards, 
which differ in color so that the left one is the lower one half part entirely white or 
silver, but the upper half part entirely red or ruby; the lower right part is entirely 
yellow or gold, the upper entirely black or charcoal; on top of the important cron 
between these two tufted horns lies a yellow or gold-colored griffin, aimed at 
robbery against the right hand, with its tail swung between its feet, wings spread 
over its back, talons thrown up at its feet, its beak full of skin and its tongue tipped 
out red, all such noble ones Coat of arms and Cleinodt in the middle of our imperial 
and royal letter painted and actually crossed out with colors. heartily animated by 
his bravery, vigilance and diligent effort, and thus finally, through his bravery, 
vigilance and diligent effort, preserved the place, the Spielberg, and then in 
particular the usefully built Strata Cooperta from the enemy's violence and power 
next to the help of God. That's why the many Mr. Colonel de Souches was merited 
by everyone with immortal praise and praise. 


Lend and give him Paulo Hieronymo Lerchen, his heirs by marriage and heirs of the 
same heirs, male and female sex, the pre-registered coat of arms and Cleinodt next 
raise them in touched status and degree of nobility of the quite noble-born knightly 
fief tournament comrades, grant, grant and leave him Lerchen , his marital heirs 
and the same heirs of the male and female sex, that they carry and use the above 
noble coat of arms, also lead themselves against us in perpetuity and otherwise 
everyone in all their speeches, writings, titles and insignia in addition to their name 
instead of the Increases Lerch, Lerchenauer together with the predicate von 
Rottenberg name and write, also besides the rotten Waxsiglung should, can and like 
to use in all and every one of their actions and transactions. Mainen, set, arrange 
and want 

At o'clock the letter sealed with our imperial and royal attached larger insignia, 
which is given at our castle in Lintz the third day of the month Octobris, after Christ 
our dear Lord's gracious birth in the sixteen hundred and forty-fifth, our empires of 
the Roman in the ninth, the Hungarian in the twentieth and the Bohemian in 
eighteen years. 

Fernando. 

Original with Wuppenbild. The parchment is torn at the folds, the plica, seal and 
cord are missing. 

CII. Testimony of the Brno Mayor and Council on the behavior of de Souches and 
Ogilvy during the siege. 

Brno October 13, 1645. The mayor and councilor of the royal town of Brno hereby 
publicly confess before everyone, especially since it 

Aignet and buert that of the high and wool-born gentleman Mr. Wenzel Zahradetzky 
Freiherr von Zaradeck, Roman imperial Mait. Colonels Veldwachtmeister, 
Generalcommissario and ordered colonels to question us has been given, on 
gracious orders, your archprincely. Dht., Herr Herr Leopoldi Wilhelmen Archduke of 
Austria, a. H. changed your imperial Mait. Generalissimi about the armaden, to 
inquire with us how the previously appointed Herr Commandant and Colonel de 
Souches, then also Colonel Leuvenandt and Commandant on the Spielberg, Herr 
Georg Ogelin (she) behaved in one and the other during the recent Swedish siege . 
To obediently and guiltily comply with this gracious command, as if we could not 
report otherwise with our AIDS obligations and pure good conscience and tell the 
truth that before that, until the above-mentioned Mr. Colonel de Souches alhero 
come, the least precaution for the defense of this place and the Spielberg. been at 
hand, but he, Colonel, as soon as he took command and saw everything badly 
managed, took on the fortification of this place, the churches in the suburbs, which 
were recognized to be harmful, had them demolished and demolished, all that was 
necessary Structure alternatively both at the Stalt and on the Spielberg, but 
especially the Strata Cooperta from the Brunnerthorr to the more famous Spielberg, 
used and profitably stated, everything and everything in all cheerfully and warily 
arranged and ordered, in all kinds of defensive matters - and after the 16 weekly 
besiegements worked day and night continuously, first in the office, then in all parts 
of the Spielberg where they found posts and used the utmost care, care and 
caution, as well as with the contramines and various failures that had occurred and 
his own personal value, with his body and life s great danger the enemy made a 
noticeable resistance and demolition, also against the citizenry and because the 
soldiers showed themselves to be inconvenienced, the same steels and up to the 
impressa and storm blues time with a strange courage to persistent manly stand 


Regarding the colonels and commanders on the Spielberg, what his actions and 
omissions were, we know the least, apart from what the workers there, soldiers and 
our fellow citizens, whose daily 70 without the students to reinforce the garrison on 
the Spielberg commendirt, and other good and honest people generally report, that 
the Colonel de Souches arranged everything and everything on the Spielberg, so to 
speak, also at and in the place and directed by his careful orders and indications, 
but the Colonel rarely at the post seen or the people encouraged by him, neither 
had anything been done. Therefore, we have had this confirmed our most obedient 
attestation of faith and document with our common place of Innsiegl. Geschen 
Brünn 13 Octobris ao. 1645. 


Concept. 
CIII. 


Rescript of K. Ferdinand III. to the Moravian provincial government, regarding the 
permanent exemption of the mayor and councilors of the city of Brno from military. 
Quarterings in the houses which they themselves conquer. 


Linz January 29, 1646. Ferdinand the Third, Roman Emperor chosen by the grace 
of God, also King of Hungary and Boheme. Well born, also severe, honorable and 
learned dear faithful. Accordingly, we the mayor and Rathmannen of our royal. 
Instead of Brünn on their obedient demands and requests, also on the diligent 
vigilance they showed during the recent enemy siege, constant loyalty and vigorous 
resistance against the enemy 


imperial and royal Mercifully done, you in our kais. taken protection and freed 
them from all quarters in such a way that they may be and remain free from actual 
quarters in their houses where they live; however, should be obligated to give other 
quarters a helping hand and in their other houses, if they help them more, to allow 
the actual billeting, insofar as we have also resolved this against the Rathsperssons 
in our Präger stables according to the content of the attached document in mercy : 
as if we wanted to add this to your message herewith, with our most gracious 
command that you, the mayors and councillors, present and future, with such our 
granted mercy and salvation guardia, protect you from any eventuality and against 
it in don't let any white or paths weigh you down. Hereby our most gracious - also 
serious will and mainung. Giving at our castle in Linz, the 29th day of January in 
1646, our empires of the Roman in the tenth, the Hungarian in the twenty-one and 
the Bohemian in the nineteenth year. Fernando. 


Ad mandatum saci caesac 
Georgius Comes de Martinitz maestatis proprium. 


Ris Bohac cancellarius. 


Albrecht of Kolowratt. 


D. Freissleben. 
From the bohemian llofkanzlei zu Lin: collated copy on February 18, 1646. 


CIV. 


Letter of K. Ferdinand Ill. to the mare Provincial government with the order to give 
him an opinion after Vernchomong of the interested factors ("they are interested 
next to the ball") as to whether a weekly ox and vichunar market could be arranged 
for the city of Brno. 


Linz 29 January 16.10. Copy. 


CV. Letter of K. Ferilinand Ill. can lie malv. Provincial government with the order, 
after consultation with the rent manager Niclus Nusser, to provide him with an 
expert opinion as to whether the city of Brno could confirm two toll road privileges 
submitted by it and whether the right to deposit Silesian linen could be granted. 


Linz January 29, 1646. Copy. 


CVI. 


Swedes of K. Ferdinand Ill. to the Mulvian provincial government with the order 
that, in accordance with the urgent request of the Brno citizenry, the cavalry 
located in the city should henceforth be fed from the country and provided with 
everything necessary. 


Linz January 29, 1646. Copy. 

CVII. Letter of K. Ferdinand Ill. to the mare Provincial government with the order 
to give him an opinion as to whether the request from the mayor and council of the 
city of Brno for confirmation of two privileges, according to which ,,all unil every ilire 
except the place licende Gictter and Grumelstuck . : ron aller kings, and markgrasl. 
General and particular collections 

. and contributions to cuige time crimirt" wumn, could be fulfilled. 


Linz January 31, 1646. Copy 


CVIII. K.Ferdinand Ill. touched by the damage Brno suffered from the Swedish 
siege, the stult imposed a five-year moratorium. 


Linz 31 January. 10-16 Ferdinand the Third, Roman Emperor chosen by the grace 
of God, also King of Hungary and Boheimb. 


Wolgeborn, strict honor vest and learned dear faithful. What shape our royal city 
of Brun through their deputies obediently for and appropriate to us for the damage 
and ruin they suffered during the recent enemy occupation of their country estates, 
Mayrhofe, Breuheufer, outworks, mills, Wurschschaffenten and other belongings, 
and to us, because they thereby get rid of all means of payment, umb a special 
moratorium arrived and prayed, you can see that from the resolution with several. 


Since then it is obvious that the imaginary place in Brun ex meris casibus fortuitis 
and the ruins of war have resulted in such inability of the means of payment, also 
proved to be so true in the case of the next enemy occupation in Standhassler, 


also suffered such damage inside and outside the place that to grant them a 
respiration cheaply, 


as if we wanted an indultum moratorium for five years against all of their spiritual 
and secular creditors in imperial and royal debts in their public debts. hereby grant 
favors, and also want to graciously add that you duly protect the city of Brun in such 
a moratorio, and during such a time because of mentioned public debts neither 
against the council nor the same citizenship, the guilt applies equally to spiritual or 
secular creditors, only exemption not granted, but let them enjoy it together and 
separately. Hereto coated our most gracious will and opinion. Giving at our castle in 
Linz on the thirtieth day of the month January in the sixteen hundred and fortieth, 
our empires of the Roman in the tenth, the Hungarian in the ain and twentieth, and 
the Bohemian in the nineteenth year. Fernando. 


Ad mandatum sacre caesae Georgius comes de Martinitz maiestatis proprium. Ris 
Boho Cancellarius. 


Albrecht of Kolowratt. 


D. Freissleben. 
From the bohemian secret Court Chancellery officially verified copy. 


CIX. 


Court resolution to the mayor and council of the city of Brno on the settlement of 
the Memoriale Vehufs, a sign of clemency submitted by the citizenry to the emperor 
after the brave defense of the city. 


Linz 3 February 10-16. 


The Roman imperial also to Hungary and Boheimb royal. Mait. our most gracious 
llerrn because of mayors and councilors of the city of Brno to report to deputies on 
their different memorials that have been submitted. 


Your imperial Mait wished as far as you demanded those expenses that you had 
to spend in a defensive siege here and there, as well as to repair your city assets. 
Although they wish that they had a real means at hand, they could immediately do 


something about it for the city they had found; but they then wanted to grant them 
thirty thousand guilders as a treat and contribution from imperial grace and to have 
them instructed on all kinds of ordinary and extraordinari chamber fees, also in the 
meantime and before such a real means could arise, from which land contributions 
three thousand guilders annually in deduction let happen. However, the city should 
take over the fourteen hundred guilders that they have anticipated from the general 
sergeant and commander there, Herr Ludwigen de Souches, and make funds 
through collections and other means with which such mail can be paid for ina 
beneficial manner. 


As far as other attachments are concerned, because of the taking of the 
subsequent preparation in the obsessed wine and beer prices, a. H. thought their 
emperors and kings. Mait. ready for that reason at the royal office of the provincial 
government in Moravia the decree was made, whereby such preparation of the next 
one is accepted as possible and due correctness is made about it. 


In the same way, which, thirdly, the Wurth in the Herrheusern and their 
compassion is enough, from where in the same way theo can now thought. Ambt 
the indemnification that the said Wurth is ordered to be held accountable, even 
where necessity is to be compelled with prison and other means of coercion. 


What is also fourthly the requested confirmation of the privileges about the 
exemption from tolls, roads and lower lag, as well as the requested exemption of 
the new facilities and contributions from the Brno citizens back and forth on the 
vineyards and plots of land, as well as the requested weekly ox and cattle market, 
had a. H. ernant your kais. and. can Mait. nevertheless an emergency air sanitized, 
with which kings. Office of the Landschabtmannschaft beforehand to maintain 
communication and to have the same report and expert opinion requested; as soon 
as the same arrived, they would not help but resolve further in favor of it. 


Furthermore, and before the fifth, concerning the bedded mouth of the 
Guarnisone and alleviation of the Servitien, a. H. thought your kais. and kings. Mait. 
previously declared once again meant in all ways, the same Guarnisson, as soon as 
it could happen for the sake of the friend, to have the city ‘take away’, also had your 
princely. attributed to them, how they could be enlightened to the best of their 
ability in the midst of such a burden; besides but at the same time with the king. 
The decree was made whereby the servitia should be contributed by the country, 
insofar as this was due to the repentance lodged there. 


Sixthly, as far as the bedded large pieces and ammunition are concerned, we also 
want to remain in mind to continue to resolve against them from the council of war. 


What then suffices to see your most obedient memory, if you because of the new 
monasteries and churches that are being sought to build within the same city ring 
wall, does not prevent less than that with your imperial Mait. different religious sons 
have already indicated themselves because of this; but same as your kais. Mait. 
Mainung would not be anything else than that above all the same orders should 
consult the advice duly about a convenient location and if this is the case, it should 
primarily be seen how such a building would like to be directed with the city's best 
tolerability and its least demolition, so and when mentioned If religious are to report 


to the council about this, then the council would also consider the best of its own 
part of the city and know how to deal with the same matters properly. 


Eighth, then, as far as what the deputies have called for to be obedient because of 
the above renewal of the council, we want a. H. thought your kais. and kings. Mait. 
keep them in mind and don't refrain from resolving them in grace at the right time. 


Ninthly, regarding the Salva Guardi for the Rathspersohn, Your Imperial Mait. quite 
bullish that the same disfals were spared in nothing and taken care of; nevertheless 
in such a form that the community is not pushed or weighed down too hard. And 
grind sin then a. H. appoints your imperial and royal Mait. this matter a year ago, 
when the council of kings in such cases. The capital and royal seat of Prague have 
advocated such a liberation of quarters, after considering all those who have 
changed their minds, have seriously considered and, according to the content of the 
documents preserved under the Insigell authenticated copy, have resolved to free 
all and every relative of the council in their houses where they live from the actual 
quartering remain, but not only from those whose houses where they live, to 
contribute the amount that has been set aside, but also to allow for the actual 
billeting in their other houses; as it will be disfals also with theo king. City of Brun to 
be held to the same extent, then also your Imperial Mait. more thought dero can. 
The office of the governor shall insinuate such a thing and send him a firm order to 
hold hands on it. 


Regarding the pending suspension of the continuation of the wine and beer price 
bed a. H. thought your kais. and kings. Mait. also graciously satisfied that the same 
continuation is postponed for five years and that the citizenry manages to recover a 
little more time and air, as then often a. H. commemorated your imperial and royal 
Mait. city of Brun also want to have a five-year moratorium on their debts, so and in 
such a way that they are not to be asked to pay any debts to their spiritual or 
secular creditors within such a five-year period, nor are they to be compelled to do 
so in any way or manner. 


Finally, regarding the desired amelioration of the city's coat of arms, a. H. thought 
your imperial and royal Mait. not alone in it in kais. and kings. Grace granted and 
ordered to issue a royal diploma, but also decreed that the specified specification of 
all councillors' sons and real citizens should now be used by name, with this from 
strange imperial and royal Grace bestowed special privilege and freedom that, as 
far as the specific sons of the councilor are concerned, raise them together and 
separately with all their descendants male and female to the status and degree of 
nobility, and each of them, at his request, a letter of nobility together with the 
granting of a noble coat of arms or, there one or the other already bets like this, 
with improvement of the same in the king. bohemian Hoffkanzlei should be made 
out. But as far as the other specified citizens are concerned, do a. H. thought your 
kais. and kings. Mait. them this grace, that they, together with all their descendants 
of the male sex, not alone in all their imperial Mait. Hereditary kingdoms and lands, 
settle down in royal and lordly cities and there, when they are otherwise of honest 
conduct, are actually received and accepted without a single refusal or objection, 
but also of those taxa, slogans or taxes, as one would otherwise Say for civil rights, 
favour -, shop or master right to the council and common city or the civic means, 
guilds and collieries, in which one or the other Brunner citizens mentioned in the 
above specification or their descendants would want to recruit, but be freed, and 


therefore without a single fee in the Citizenship, funds, guilds and mines are to be 
admitted and incorporated; then also mass a. H. thought your kais. and kings. Mait. 
already decreed that this privilege should be issued at the same time for the 
Austrian expedition and at the same time should be instituted in the Austrian lands. 
According to which the deputies will obediently direct themselves and will know how 
to deal with their principals further. There also remain a. H. thought your imperial 
and royal Mait. the same with kais. and kings. favors benevolent. Decretum per 
imperatoriam regiamque maiestatem in consilio Bohemico. Lincii 3 Februaryii anno 
1646. Georg A. B. C. von Martinitz m. p. 


Albrecht von Kolowratt. 
D. Freissleben. 
CX. 


K. Ferdinand Ill. large letter of grace for the citizens of Brno. 


Linz February 3, 1646. Printed by Franzky, p. 62, in the “Archive,” vol. 1816, p. 45 
and in Koller, p. 116 No. XII. 


Orig. in Brno City Archives. 
CXI. 


Letter of K. Ferdinand Ill. to the archduke Leopold Wilhelm, whether and in wicucit 

the request of the mayor and council of the city of Brno that "they would like to be 

rid of the reformed and other remaining war officers in view of the ruin they have 
obviously suffered", possible sci. 


Linz February 3, 1646. Copy. 
CXII. 


Request from the master mason Antony Burgys, who was blinded by a musket shot 
during the siege, to the imperial judge, mayor and councilor to be allowed to buy 
and serve foreign wines, as otherwise the imperial gift of the waiver of the beer and 
wine paw was of no value to him in the absence of his own vineyards . 


undated. Tohl soon after February 3, 16 16.1) Dear, strict Herr Kaiserrichter, also 
noble veste Herr Bürgermaister and named high-ranking, honored gentlemen. 


| could not refrain from paying tribute to my great gentlemen with this little 
memorial, as | have no doubts about it, my great gentlemen, all well aware of what 
impoverishment and misery | have gotten into because of my loyalty and obedience 
to my authority in promoting the common good in your mail. services, meanwhile | 
was commanded by Burgemaister and Rath, as well as and the chamber master, 
that I, together with all the walls (= masons), should comply with the orders of the 
Lord Commander with the greatest diligence, 


as if |, as a sworn master, had fulfilled my obligation and thus allowed myself to be 
used for all Tesfisentzia 


1) The term a quo results from the fact that we are talking about the already 
approved Bierund Weintatz. 


(= Difesa or Evidentia) because of and in all the most dangerous places, so that 
another becomes an example so that such works are not prevented by us. With 
such three (= loyal) and obedient services, such a protection (= shot) has robbed 
me of my eyes, ') that | can never look at the dear daylight, just like my woolly 
learning craft can never enjoy, neither handl nor walk nor a single thing Mitl can 
pretend that | have nothing to hope for except a miserable ruin together with my 
abandoned, uneducated children. As much as I get special help and mercy from the 
high authorities, how would my Ellent do something with your Mait. was presented 
by the faithful neighbors Christianes Berst and Johannes Wil and Mr. Clement in 
their memorial, as well as your gentlemen, the Mr. Gennerall-Wachtmaister with 
your Mait. recomendirt than has your Mait. resolved, from a strange emperor. Kindly 
have a mercenary money set out for me, that I should resist in the future, along 
with the wine and beer given out of a strange mercy instead of alimony. But 
because | don't have the Weinschenk nor Weingarten, just as it's not possible for me 
not to be in charge of Weingarten, so that the imperial genadt can't enjoy it, so be it 
that my grossg. Allow gentlemen to enjoy it out of strange generosity: therefore | 
ask, my generous gentlemen, out of mercy, in view of my misery, that | tarf freely 
buy wine and serve it without any hindrance. However, so that | do not harm 
anyone else, my generous gentlemen want a clerk about 15 vassi more or less per 
year, like my generous gentlemen, dear, because | can no longer preside over civil 
duty and responsibility than | guiltily resist, so | beg you my generous gentlemen 
want to grant me such grace as long as | and my wife live, so that my abandoned, 
uneducated children can be brought up to oral years. | don't want to forget to earn 
this again against my generous master with my poor prayers. Recommend me 
obediently, more obedient to your noble, strict and majestic 


1) In the "Siegessahne" we read on May 22nd: "This day happened with different 

shots from pieces, also with stone and grenade throwing, and became a Mason 

Maister, by birth a Welsh, named Antoni Bourges, who has been good up to now 

Served while working on St. Thomas Churches, shot both eyes with a pipe, from 
which he was instantly blinded. 


Antony Burgys 


Mauermeister here. In reverse: Ahn the noble and severe gentlemen imperial 
judges. Instead of Brno. 


Original 


CXIII. 


Beschwerde des Philipp Lanius, Bürgers und Apothekers bei der „goldenen Krone“ 
an den Magistrat über einen in seinem Hause einquartirten reformirten Officier. 


Brinn 8. Marz 1646. Edle, ehrnveste, hoch- und wolweise, insonders hochgeehrte, 
ambtsgebietunde Herren. E. E. E. Iloch- und Wolw. werden sonder allen Zweifel sich 
noch wol erinnern, welchergestalt ich numehr eine geraume Zeit her von Anfang 
der alhiesigen feindlichen Belagerung mit unterschiedlichen beschwerlichen 
Einquartierungen bin beleget worden, darinnen ich noch bies dato continuiren muss, 
und unlengsthin einen reformirlen Hauptmann zue mir einbekommen, der mir für 
allen andern hochbeschwerlichen sein thuet, indeme er nicht alleine mit 
demselbigen Tractament, welches ich inme (unangesehen er all sein Commiss 
verkaust und an seinen nun wendet) so gutt, als ichs vermag und selbsten esse und 
trinke, furtragen lasse, keinesweges zufrieden sein, sondern sich auch sonsten 
allerlei nachtheilige Reden wieder alhiesige gemeine Burgerschaft auszugiessen, 
sich unterstehen wil, massen er denn vor zweien Tagen ausdruckentlich sich 
verlauten lassen: ,,die Burger alhier wehren Bernheuter und Hundsnasen; in der 
Belagerung hetten nicht sie, sondern die Soldaten gewachet; sie hetten Privilegia 
von dem Römischen Kaiser bekommen, er wolte Ihnen reverenter darauf re: Sie 
solten sich nur auf solche Privilegia verlassen“, und was dergleichen schimpfliche 
Reden mehr sein, mit welchen er damals in seinem Losament ungescheuet herfür 
gebrochen, und die ihme, wenn es die Noth erfordert, zue sattem Genüge 
dargethan und erwiesen werden 


können. Nun habe ich ihme zwar hierüber gebührlichen zue- 
geredet mit Erinnerung, dass er hieran ganz unbefugt handeln 
thete, und hette wol darbei verhoft, dass er von seinem unzeitigen 
Rigore ablassen und es hinfüro mit mir etwas gelinder anlegen 
würde. Sintemalen aber ganz das Wiederspiel zu verspüren ist 
und ich die grosse Beschwernuss, so mir teglich in meinem Haus 
gemachet wird, lenger nicht zu ertragen weiss, als bin ich 

hiermit bei E. E. E. Hoch- und Wolw. mich destwegen gebühr- 
lichen anzumelden, nothdringendlich verursachet worden, ganz 
instendig und fleissig biettende, dieselbte geruhen mich diesfals 
in gebührenden Schutz zu nehmen, und, weil einmal notorium 

ist, dass ich durch dergleichen beschwerliche Einquartierungen 
die Zeit hero nicht wenig enerviret worden, mir die förderliche 
Hülfe zu erweisen, darmit ich derselbigen hienfüro überhoben und 
etwa bei einem leidlichen Hülfquartier erhalten werden möge. 
Solches wil umb E. E. E. Hoch- und Wolw. ich hinwiederumb 

nach aller Mögligkeit zue verdienen jederzeit unvergessen sein 
und bleiben. Zue dero gewührigem Bescheid mich hiermit be- 
fehlende. 

E. E. E. Hoch- und Wolw. schuldigst gehorsamber jederzeit 


Philippus Lanius, 
Bürger und Apotheker bei der goldenen Cronen zu Brün. 


In verso: An einen edlen, ehrnvesten, hoch- und wolweisen Magistrat dieser 
kaiser- und königl. Stadt Brün, meine hochgeehrte und ambıtsgebietunde Herren 
gehorsambes und hochseissiges Ersuchen und Bitten von mir Philippo Lanio, Bürger 
und Apotheker bei der goldenen Cronen zue Brün. 


Registraturvormerk: Praes. 8. Martii anno 1646. 
Orig. 


CXIV. 


Auszug aus dem Wappen- und Allelstandsprivileg K. Ferdinands Ill. für Maximilian 
von Hoff, Rathsbürger und Hauptmann zu Brünn, und dessen beide Stief- und Adopti 
vsölme Gabriel und Johann Litensky. 


Brünn 5. September 1646. Wir Ferdinand der Dritte . Wann wir dann gnedigist 
angesehen, wahrgenommen und be 


trachtet haben die Ehrbarkeit, Redlichkeit, adeliche guete Sitten, Vernunft, 
Geschicklichkeit und Wolverhalten, darmit vor unserer kaiser- und königlichen 
Maiestätt der ehrnveste, unser lieber, getreuer Maximilian von Hoff, Rathsbürger 
und Haubtman unserer königlichen Stadt Brünn sonders berüehmbet worden, wie 
nit weniger auch zue kaiser- und königlichen Gemüeth gezogen die getreue 
mannhaffte und erspriessliche Dienste, so uns und unserm hochlöblichsten Erzhaus 
Österreich er in dem Stadtrathsofficio neben andern unterschiedlichen auf sich 
gehabten Verrichtungen schon in die siebenzehen Jahr lang bei ermelter unserer 
Stadt Brünn bei Tag und Nacht mit sonderbahrem Fleiss, Müehe und Sorgsalligkeit 
erwisen, insonderheit aber bei der anno sechzehenhundert drei und vierzig 
beschehener feindlicher Allaquir- und dan wiederumb im nächst verwichenen Jahr 
vorgangenen sechzehen wochentlicher harten schwedischen Belägerung unserer 
Sadt Brünn praestiret hat, indeme er nit allein jederzeit treu und beständig 
verblieben und unsern neben gemeiner Stadt Nutzen seinen eusseristen Vermögen 
nach befördern helfen, sondern sich auch damals als ein Stadthauptman daselbsten 
sowol auf denen ilıme anvertrauten Posten und Schanzen, als mit Ausfallen gegen 
dem Feind tapser und männlich gebrauchen lassen, und gänzlichen resolvirt 
gewesen, viel lieber Guet und Bluet sambt Weib und Kind zu verlieren, als sein Treu 
und Aidt, mit welchem uns als seinem Erbherrn er verpflichtet ist, nur in dem 
geringsten zu verletzen, wie er dann solches auch hinführo in unterthenigster 
Devotion noch ferrers zue thuen und zu laisten ganz willig und erhöltig ist, auch 
seinen habenden gueten Qualiteten nach wol thuen kan, soll und mag, hierumben 
und damit gedachter Maximilian von Hoff solcher seiner gelaisten standhafftesten 
Fidelitet und erwiesenen treuen Diensten halber hinwiederumb genüessen und 
unsere kaiser- und königliche Gnad in Werk verspieren, sich auch derselben desto 
mehrers zu erfreuen haben möge, so haben wir mit wohlbedachtem Mueth, guetem 
zeitigen unserer edlen Räthe und lieben Getreuen Rath und rechten Wissen auch 
aus kaiser- und böhaimbischer königlicher Macht und Vollkommenheit ihne 
Maximilian von Hoff sambt seinen ehelichen Leibserben und derselben Erbenserben 
Mann 


und Weibspersohnen für und für in Ewigkeit in den Stand und Grad des Adels, der 
rechtedigebornen rittermässigen LehensTurniersgenossen erhebt, gesetzet und 
erhoben und sie der Schaar, Gesell- und Gemeinschafft unsers Erbkönigreichs 
Böhaimb und dessen incorporirten Landen recht edigebornen rittermässigen 
Leuthen zuegesellet, zuegefüeget und verglichen: und zu mehrer Gedächtnuss 
solcher unserer Gnad und Erhebung in den Stand und Grad des Adels, so haben wir 
ihme nachfolgendes Wappen und Cleinoth gegeben und also zue führen gnedigist 
verwilliget und zuegelassen: nemblich einen in zwei gleiche Theil zwergsweiss 
abgetheilten Schild, in dem unterm erscheinet eine Maur von Quaterstück und in 


Mitte derselben ein gesperte Porten, beederseits aber ein Saul, dern beide 
Extremiteten auf Zier verguldet, alles von rotten Marmor, die Thuer selbsten aber 
ist schregsweiss zu beeden Seithen mit gelbs- oder gold- und schwarz- oder 
kohlfarben Linien unterschieden; das Obertheil des Schilds ist wiederumb in zwei 
gleiche Theil von oben hierunter getheilet, in deme zur rechten (so ganz gelb oder 
goldfarb) ein schwarzer einfacher mit einer kôniglichen guldenen Cron geziehrter 
und zuer rechten Seithen sehender Adler mit ausgeschwungenen Fluglen, offenem 
Schnabel, roth ausgeschlagener Zungen und von sich gestreckten beeden Kreilen; 
zuer linken aber (so ganz schwarz oder kohlfarb) ein gegen der rechten Seiten 
gebogener gelb oder goldfarb beklaidter rechter Mannsarm, in der Hand ein blosses 
zuruck Uber sich gekertes und gleichsamb zum Hieb gewendtes Schwerdt haltend 
zue sehen ist. Ob diesem Schild stehet ein freier, ossener, adelicher Turniershelmb, 
beederseits mit gelb- oder gold- und schwarz- oder kohlfarben Helmbdecken und 
einer königlichen guldenen Cron gezieret, aus welcher zwo, eine zuer rechten, die 
andere aber zur linken Seithen ausgeschwungene Adlersflugl, jede in drei gleiche 
Theil schrembsweis abgetheilet, dern mittere gelb- oder gold-, die andern aber 
schwarz- oder kohlfarb und zwischen denselben abermals wie drunten im Schild ein 
gegen der rechten gebogener gelb- oder goldfarb) beklailter Mannsarm, in seiner 
land ein blosses zurück Uber sich gekerdtes Schwerdt erscheinen thuet, allermassen 
solch adelich Wappen und Cleinodt in Milte dieses unsers kaiser- und kôniglichen 
Briefs gemahlet und mit Farben aigentlich ausgestrichen ist. Bewilligen, gönnen und 
lassen ihme, Maximilian von Hoff, seinen ehelichen Leibserben und derselben 
Erbenserben mann- und weiblichen Geschlechts zue, obstehendes adeliches 
Wappen also zue führen und zue gebrauchen, erheben, würdigen und setzen sie in 
den Stand und Grad des Adels unsers Erbkönigreichs Böhaimb und dessen 
incorporirten Landen recht edlgebornen Lehens-Turniersgenossen und 
rittermässigen Edlleuthen. Und nachdem uns auch er Maximilian von Hoff 
unterthänigist zu vernehmen geben, wasmassen in Ermanglung mannlicher Erben 
er seine beede Stiefsöhne Gabriel und Johann Litensky albereith adoptirt und vor 
leibliche Söhne und künftige rechtmässige Erben aufund angenommen hette, und 
uns demüetligist gebelten, wir nit allein solche Adoption genehmb halten, sondern 
auch gnedigist verwilligen wolten, damit ersternante seine beede adoptirte Söhne 
aller dieser unserer ihme ertheilten Gnaden ebenfals theilhaftig sein und würklich 
genüessen möchten, so haben wir in Erkantnus seiner uns erwiesener Treu und 
Standhafftigkeit in solch sein demüettigiste Bitt in kaiser- und königlichen Gnaden 
verwilliget und nit allein solche vorgangene Adoption seiner beeden Stiefsöhne 
Gabriel und Johann Litensky hiemit gnedigist confirmirt und bestättiget, sondern 
auch in Gnaden noch ferrers zuegelassen, dass sie sich sowol obberührten Wappens 
als auch der Adelsfreiheit und dieser unserer ihme Maximilian von Hoffertheilten 
Privilegien und Freiheiten gebrauchen, sich auch hinführo zue allen künftigen Zeiten 
Gabriel und Johann von Hoff nennen und schreiben, auch der rothen Wachssiglung 
inner und ausser Gerichts in allen ihren Handlungen und Geschäfften gebrauchen 
können und mögen, alles aus Böhaimbischer königlicher Macht- und 
Vollkommenheit hiemit wissentlich. Mainen, setzen und wollen, Zue Urkund diess 
Briefs besiegelt mit unserm kaiser- und königlichen anhangenden grössern Insiegl, 
der geben ist in unserer Stadt Wien den fünften Monatstag Septembris, nach Christi 
unsers lieben Herrn und Seeligmachers gnadenreichen Geburth im 
sechzehenhundert sechsundvierzigisten, unserer Reiche des römischen im 
zehenden, des hungarischen im einundzwainzigisten und des böhaimbischen im 
neunzehenden Jahr. 


In der Plica: Ferdinand. Georgius Comes de Martinitz Ris Bohe cancellarius. 


Albrecht von Kolowratt. Nobilitation für den Maximilian von Hoff und seine beede 
adoptirte Sohne. F. Auf der Plica: Ad mandatum sacae caesae maiestatis proprium. 


D. 
Freissleben. Original mit Wappenbild und an goldener Schnur hangendem grossen S 
iegel im Landesarchiv zu Brünn. 


CXV. 


De Souches intercedirt in einem Schreiben an den Erzherzog Leopold Ililllm für die 
Stadt Brünn um Befreiung von den jüngst auferlegten Contributionen und Auflagen. 


Brom 11. October 16-10. Hochwurtigister durchleuchtigister Erzherzog 
Gnedigister Furst und Herr Herr. Wessentwegen hieiger Magistrat Ew. hochf. Durchl. 
unterthanigst behelligen, ein solches belieben dieselbe aus beigehenden deren an 
Ew. hochfurstl. Durchl. gehorsambist abgehenden Schreiben gnedigst zu 
vernemben. Nun kan ich mit gutten Gewiessen anderist nit sagen, dan dass hieige 
Stadt immerfort mit würgklichen Einquartierung der Soldaten, Fortisication und 
anderen Beschwernüssen belestiget, hierzu aber vom Lande wenigen und vast 
keiner Assistenz geniessen thuet, als dass derselben schier unmöglichen fallen 
thuet, darmit hinführo zu continuiren. Wan aber dieselbe bei jüngsten verwilligten 
Contribution und Auslagen, wieder die von der röm. kais. Mait. meinem 
allergnedigsten Herrn erlangte. Privilegien, angestrenget und zu Abführung dern 
Quotam ahngehalten werden, und mich dahero umb ein unterthänigste Vorschrifft 
an Ew. hochfürstl. Durchl. gebellen, welche ich ihres bis dato bezeugten tieuen 
Eifers halben denselben nit abschlagen können, als habe Ew. hochfürstl. Durchl. 
hiermitlen unterthänigst gehorsambist billen sollen, dieselbe wolle dieser armen 
betrengten und not 


leidenten Stadt sich gnedigst erbarmen und dero gehorsambist Bitten in 
hochangebohrnen erzherzoglichen Gnaden da möglichen placidirn, welches 
dieselben umb Ew. hochfürstl. Durchl. und das ganze höchsterleuchtigstes Haus von 
Österreich mit einbrünstigen Gebett und continuirlicher Treue bei Tag und Nacht 
hinwiederumben bedienen werden. 


Ew. hochfürstl. Durchl. 
unterthänigster gehorsambister Diener und Knecht Brünn den 11. Octobris 1646. 
De Souches. 


Orig. im Reichsfinanzministerium zu Wien. 
CXVI. 


K. Ferdinand Ill. verleiht der Stadt Brunn als Ersatz für die wahrend der schwedisc 
hen Belagerungen erlittenen Schäden Ross- und Viehmarkt drei Tage vor jedem der 
gewohnlichen sechs Jahrmarkte. 


Wien 28. November 1647. Wir Ferdinand der Dritte von Gottes Gnaden erwahlter 
Rômischer Kaiser, zu allen Zeiten Mehrer des Reichs in Germanien, zu Hungarn, 
Boheimb, Dalmatien, Croatien und Sclavonien etc. König, Erzherzog zu Osterreich, 


Marggraff zu Mahren, Herzog zu Lutzenburg und in Schlesien und Marggraff zue 
Laussnicz. Bekennen offentlich hiemit diesem Brief und thuen kund allermenniglich, 
demnach uns die ehrsambe unsere liebe getreue N. Burgermeister und Rath 
unserer getreuen königlichen Stadt Brünn unterthänigst zu vernehmen gegeben, 
wassgestalt selbige Stadt und Gemain durch das jetzige Kriegsunwehsen, 
fürnemblichen aber bei der verwichenen sechzehenhundert drei und vierzigsten 
Jahrs beschehenen schwedischen Attaquir- und hernach gefolgten 
sechzehenhundert fünf und vierzigsten Jahrs vergangenen sechzehen wochigen 
harten feindlichen Belegerung in ein zimbliches grosses Abnehmen und Ruin 
gerathen were, also dass ihr dahin zu gedenken obliege, durch was Mittel etwa 
selbige Stadt in bessers Aufnehmen und vorigen Wohlstand wiederumb gesetzet 
werden möchte, und solches also ins Werk zu setzen uns unterthänigsten Fleisses 
gebetten, wir ihnen gewisse Ross- und Viehmärkte gnädigst zu verleihen geruehen 
wolten. 


Wann wir dann gnädigst angesehen, solche ihre gehorsambste zimbliche Bitte auch 
zue kaiser- und königlichen Gemüeth gezogen, die getreue, tapfere und standhafle 
Dienste, so gedachter Rath, Burgerschafft und Gemäine daselbst zue Brünn bei erst 
berührter seindlichen Attaquir- und darauf erfolgter haubtsächlicher Belegerung mit 
eusserister Darsetzung all ihres Haab und Gutts auch Leib und Lebens sechzehen 
Wochen lang in unterthänigsten Gehorsamb ganz eiserig erwiesen, auch fürohin 
solches auf allen begebenden Fall zu praestirn gehorsambst erbietig sein, auch wol 
thuen können, sollen und mögen. Hierumben so haben wir gedachtem Rath, 
Burgerschaft und Gemein mehrgedachter Stadt Brünn zu einer Ergötzlichkeit nach 
genugsamber hierüber eingezogenen Information und gehabter reiser 
Berathschlagung in Gnaden dahin versehen und begabet, dass sie drei Tage vor 
jedem ihren vorhin berechtigten Jahrmarkh, deren erster ist am Montag post 
Dominicam Invocavit, der andere Montags nach Quasimodogeniti, der dritte 
Montags nach Corporis Christi oder nach dem ersten Sontag der Heiligen 
Dreifaltigkeit, der vierte am Tag Kunigundis, der fünfte am Montag nach Cordulae, 
der sechste Montags nach Luciae; zugleich einen Ross- und Viehmarkh zu halten 
und dieselbe ausruefen zu lassen, befuegt sein sollen alles aus königlicher Macht 
und Vollkommenheit als regierender König zue Böheimb und Marggraff in Mähren 
wissentlich und wolbedächtig. Und gebieten hierauf allen und jeden unsern 
Inwohnern und Unterthanen, was Würden, Stands, Ambts oder Weesens die sein, 
insonderheit unserer verordneten königlichen Landshaubtmanschafft, wie auch 
denen Brünnerischen Craishaubtleuthen und andern unsern nachgesetzten 
Obrigkeiten, jetzigen und künstigen hiemit gnädigst, dass sie mehrbemelte Stadt, 
Bürgerschafft und Gemain zue Brünn bei dieser unserer ihnen ertheilten und 
verliehenen Begnadung ruehig und unverhindert verbleiben lassen, sie darwider 
nicht beirren noch beschwehren, weniger solches andern zu thun verstatten, 
sondern vielmehr sie bei solchem allem vestiglich schützen und handhaben, nit 
anders thuen bei Vermeidung unserer schwehren Ungnad auch einer Pöen dreissig 
Mark löttiges Goldes, die einjeder, so offt er freventlich hierwider handeln wurde, 
halb unsern königlichen Fisco, die andere Helfte aber dem clagenden Theil 
unnachlässlich zu bezahlen schuldig sein solle. Jedoch solle diese unsere ihnen 
Brünnern beschehene Begnadung andern Städten, Märkten und Inwohnern an ihren 
habenden Privilegien und Freiheiten unpraeiudicir- und unnachtheilig sein. Zue 
Urkund diess Briefs besiegelt mit unserm kaiser- und königlichen anhangenden 
grössern Insigl. Der geben ist auf unserm königlichen Schloss zue Prag, den 
achtundzwanzigsten Monatstag Novembris im sechzehenhundert sieben und 


vierzigsten, unserer Reiche des römischen im ailften, des hungarischen im 
zweiundzwanzigisten und des höhembischen im einundzwanzigsten Jahre. 


Ferdinand m. p. Georgius Comes de Martinitz 
Ris Bohac Cancellarius. Albrecht von Kolowratten m. p. 


In der Plica: Euer Mait. verwilligen der Stadt Brünn 3 Tag vor jeden ihrer 
Jahrmärkhen zugleich auch einen Ross- und Viehmarkh zu halten. 


In verso: Johan von Khranstorff m. p. 


Ad mandatum sac caesae 


majestatis proprium. 
Ad. Pecelinus m. p. 


Orig. mit grossem Kaisersiegel aus rothem Wachs in Holzkapsel an schwarz- 
gelber Seidenschnur. 


CXVII. 


K. Ferdinand Ill. bewilligt der Stadt Brünn für die tapfere Haltung wahrend der Sch 
wedenbelagerung im J. 1645 Befreiung von Zoll, Muuth und jedem Aufschlag für Kau 
f- und Handelswaren in Böhmen und den demselben incorporirten Ländern. 


Prag 12. December 1647. 


Wür Ferdinand der Dritte von Gottes Gnaden erwöhlter römischer Kaiser, zu allen 
Zeiten Mehrer des Reiches, in Germanien, zu Hungarn, Böheimb, Dalmatien, 
Croatien und Slavonien etc. König, Erzherzog zu Österreich, Marggraff zu Mähren, 
Herzog zu Lützenburg und in Schlesien und Marggraff zu Laussnitz bekennen 


2 


hiemit offentlich und thuen kund jedermenniglich, dass uns der ehrsambe, unsere 
liebe getreue, N. Burgermeister, Rath und Gemeinde unserer getreuen kôniglichen 
Stadt Brunn unterthenigst supplicando zu vernehmen gegeben, wasmassen selbige 
Stadt und Burgerschafft bei der anno sechzehen hundert dreiundvierzig 
vorgangener feindlichen schwedischen Attaquir- und hernach anno 
sechzehenhundert funfundvierzig darauf ausgestandener harten und gefahrlichen 
sechzehenwochentlicher Belegerung in zimblichen grossen Ruin und Abnehmung 
gesetzt worden, dahero ihnen darauf gedacht zu sein obligen wolle, wie dieselbte 
nach und nach widerumb erhebt und in gutten Stand gebracht werden möchte, und 
uns solchennach gehorsambist gebetlen, wir gnadigst geruehen wolten, sie dahin in 
kais. und königl. Gnaden zu versehen und zu befreien, damit sie in allen unsern 
Erbkönigreichen und Landen mit allerhand Kauf- und Handelswahren, Victualien 
oder was sie immer zu ihrer Notturst und Nahrung fürträglich zu sein erachteten, 
ietzo und inskünftig aller Orthen und Enden in unsern Erbkönigreich Böheimb und 
dessen incorporirten Landen ohne Entgelt und Entrichtung einigen Zolls, Mauth oder 
Ausschlags frei und ungehindert durchpassirt und repassirt werden möchten. 


Wann wir dann in gnädigster Ansehung gedachter Stadt Brünn und der 
Bürgerschafft daselbsten bei ersterwehnter schwedischer Attaquir- und feindlicher 
Belegerung uns gela ister getreu-, stand- und mannhafster Dienste, auch 


ausgestandener Leib- und Lebensgefahr, wie nit weniger willigster Darsetzung ihrer 
Haab und Gütter in kais. und königl. Gnaden verwilliget, dieselbe dahin gnädigst zu 
befreien, dass sie hinsühro durch unser Erbkönigreich Böheimb und dessen 
incorporirte Länder frei und ungehindert und zwar ohne Entgelt des sonsten von 
denen Commercien zu reichen gebreuchigen Zolls, Maulh oder Aufschlages passiren 
und repassiren, handlen und wandlen mögen von jedermenniglichen ungehindert; 
als beschicht solches hiemit, und wir privilegiin und befreien mehr gedachte 
Gemain, Stadt und Bürgerschafft zu Brünn hiemit wissentlich und in crasst diess 
Briefs von 


von aller und jeder jetziger und künstiger Zoll-, Mauth- oder Ausschlagsreichung 
durch unser Erbkönigreich Böheimb, Marggraffthumb Mähren und andere dessen 
incorporirte Länder. Mainen, setzen und wollen, dass sie nun und hinführo von allen 
Zoll, Mauth und Aufschlage befreit sein und bleiben sollen, ungeachtet derjenigen 
Mauthprivilegien, so etwan ein oder ander Inwohner, Stadt oder Gemäine haben 
und sonsten insgemein geniessen möchten, denen wir dissorts und in hoc passu 
hiemit ex plenitudine potestatis regiae soweit derogirt haben wollen, dass selbe 
wieder sie Brünner und diese unsere gnädigste Specialbefrei- und Begnadung nit 
statthaben oder fürgeschützet werden sollen. 


Gebieten auch hierauf allen und jeden unsern ingedachten Erbkönigreich Böheimb, 
Marggraffihumb Mähren und dessen incorporirten Landen nachgesetzten 
Obrigkeiten, getreuen Inwohnern und Unterthanen, was hohen und nidern Stands, 
Ambts oder Weesens die sein, insonderheit aber unsere bestellen Zolleinnehmer 
und Aufschlägern in unserm Erbkönigreich Böheimb und andern unsern Erbländern 
hiemit gnädigst und ernstlich, dass sie einen oder den andern Bürgern und 
Handelsmann aus mehrgedachter Stadt Brünn nit allein mit ihren Commercien und 
Traligen hin und wider ungehindert handlen und wandlen lassen, sondern auch von 
denen selben einige Mauth oder Zoll nit einfordern oder nehmen sollen, darwieder 
nit thuen bei Vermeidung unserer schwehren Straff und Ungnad; doch solches 
anderwerths ohne Nachtheil und Schaden unserer kais. und königl. Regalien. Das 
meinen wir ernstlich. Zu Urkund diess Briefs mit unsern kais. und königl. 
anhangenden Insigl verfertiget, der geben ist auf unsern königl. Schloss zu Prag den 
zwölften Monatstag Decembris im sechzehenhundert siebenundvierzigisten, unserer 
Reiche, des römischen im ailften, des hungarischen im dreiundzwanzigsten und des 
böhembischen im einundzwanzigsten Jahr. 


Ferdinand 
Albrecht von Kolowratt. Georgius Comes de Martinitz 
Collat. P. 
Ris Bohae Cancellarius. Auf der Plica: Ad mandatum sacae caesae 
maiestatis proprium. 
Ad. Pecelinus. 


In der Plica: Eur Mait. befreien die Bürgerschafft zu Brünn von allen Zoll und 
Mauthen von ihren Commercien in allen dero Erbländern. 


Originalurkunde mit grossem Siegel aus rothem Wachs in Holzkapsel an schwarzg 
oldener Schnur. 


CXVIII. 


Ludwig Freiherr dle Souches gibt abermals der Stadt Brünn ein Zeugnis über ihr t 
apferes Verhalten während der Schwedenbelagerung. 


Jaispitz 24. November 1050. 
Gedruckt bei Koller S. 104, Nr. V. 
Alte Abschrift im Brünner Stadtarchiv. 


ANHANG 
Einige auf Ludwig de Souches bezügliche Urkunden 
l. 


Königin Christine von Schweden empfiehlt den Lieutenant Ludwig des Ouches (de 
Souches), der sich nach Frankreich begibt, dem Könige Ludwig XIII. von Frankreich, i 
hrem Bundesgenossen. 


Stockholm 2. November 1637. 


Nos Christina Dei gratia Svecorum etc. serenissimo atque potentissimo principi, 
consanguineo fratri ac foederato nostro charissimo, domino Ludovico XIII., eadem 
gratia Franciae et Navarrae regi christianissimo etc., salutem et prosperitatis omnis 
incrementum. 


Serenissime atque potentissime princeps, consanguinee frater et foederate 
charissime. Proficiscitur in Gallias tribuni locumtenens, nobilis nobis sincere fidelis 
dilectus Ludovicus des Ouches, tum quod a patria iam aliquandiu abfuit, tum quod 
fratrem non ita pridem in servitio serenitatis vestrae fortiter occumbentem eque 
vivis sublatum esse intellexit. Qui cum aliquot iam annis sub signis nostris meruerit 
et officium fecerit boni militis, in quo laudabili proposito et porro perseverare apud 
se constituit, communi caussae pro viribus inserviendo, nos pro adfectu, quo 
inclitam nationem, et gratia, qua ministrum prosequimur, committere non 
potuimus, quin serenitati vestrae eum merentem optima de nota commendaremus, 
ab eadem fraterne requirentes, dignetur eundem regio suo favore, non modo in iis, 
quae procul dubio ex mortali fratris casu ipsi incumbunt, in patria conficiunda, sed 
et in aliis, quibus ad eam gratiam, qua eum complectimur, magnum augmentum ex 
innata serenitati vestrae in subditos suos universos clementia accedere poterit. In 
quo cum id tributura sit serenitas vestra, quo fiduciae nostrae, satisfiat, praefatus 
Ludovicus des Ouches tantam gratiam devoto semper animo agnoscet ac 
venerabitur. Deus serenitatem vestram cum tota regia domo prosperam conservet. 
Datum Stocholm die 2 November anno 1638. 


Matthias Soop. Jacob de la Gardie. Clas Fleming. Axel Oxenstierna. Gabriel 
Oxenstierna. 


Bengtsson. Ad regem Galliae pro Ludovico des 
Ouches. Nach einer Abschrift einer gleichzeitigen Copie im königl. Reichsarchiv zu S 
tockholm ‚‚Registratur". 


Souches berichtet an den Grosskanzler von Schweden über cine ilm vom Könige v 
on Frankreich gewührte Audienz und befragt ihn, ob er die ihm angebotene Stellung 


am franzôsischen Hofe annehmen solle, da er nicht ohne die Einwilligung der schwe 
dischen Krone vorgehen möchte. 


Paris 5. Februar 1639. Monseigneur. Je n'aj vollu escrire a son Excellance (suivant 
la permission qu'elle men a donné en partant) devant avoir veu le Roy; jeu cet 
honneur Dimanche dernier au quel ie randis la letre de faveur que sa Majeste la 
Rajne ma voullu honorer; il s'anquit de moy de plusjeurs particularites tant de la 
Suedde que de l'Allemagne; i'aj referé le tout a Monsieur Grossius, ie croy quil escrit 
a vostre Exce ce que l'on me fait esperer en ceste cour que ie ne veux accepter 
sans vostre permition et le consantement de la Couronne laquelle j'aj l'honneur de 
servir, dessirant luy avoir l'obligation entiere de ma fortunne; cy cest que vostre 
Exce le trouve bon, ie la susplie treshumblement qu'elle préne la peine d'en faire 
escrire a M* Salvius pour en parler a M'Davaux, lequel ie saj dessirer cest affaire qui 
ne menquera den escrire a M* de Chavigny qui est celuy qui expedie les affaires 
estrangeres; jespere estant en cette sarge davoir d'autant plus de mojens de faire 
parestre l'affection que i'aj au service de la Couronne de laquelle ie seraj a jamais 
comme de vostre Excellance. Monseigneur 


treshumble tresobeissant et tres affectionne serviteur 
De Souches. De Paris ce 5. Feburier 1639. 


A Monsigneur, Monsigneur le Grand Chancellier de Suedde, chef de directeur du 
party protestant en Allemagne. 


Registraturvermerk: De Suches praesent: Lecköö die ult. Marty St. Vt. Anno 1639. 


Nach einer Abschrift des Originals im königl. Reichsarchiv zu Stockholm; Tidösam 
mlung. 


HI. 


Souches beschwert sich beim Kanzler Axel Oxenstierna Uber die misslichen Zusta 
nde im schwedischen Heere, die es ihm nicht erlauben, soviel zu leisten, als er verm 
öchte. 


Herrenstadt 8. März 1640. 


Monseigneur. -- Tout le temps que ie suis de relour en Allemagne cest passé sans 
que iaje randu aucun service faute de mojens, les rajsons de Mess" Lelieuk, & 
Lelistrom, ont fait tant aupres de Mons’ le Maral Baner que ie n’aj pas receu tout le 
bien que peutestre son excellance cestoit promise que je devois avoir de dessa. Je 
me suis conssummé sans rien faire, apresant ie suis en esperance de recevoir 
quelque argant d'unne petitte ville qui ma 


qui ma esté assignée par M' le General Major Stolhans suivant un ordre que jaj 
aporte, il y a six mois de M' le Maral au S' Lelistrom. Jaj eu tout ce temps la 
passiance atandant ceste assignation, encore ce lieu qui m'est assigné est situé 
entre les guarnisons ennemies qui fait, que ie ne le peus meintenir, aussy en aj’ie 
este chassé deux fois, la premiere l'ennemy me ruina qu'arante sommes que ia vois 
fais de mon mesnagement najant encore receu un soul pour cela; apresant ie tiens 
aupres de moy icy (ou ie me suis retiré) quelques jentilshommes & des bourgeois 
de Vinssik (cest le nom du lieu qui m'est assigné) lesquels me font esperer quelque 


argant pajable en Pologne; aussytost que je l'auray receu ie m'enjray au pres de 
Monsieur le General Major Lelieuk, afin d'avoir en Pommeranie ou bien en Mark 
desplace montres pour lever encore trois Compnes. Cest Monseigs ce que ie n’aj 
peu optenir pour les deux comp"es que ie devois lever de l'argant que Sa Majte ma 
donne a prandre a Hambourg (lequel jaj receu). L'aupiniatreté acariatre du 
Commissaire Koppindorf (Kempendorf) 


F 


est cause que cet argant est mal emplojé, & la Couronne mal servie, a mon arrivée 
de Suedde ie dellivray des patantes & argant pour faire promtemant les dittes deux 
Compnes, mais faute de quartier un Cap" ma randu argant & patante, l'austre 
assamblé cinqu'ante ou soissante hommes, lesquels ont estes mis tout aussytost a 
Ham, dou la moitlié se sont faits. Je susplie treshumblemant vostre Ex“, quil luy 
plaise faire un commandemant abssollu au dit Kompindorf, a ce quil ne fasse plus 
de resistance, toutes les raisons de Mons" le Cambrier n'ont de rien servy pour 
ramener cet esprit mutin; comme aussy (Monseig') d'ordonner a M' le General 
Lelieuk puis qu'il a retenu les compues qu'il avoit pleu a Sa Mate me donner, qu'il 
aporté son octhorilté a ce que les mojens me soient donnés pour faire celles que ie 
dois lever en leur place. Jespere aussy que vostre Exce commandera qu'il j ait 
quelque navire prést pour passer de Livonnie mon Major lequel me mande qu'il a sa 
Comp" complaillé. Son Exce me pardonnera cy ie Luy faits unne cy longue 
narrassion, ie m'adresse a Elle afin qu'elle voije qu'il ne va pas de ma faule que ie 
ne sois en estat de fair parestre mon zelle et affection au service de la Couronne 
duquel je ne desire non plus me despartier que de celuy que j'aj doué a Son Ex“ Luy 
estant pour jamais Monseigneur 


treshumble tressobeissant 
& tres obligé serviteur 


De Souches. 
De Herrenstat ce 8 Mars 1640. 


Nach einer Abschrift des Originals in dem königl. Reichsarchiv zu Stockholm Tidös 
ammlung. Der Brief entbehrt Aufschrift, ist aber an den Reichskanzler Axe Oxenstier 
na geschrieben. 


IV. 


K. Ferdinand 111. ertheilt Ludwig de Souches den Freiherrnstand und das Praedic 
at „Wohlgeboren“. 


2. Mai 1646. 


Die Urkunde fehlt, ihr Inhalt und das Datum werden in dem unter Nr. VI anzuführe 
nden Diplom erwähnt. 
v. 


K. Ferdinands Ill. Diplom, kraft dessen Ludwig Freiherrn de Souches sammt scinen 
Descendenten männlichen und weiblichen Geschlechts das lus incolatus im Königrei 
ch Böhmen und dessen incorporirten Ländern verliehen wird. 


Pressburg 29. März 1649. Wir Ferdinand der Dritte von Gottes Gnaden erwöhlter 
römischer Kaiser, zu allen Zeiten Mehrer des Reichs in Germanien, zu Hungärn, 
Böhemb, Dalmatien, Croatien und Sclavonien König, Erzherzog zu Österreich, 
Marggraff zu Mähren, Herzog zu Luczenburg und in Schlesien und Marggraff zu 
Laussnitz, bekennen offentlich und thuen kund jedermenniglich, dass uns der 
wolgebohrne unser Veldmarschalk-Leuttenant, bestelter Obrister und lieber 
Getreuer, Ludwig de Souches Freiherr gehorsambst zu vernehmen geben, 
wasgestalt er sich in unserm Erbkönigreich Bohemb und dessen incorporirten 
Landen sesshaft und landfähig zu machen vorhabens sei, und weiln solches ohn 
unsern gnedigsten königlichen Consens nicht geschehen könte, uns umb Ertheilung 
desselben unterthänigist angelangt und gebetten. Wann wir dann solch seine 
gehorsambste Bitte gnedigst angesehen und benebenst betrachtet die getreue 
redlich und unverdrossene embsige Dienste, so er Freiherr von Souches uns und 
unserm hochlöblichsten Erzhaus Osterreich in unsern Erblanden, sonderlich aber in 
unserm Erb-Marggraffenthumb Mähren von etlichen Jahren hero in 
unterschiedlichen Occasionen fürnehmblich bei feindlicher Belägerung unser Statt 
Brünn ganz eifrig zu erweisen sich beflissen, auch solches noch dato thuet und 
hinführo zu thuen ganz willig und erbietig ist, solches auch wol thuen soll, kan und 
mag, 


hierumben so haben wir in obbemeldete seine gehorsambste Bitte gnedigst 
verwilliget, thuen solches auch hiemit und in crafft dieses Briefs wissentlich und 
lassen ihme, mehrgedachten Freiherrn von Souches, dessen ehelichen Leibserben 
zu, dass ungeachtet er der heiligen catholischen Religion nicht zugethan ist, 
gleichwol aber auch zu keiner Consequenz und Nachfolge, er und sie in unserm 
Erbkönigreich Böhemb, Erbmarggraffthumb Mähren und Hertzogthumb Schlesien 
aller Landsfreiheit zu genüessen und wann ihnen beliebt Guetter zu kaufen oder 
sonsten durch andere rechtmässige actus inter vivos et mortis causa an sich zu 
bringen, darinnen nach ihrem besten Willen und Wohlgefallen zu disponiren und 
alles das, was andere eingebohrne oder angenohmene Landleuthe in unserm 
Erbkönigreich Böheimb und dessen incorporirten Landen mit ihren Guettern befugt 
sein, damit zu thuen, allermassen wir dann ihme de Souches sambt seinen 
Descendenten hiemit auf drei Jahr (doch dass sie sich in übrigen unser königlichen 
Vernewerten LandsOrdnung und legibus patriae gemäss gehorsambst verhalten, 
auch ausm Fahl er oder sie sich inzwischen zur heiligen catholischen Religion nicht 
bequemben wurden, diese unsere gnedigste Bewilligung alsdann ganz null und 
wider aufgeben sein und bleiben soll) zu Landleuthen in gedachten unserm 
Erbkönigreich Böhaimb und dessen incorporirten Landen an- und aufgenohmen 
haben wollen. Mainen, setzen und wollen, dass er Baron de Souches sambt allen 
seinen Descendenten mann- und weiblichen Geschlechts für und für in Ewigkeit in 
osterwehntem unserm Erbkönigreich Böheimb und dessen incorporirten Landen als 
rechte und wahre Landleuthe daselbst der Landsrecht und Gerechtigkeiten, sowohl 
bei der Landtassel als in andere Weege inner und ausser Gerichts bei den 
Landtägen und andern Zusambkünften sich erfreuen, derselben genüessen und 
gebrauchen sollen und mögen von menniglich ungehindert. Und gebieten hierauf 
allen und jeden unsern nachgesetzten Obrigkeiten, Inwohnern und Unterthanen, 
was Würden, Stands, Ambts oder Weesens die in unserm Erbkönigreich Böhaimb 


und dessen incorporirten Landen sein, hiemit ernst und vestiglich, dass sie 
mehrbesagten Baron de Souches, dessen leibliche Leibserben und Erbenserben 
mann- und weiblichen Geschlechts an disen unserm ihnen ertheilten Consens und 
verwilligten Landmannschaft in keiner Weis noch Weege beirren noch beschwehren, 
sondern sie vilmehr desselben erfreulich genuessen und gantzlich darbei verbleiben 
lassen, darwider nicht thuen, noch andern solches zu thuen verstatten bei 
Vermaidung unserer schwaren Straff und Ungnad. Das mainen wir ernstlich und es 
wird hieran volbracht unser gnedigster Will und Mainung. 


Zu Urkund diss Briefs mit unserm kaiser- und königlichen anhangenden grössern 
Insigl verfertigel, der geben ist auf unserm 


kôniglichen Schloss zu Presspurg den neunundzwanzigsten Monatstag Martii im 
sechzehenhundert neunundvierzigsten, unserer Reiche des römischen im 
dreizehenden, des hungarischen im dreiundzwanzigsten und des bohaimbischen im 
zwaiundzwanzigsten Jahre. Ferdinand. 


Ad mandatum sacae caesie 
Georgius Comes de Martinitz maiestatis proprium. 
Ris Boh. Cancellarius. 


Choldorff. 
Königli-her Landsquatern A. p. 77, Mähr. Landesarchiv. 


VI. 


K. Ferdinands Ill. Diplom, kraft dessen Ludwig de Souches sammt seinen Descend 
enten mannlichen und weiblichen Geschlechts in den erblichen Alten-Herren- und Fr 
eiherrnstand aufgenommen wird. 


Gedruckt in meiner Schrift: ,Der Vertheidigungskampf der Stadt Brunn gegen die 
Schweden 1645“. Nach S. 82. 


Orig. im mähr. Landesarchiv. 


Corrigenda. 


41, 


S. 33, Z. 7 lies statt: Generals 7 
Generalfeld wachtmeisters. 12 
(Weuzel) Mencelio. 64, 18 
Lebleissky Loblinsky. 78, 8 v. 11. 


Sonlagirung Soulagirung. 86 am Schlusse der Urkunde Nr. LXXVI ist einzufügen : 
Original. 
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